
समयसार

अनुक्रमिणका

मंगलाचरण
001) िसद्धां को नमस्कार

पीिठका
002) स्वसमय और परसमय का लक्षण
003) 'समय' की सुन्दरता
004) एकत्व की दुलर्भता
005) आचायर् की प्रितज्ञा
006) शुद्धात्मा का स्वरूप
007) ज्ञानी आत्मा शुद्ध ज्ञायक है
008) व्यवहार की आवश्यकता
009-010) श्रुतकेवली
011) आत्म-भावना की प्रेरणा
012) आत्म-भावना से शीघ्र मुिक्त

नव-पदाथर् अिधकार
013) िनश्चयनय भूताथर् है और व्यवहार नय अभूताथर् है

जीव अिधकार
014) व्यवहार नय भी प्रयोजनवान है
015) शुद्धनय से जानना सम्यक्त्व है
016) शुद्धनय का लक्षण
017) जो आत्मा को देखता है वही िजनशासन को जानता है
018) ध्यान मं केवल आत्मा
019) रत्नत्रय ही आत्मा है
020-021) रत्नत्रय के सेवन का क्रम
022) आत्मा कब तक अज्ञानी रहता है?
023) आत्मा के बंध मोक्ष का कारण
024) िनश्चय और व्यवहार से जीव का कतार्पना
025-026-027) अप्रितबुद्ध - पर पदाथर् मं अहंकार / ममकार
028-029-030) पर पदाथर् को जीव का कहना ठीक नहीं - तकर्
031) प्रश्न - आत्मा-शरीर एक नहीं तो शरीरािश्रत स्तुित कैसे ?
032) व्यवहार से जीव और शरीर एक, िनश्चय से नहीं
033-034) व्यवहार स्तुित िनश्चय स्तुित नहीं
035) दृष्टांत - नगर का वणर्न राजा का वणर्न नहीं
036) िनश्चय स्तुित - िजतेिन्द्रय
037) िनश्चय स्तुित - िजतमोह
038) िनश्चय स्तुित - क्षीणमोह
039-040) प्रितबुद्ध द्वारा परभावां का त्याग - प्रत्याख्यान
041) मोह से िनमर्म
042) धमार्िद ज्ञेय पदाथर् से िनमर्म
043) मैं एक शुद्ध दशर्न-ज्ञानमयी

अजीव अिधकार
044-048) जीव-अजीव मं एकता - िमथ्या-मत
049) जीव-अजीव मं िभन्नता - िमथ्या-मत खण्डन
050) आठां कमार्ं का फल -- अध्यवसान
051) अध्यवसान-भाव जीव है - व्यवहार



052-053) इस व्यवहार को दृष्टांत द्वारा समझाते हैं
054) शुद्ध जीव कैसा होता है?
055-060) शुद्ध जीव कैसा नहीं होता है?
061) व्यवहार से वणार्िद भाव जीव के, िनश्चय से नहीं
062) जीव का वणार्िद के साथ संयोग सम्बन्ध
063-064-065) दृष्टांत द्वारा सम्बन्ध को बतलाते हैं
066) वणार्िद भाव के साथ जीव का तादात्म्य नहीं
067) जीव का वणार्िद से तादात्म्य मं दोष
068-069) संसार अवस्था मं जीव के वणार्िद से तादात्म्य मं दोष
070-071) अत: नाम-कमर् का उदय जीव नहीं है
072) देह को जीव कहना व्यवहार
073) अन्तरंग गुणस्थानािद भी जीव नहीं

कत्तार्-कमर् अिधकार
074-075) आस्रव और जीव का भेद ना जानना - अप्रितबुद्ध / अज्ञानी
076) अब कत्तार्-कमर् रूप प्रविृत्त की िनविृत्त िकस प्रकार होती है उसे कहते हैं --
077) ज्ञानी िनबर्ंध कैसे होता है ?
078) आस्रवां से िनविृत्त का उपाय
079) ज्ञान और आस्रवां से िनविृत्त का एक काल
080) ज्ञानी की पहचान
081) आत्मा पुण्य-पापािद पिरणामां का कत्तार् -- व्यवहार
082) कमार्ं को जानते हुए इस जीव का पुद्गल के साथ अतादात्म्य
083) कमार्दय के साथ अतादात्म्य
084) ज्ञानी के कमर्-फल मं कतार्-कमर् भाव नहीं
085) पुद्गल का भी जीव के साथ कतार्-कमर्भाव नहीं
086-088) जीव-पुद्गल के िनिमत्त-नैिमित्तक संबंध होने पर भी कतार्-कमर् का अभाव
089) जीव का कतृर्त्व और भोक्तृत्व अपने पिरणामां के साथ ही
090) लोक-व्यवहार एसेा होता है
091) िद्विक्रयावािदयां की मान्यता दूिषत
092) िद्विक्रयावादी िमथ्यादृिष्ट क्यां ?
093) िद्विक्रयावादी का िवशेष व्याख्यान
094) शुद्ध-चैतन्य स्वभावी जीव मं िमथ्या-दशर्नािद िवकारी भाव कैसे ?
095) िमथ्यात्वािदक जीव अजीव कहे हैं वे कौन हैं ?
096) आत्म-भावां का कत्तार् आत्मा और द्रव्य-कमार्िदमय पर-भावां का कतार् पुद्गल
097) आत्मा के तीन-िवकारी पिरणामां का कत्तार्पना है
098) कमर्-वगर्णा योग्य पुद्गल-द्रव्य अपने उपादान से कमर्-रूप मं पिरणत होता है
099) वीतराग-स्वसंवेदन-ज्ञान के नहीं होने से नूतन कमर् बंध
100) ज्ञान से कमार्ं का बंध नहीं होता
101-102) अज्ञान से ही नूतन कमार्ं का बंध क्यां ?
103) कतृर्त्व का मूल कारण अज्ञान
104) सम्यग्ज्ञान होने पर कतार्-कमर् भाव नष्ट
105-107) पर-भावां को भी आत्मा करता है -- व्यवहािरयां का मोह
108) ज्ञानी परभाव का अकतार्, ज्ञान का ही कतार्
109) अज्ञानी भी पर-द्रव्य के भाव का अकतार्
110) िकसी के द्वारा परभाव िकया जाना अशक्य
111) आत्मा पुद्गल-कमार्ं का अकतार् क्यां ?
112-113) 'आत्मा द्रव्य-कमार्ं का कत्तार् है' यह उपचार मात्र है
114-115) आत्मा पुद्गल कमर् का कत्तार्-भोक्ता -- व्यवहार
116-119) पुद्गल के कथंिचत पिरणामी स्वभाव-पना
120-122) जीव और क्रोधािद प्रत्ययां का एकत्व नहीं
123-125) पुद्गल के कथंिचत पिरणामी स्वभावपना
126-130) जीव-द्रव्य मं कथंिचत पिरणािमत्व
131-133) ज्ञानी-जीव ज्ञानभाव का कतार्



134) ज्ञानी और अज्ञानी के कतार्पन
135) ज्ञानमय या अज्ञानमय भाव से क्या होता है?
136-137) ज्ञानी के ज्ञानमय और अज्ञानी के अज्ञानमय ही भाव कैसे ?
138-139) दृष्टांत
140-144) अज्ञानी अज्ञान-मय भावां द्वारा आगामी भाव-कमर् को प्राप्त होता है
145-147) जीव का पिरणाम पुद्गल-द्रव्य से पृथक् ही है
148) आत्मा मं कमर् बद्धस्पृष्ट है िक अबद्धस्पृष्ट ?
149) नयिवभाग जानने से क्या होता है ?
150) पक्षाितक्रान्त ज्ञानी का क्या स्वरूप है ?
151) पक्ष से दूरवतीर् ही समयसार है

पुण्य-पाप अिधकार
152) शुभाशुभ कमर् के स्वभाव का वणर्न
153) शुभ-अशुभ दोनां अिवशेषता से बंध के कारण
154) शुभ-अशुभ दोनां ही कमार्ं का िनषेध
155-156) दोनां कमार्ं के िनषेध का दृष्टान्त
157) दोनां ही प्रकार के कमर् बंध के कारण होने से िनषेध्य
158) अब ज्ञान को मोक्षका कारण िसद्ध करते हैं --
159-160) उस ज्ञान की िविध
161) पुण्यकमर् के पक्षपाती को प्रितबोधन
162) परमाथर्स्वरूप मोक्ष का कारण िदखलाते हैं
163) परमाथर्रूप मोक्ष के कारण से िभन्न कमर् का िनषेध
164-166) मोक्ष के कारणभूत दशर्न, ज्ञान और चािरत्र का आच्छादक कमर्
167) कमर् स्वयमेव बंध है
168-170) कमर् का मोक्ष-हेतु-ितरोधायीपना

आस्रव अिधकार
171-172) आस्रव का स्वरूप
173) ज्ञानी के उन आस्रवां का अभाव
174) राग, दे्वष, मोह भावां के ही आस्रवपना
175) रागािदक से न िमले ज्ञानमय भाव संभव
176) ज्ञानी के द्रव्यास्रव का अभाव
177-178) ज्ञानी िनरास्रव िकस तरह ? उत्तर
179) ज्ञान-गुण के जघन्य-भाव पिरणमन के रहते ज्ञानी िनरास्रव कैसे
180-183) सभी द्रव्यास्रव की संतित के रहने पर भी ज्ञानी िनत्य ही िनरास्रव कैसे
184-185) ज्ञानी के राग-दे्वष-मोह नहीं अत: नवीन कमार्ं का बंध नहीं
186-187) इसी का समथर्न दृष्टांत पूवर्क

संवर अिधकार
188-190) भेद-िवज्ञान की अिभवन्दना
191-192) भेद-िवज्ञान से ही शुद्धात्मा की प्रािप्त
193) शुद्ध आत्मा की प्रािप्त से ही संवर
194-196) संवर इस तरह से होता है
197) आत्मा परोक्ष है, िफर उसका ध्यान कैसे
199-201) संवर के क्रम का व्याख्यान

िनजर्रा अिधकार
202) द्रव्य-िनजर्रा का स्वरूप
203) भाव-िनजर्रा का भी स्वरूप
204-205) ज्ञान-शिक्त का वणर्न
206) दृष्टांत
207) अब कहते हैं िक सम्यग्दृिष्ट अपने को और पर को िवशेषरूप से इस प्रकार जानता है --
208) औपािधक-भाव आत्म-स्वभाव क्यां नहीं ?
209) औपािधक भावां की परभावता जानने का फल
210) सम्यग्दृिष्ट अपने और पर के स्वभाव का ज्ञाता होता है



211-212) सम्यग्दृिष्ट रागी कैसे नहीं होता? यिद एसेा पूछं तो सुिनये --
213) ज्ञानी अनागत कमार्दय के उपभोग की वांछा क्यां नहीं करता ?
214) इसका िवस्तार करते हैं --
215) िमथ्यात्वािद अपध्यान मेरा पिरग्रह नहीं
216) वह परमात्म-पद क्या है ? इसका समाधान आचायर् करते हैं --
217) अब पूछते हैं िक ज्ञानी पर-द्रव्य को क्यां नहीं ग्रहण करता ? उत्तर --
219) और क्या ?
220) मत्यािद ज्ञान िवशेष एक ज्ञान सामान्य के ही रूप
222-227) इच्छा ही पिरग्रह, िजसको इच्छा नहीं उसको पिरग्रह नहीं
228) ज्ञानी के भोग का उदय िवयोग बुिद्ध पूवर्क, आगे भोगां की इच्छा नहीं
229-230) ज्ञानी के अिलप्तता के कारण कमर्-बन्ध नहीं, और अज्ञानी के िलप्तता के कारण कमर् बन्ध
231-233) अब पूवर्-बद्ध कमार्ं की िनजर्रा न होकर, िकस प्रकार मोक्ष होगा ? इस प्रश्न का उत्तर देते हैं --
234-238) अब ज्ञानी के कमर्-बंध नहीं होता, उसे शंख के दृष्टांत से बतलाते हैं --
239-242) सराग-वीतराग पिरणाम से बंध-मोक्ष
243) सम्यक्त्वी भय-रिहत होता है
244) िन:शंिकत अंग का स्वरूप
245) िन:कांिक्षत अंग का स्वरूप
246-247) िनवर्िचिकत्सा व अमूढदृिष्ट अंग का स्वरूप
248-249) उपगूहन और िस्थितकरण अंग का स्वरूप
250-251) वात्सल्य और प्रभावना अंग का धारी सम्यग्दृिष्ट का वणर्न

बंध अिधकार
252-256) िमथ्या-ज्ञान श्रंगार-सिहत प्रवेश कर रहा है
257-261) आगे वीतराग सम्यग्दृिष्ट जीव के कमर्-बंध नहीं होता है, एसेा पांच गाथाआं से बतलाते हैं --
262-264) िहंस्य-िहंसकभाव रूप पिरणमन अज्ञानी का लक्षण ज्ञानी का नहीं
265-268) सुख और दु:ख भी िनश्चय से अपने ही कमार्ं के उदय से होते हैं
269-270) दूसरे को िजला, मार, सुखी कर सकना एसेी मान्यता बिहरात्मपना
271-273) पूवर् के दो सूत्र मं कहा हुआ िमथ्याज्ञानरूपी भाव िमथ्यादृिष्ट के बंध का कारण होता है
274) अध्यवसान से ही बंध प्रािणयां को मारने अथवा न मारने से नहीं
275-276) अध्यवसाय ही पाप-पुण्य के बन्ध का कारण हैं, एसेा िदखाते हैं
277) रागािदक-रूप पिरणाम बंध का कारण होते हैं, बाह्य वस्तु नहीं
278-279) 'मैं जीवां को सुखी-दुखी, बांधता-मुक्त करता हू'ँ, यह मानना मूढ़ता है
280-284) इस प्रकार जो जीव दुखी होते है वे अपने पाप-कमर् के उदय से होते है, तुम्हारे िवचारानुसार नहीं यह बतलाते हैं --
285-286) अध्यवसान से मोिहत ही पर-द्रव्य से एकत्व करता है
287) तपोधन मोह भाव रिहत
288) बाह्य वस्तुआं मं संकल्प िवकल्प कमर् का कारण
289) अध्यवसान के पयार्यवाची
290) िनश्चयनय के द्वारा व्यवहार िवकल्पां का िनषेध
291-293) अभव्य जीव के अपने िमथ्या अिभप्राय के कारण िसिद्ध नहीं
294-295) व्यवहार-नय व िनश्चय-नय का स्वरूप
296-297) ज्ञानी के आहारकृत बन्ध नहीं
300-301) रागािद िवकारी भाव कैसे बनते है ?
302) ज्ञानी जीव आस्रव का कत्तार् नहीं होता
303-304) ज्ञानी के कमर् के उदय से राग दे्वष
305-307) ज्ञानी रागािद का अकतार् कैसे ?

मोक्ष अिधकार
308-310) िविशष्ट भेद-ज्ञान के बल से बन्ध और आत्मा को पृथक् करना मोक्ष
311-315) इसी को और स्पष्ट करते हैं
316) आत्मा और बन्ध को िभन्न कैसे िकया जाए ?
317-319) आत्मा और बन्ध के प्रथक्-करण कब होता है ?
320-322) भेद-भावना -- मैं बस जानने देखने देखने वाला
323) शुद्धात्मा मात्र ज्ञाता, पर भाव मेरे नहीं
324-326) पर भावां को अपना मानने से बन्ध और वीतरागता से मुिक्त



327) अपराध शब्द का अथर्
328-329) परमाथर् से प्रितक्रमण िवष-कुम्भ, अप्रितक्रमण अमृत-कुम्भ

सवर्-िवशुद्ध अिधकार
330-333) अब यहाँ कहते हैं िक िनश्चय से यह जीव कमार्ं का कत्तार् नहीं है --
334-335) ज्ञानावरणािद कमर्-प्रकृितयां का आत्मा के साथ जो बंध है, वह अज्ञान का ही महात्म्य है, एसेा बताते हैं --
336-337) जब तक कमार्दय से होने वाले रागािद-भाव को नहीं छोडे तब तक अज्ञानी अन्यथा ज्ञानी
338) कमर्-फल को भोगते रहना जीव का स्वभाव नहीं, अज्ञान भाव
339) ज्ञानी िन:श्शंक होता हुआ कमर्-फल जानता हुआ आराधना मं तत्पर रहता है
340-341) अब यहाँ बताते हैं िक अज्ञानी जीव िनयम से कमार्ं का वेदक ही होता है --
342-343) अब इसी कतृर्त्व व भोक्तृत्व के अभाव का दृष्टांत पूवर्क समथर्न करते हैं --
344-346) अब यहाँ बताते हैं िक जो एकान्त से आत्मा को कतार् मानते हैं उनके भी अज्ञानी लोगां के समान मोक्ष नहीं है एसेा उपदेश करते हैं --
347-350) अब पूवर्-पक्ष के उत्तर मं कथन करते हैं िक िनश्चय से आत्मा का पुदगलद्रव्य के साथ मं कत्तार्-कमर् सम्बन्ध नहीं है, तब आत्मा कैसे 

कत्तार् बनता है ?
351-354) जो करता है वही भोगता है -- द्रव्यािथंक-नय और अन्य ही कतार् है और अन्य ही भोगता -- पयार्यािथंक-नय
355-359) भाव-कमर् का कत्तार् जीव ही है
360-372) आत्मा सवर्था अकतार् नहीं है, कथंिचत् कत्तार् भी है
373-378) सम्यग्दृिष्टयां को िवषयां के प्रित राग क्यां नहीं होता
379) शब्दािद अचेतन होने से रागािदक की उत्पित्त मं िनयामक कारण नहीं
380-386) व्यवहार से कत्तार् और कमर् िभन्न, िनश्चय से अिभन्न
387-396) इस िनश्चय-व्यवहार कथन का दृष्टांत
397-400) िनश्चय-प्रितक्रमण-प्रत्याख्यान-आलोचना ही अभेद-नय से िनश्चय-चािरत्र
401-410) इिन्द्रयां और मन के िवषयां मं रमणता -- िमथ्याज्ञान
411-413) अज्ञान-चेतना बंध का कारण
414-428) अब इसी अथर् की गाथा कहते हैं --
429-431) ज्ञान आहारक क्यां नहीं?
432-435) द्रव्य-िलंग भी िनश्चय से मुिक्त का कारण नहीं
436) आत्म-रमणता की प्रेरणा
437) भाव-िलंग के िबना द्रव्य-िलंग द्वारा समयसार का ग्रहण नहीं
438) परमाथर् से िलंग मोक्षमागर् नहीं
439) ग्रन्थ समािप्त और इसके पढ़ने का फल

पिरिशष्ट
440-parishisht) पिरिशष्ट



!! श्रीसवर्ज्ञवीतरागाय नम: !!

श्रीमद्-भगवत्कुन्दकुन्दाचायर्देव-प्रणीत

श्री

समयसार

मूल प्राकृत गाथा, श्री अमृतचंद्राचायर् िवरिचत 'समय-व्याख्या' नामक संस्कृत टीका का िहंदी अनुवाद, श्री जयसेनाचायर् िवरिचत 'तात्पयर्-

विृत्त' नामक संस्कृत टीका का िहंदी अनुवाद सिहत

आभार : पं जयचंदजी छाबडा, आ. ज्ञानसागर, क्षु. मनोहर वणीर्, पं हुकमचंद भािरल्ल, आ. ज्ञानमती, प्रो. पारसमल अग्रवाल, िवजय 

कुमार जैन

!! नम: श्रीसवर्ज्ञवीतरागाय !!

आंकारं िबन्दुसंयुक्तं िनत्यं ध्यायिन्त योिगनः

कामदं मोक्षदं चैव ॐकाराय नमो नम: ॥1॥

अिवरलशब्दघनौघप्रक्षािलतसकलभूतलकलंका

मुिनिभरूपािसततीथार् सरस्वती हरतु नो दुिरतान् ॥2॥

अज्ञानितिमरान्धानां ज्ञानाञ्जनशलाकया

चक्षुरुन्मीिलतं येन तस्मै श्रीगुरवे नम: ॥3॥

अथर् : िबन्दुसिहत ॐकार को योगीजन सवर्दा ध्याते हैं, मनोवाँिछत वस्तु को देने वाले और मोक्ष को देने वाले ॐकार को बार बार 

नमस्कार हो । िनरंतर िदव्य-ध्विन-रूपी मेघ-समूह संसार के समस्त पापरूपी मैल को धोनेवाली है मुिनयां द्वारा उपािसत भवसागर से 

ितरानेवाली एसेी िजनवाणी हमारे पापां को नष्ट करो । िजसने अज्ञान-रूपी अंधेरे से अंधे हुये जीवां के नेत्र ज्ञानरूपी अंजन की सलाइर् से 

खोल िदये हैं, उस श्री गुरु को नमस्कार हो । परम गुरु को नमस्कार हो, परम्परागत आचायर् गुरु को नमस्कार हो ।

॥ श्रीपरमगुरुवे नम:, परम्पराचायर्गुरुवे नम: ॥

सकलकलुषिवध्वंसकं, श्रेयसां पिरवधर्कं, धमर्सम्बन्धकं, भव्यजीवमन: प्रितबोधकारकं, पुण्यप्रकाशकं, पापप्रणाशकिमदं शास्त्रं श्री-

समयसार नामधेयं, अस्य मूल-ग्रन्थकतार्र: श्री-सवर्ज्ञ-देवास्तदुत्तर-ग्रन्थ-कतार्र: श्री-गणधर-देवा: प्रित-गणधर-देवास्तेषां वचनानुसार-

मासाद्य आचायर् श्री-कुन्द-कुन्दाचायर्-देव िवरिचतं ॥

(समस्त पापां का नाश करनेवाला, कल्याणां का बढ़ानेवाला, धमर् से सम्बन्ध रखनेवाला, भव्यजीवां के मन को प्रितबुद्ध-सचेत करनेवाला 

यह शास्त्र समयसार नाम का है, मूल-ग्रन्थ के रचियता सवर्ज्ञ-देव हैं, उनके बाद ग्रन्थ को गूंथनेवाले गणधर-देव हैं, प्रित-गणधर देव हैं 

उनके वचनां के अनुसार लेकर आचायर् श्रीकुन्दकुन्दाचायर्देव द्वारा रिचत यह ग्रन्थ है । सभी श्रोता पूणर् सावधानी पूवर्क सुनं । )

॥ श्रोतार: सावधानतया शृणवन्तु ॥

मंगलं भगवान् वीरो मंगलं गौतमो गणी

मंगलं कुन्दकुन्दायार् जैनधमार्ऽस्तु मंगलम् ॥

सवर्मंगलमांगल्यं सवर्कल्याणकारकं

प्रधानं सवर्धमार्णां जैनं जयतु शासनम् ॥

(देव वंदना)

सुध्यान मं लवलीन हो जब, घाितया चारां हने ।

सवर्ज्ञ बोध िवरागता को, पा िलया तब आपने ॥

उपदेश दे िहतकर अनेकां, भव्य िनज सम कर िलये ।

रिवज्ञान िकरण प्रकाश डालो, वीर! मेरे भी िहये ॥

(शास्त्र वंदना)



स्याद्वाद, नय, षट् द्रव्य, गुण, पयार्य और प्रमाण का ।

जड़कमर् चेतन बंध का, अरु कमर् के अवसान का ॥

कहकर स्वरूप यथाथर् जग का, जो िकया उपकार है ।

उसके िलये िजनवाणी माँ को, वंदना शत बार है ॥

(गुरु वंदना)

िन:संग हैं जो वायुसम, िनलर्प हैं आकाश से ।

िनज आत्म मं ही िवहरते, जीवन न पर की आस से ॥

िजनके िनकट िसंहािद पशु भी, भूल जाते कू्ररता ।

उन िदव्य गुरुआं की अहो! कैसी अलौिकक शूरता ॥

िसद्धां को नमस्कार
वंिदत्तु सव्विसदे्ध धुवमचलमणोवमं गिदं पत्ते ।

वोच्छािम समयपाहुडिमणमो सुदकेवलीभिणदं ॥1॥

ध्रुव अचल अनुपम िसद्ध की कर वंदना मैं स्व-पर िहत

यह समयप्राभृत कह रहा श्रुतकेवली द्वारा किथत ॥१॥

अन्वयाथर् : [धुवमचलमणोवमं] ध्रुव, अचल और अनुपम [गिदं] गित को [पत्ते] प्राप्त हुए [सव्विसदे्ध] सवर् िसद्धां को [वंिदत्तु] नमस्कार 

करके [इणं ओ] अहो भव्यां ! [सुदकेवलीभिणदं] श्रुतकेविलयां के द्वारा किथत यह [समयपाहुडम्] समयसार नामक प्राभृत / शास्त्र 

[वोच्छािम] कहूगँा ।

स्वसमय और परसमय का लक्षण
जीवो चिरत्तदंसणणाणिट्ठदो तं िह ससमयं जाण ।

पोग्गलकम्मपदेसिट्ठदं च तं जाण परसमयं ॥2॥

सद्ज्ञानदशर्नचिरत पिरणत जीव ही हैं स्वसमय

जो कमर्पुद्गल के प्रदेशां मं रहं वे परसमय ॥२॥

अन्वयाथर् : [जीवो] जो जीव [चिरत्तदंसणणाणिट्ठदो] दशर्न, ज्ञान, चािरत्र मं िस्थत हो रहा है [तं] उसे [िह] िनश्चय से [ससमयं] स्वसमय 

[जाण] जानो [च] और जो जीव [पोग्गलकम्मपदेसिट्ठदं] पुदगल कमर् के प्रदेशां मं िस्थत है [तं] उसे [परसमयं] परसमय [जाण] जानो ।

'समय' की सुन्दरता
एयत्तिणच्छयगदो समओ सव्वत्थ सुन्दरो लोए ।

बंधकहा एयत्ते तेण िवसंवािदणी होिद ॥3॥

एकत्विनश्चयगत समय सवर्त्र सुन्दर लोक मं

िवसंवाद है पर बंध की यह कथा ही एकत्व मं ॥३॥

अन्वयाथर् : [एयत्तिणच्छयगदो] एकत्व िनश्चय को प्राप्त जो [समओ] समय है वह [लोए] लोक मं [सव्वत्थ] सवर्त्र / सब जगह [सुन्दरो] 

सुन्दर है [तेण] इसिलए [एयत्ते] एकत्व मं दूसरे के साथ [बंधकहा] बंध की कथा [िवसंवािदणी] िवसंवाद / िवरोध करनेवाली [होिद] 

होती है ।

एकत्व की दुलर्भता
सुदपिरिचदाणुभूदा सव्वस्स िव कामभोगबंधकहा ।

एयत्तस्सुवलंभो णविर ण सुलहो िवहत्तस्स ॥4॥



सबकी सुनी अनुभूत पिरिचत भोग बंधन की कथा

पर से पृथक् एकत्व की उपलिब्ध केवल सुलभ ना ॥४॥

अन्वयाथर् : [सव्वस्सिव] सवर् लोक को [कामभोगबंधकहा] कामभोग संबंधी बंध की कथा तो [सुद] सुनने मेँ आ गइर् है, [पिरिचद] 

पिरचय मं आ गइर् है और [अणुभूदा] अनुभव मेँ भी आ गइर् है िकन्तु [िवहत्तस्स] रागािद रिहत आत्मा के [एयत्तस्स] एकत्व को [उवलंभो] 

उपयोग मं लाना [णविर] एकमात्र वही [ण सुलहो] सुलभ नहीं है ।

आचायर् की प्रितज्ञा
तं एयत्तिवहत्तं दाएहं अप्पणो सिवहवेण ।

जिद दाएज्ज पमाणं चुक्केज्ज छलं ण घेत्तव्वं ॥5॥

िनज िवभव से एकत्व ही िदखला रहा करना मनन

पर नहीं करना छल ग्रहण यिद हो कहीं कुछ स्खलन ॥५॥

अन्वयाथर् : [तं] उस [एयत्तिवहत्तं] एकत्व-िवभक्त आत्मा को [अप्पणो] आत्मा के [सिवहवेण] िनज बुिद्ध-वैभव से [दाएहं] मैं िदखाता 

हू ँ[जिद] यिद मैं [दाएज्ज] िदखाऊँ तो [पमाणं] प्रमाण (स्वीकार) करना, [चुक्केज्ज] और यिद कहीँ चूक जाऊँ तो [छलं] छल [ण] नहीं 

[घेत्तव्वं] ग्रहण करना ।

शुद्धात्मा का स्वरूप
णिव होिद अप्पमत्तो ण पमत्तो जाणओ दु जो भावो ।

एवं भणंित सुदं्ध णाओ जो सोउ सो चेव ॥6॥

न अप्रमत्त है न प्रमत्त है बस एक ज्ञायकभाव है

इस भाँित कहते शुद्ध पर जो ज्ञात वह तो वही है ॥६॥

अन्वयाथर् : [जाणगो दु जो भावो] जो ज्ञायक भाव [अप्पमत्ते] अप्रमत्त [ण िव होिद] भी नहीं और [ण पमत्ते] प्रमत्त भी नहीं है, [एवं] 

इस प्रकार उसे [सुदं्ध] शुद्ध [भणंित] कहते हैं [च] और [जो] िजसे [णाओ] ज्ञायक भाव द्वारा जान िलया है [सोउ सो चेव] वह वही है, 

और कोइर् नहीं ।

ज्ञानी आत्मा शुद्ध ज्ञायक है
ववहारेणुविदस्सिद णािणस्स चिरत्तं दंसणं णाणं ।

ण िव णाणं ण चिरत्तं ण दंसणं जाणगो सुद्धो ॥7॥

दृग ज्ञान चािरत जीव के हैं - यह कहा व्यवहार से

ना ज्ञान दशर्न चरण ज्ञायक शुद्ध है परमाथर् से ॥७॥

अन्वयाथर् : [णािणस्स] ज्ञानी (आत्मा) के [चिरत्त दंसणं णाणं] चािरत्र, दशर्न और ज्ञान - ये तीन भाव [ववहारेण] व्यवहार से 

[उविदस्सिद] कहे जाते हैं; िनश्चय से [णाणंिव] ज्ञान भी [ण] नहीं है, [दंसणं] दशर्न भी नहीं है और [चिरत्तं] चािरत्र भी नहीं है; ज्ञानी 

(आत्मा) तो एक [सुद्धो] रागािद रिहत [जाणगो] ज्ञायक ही है ।

व्यवहार की आवश्यकता
जह ण िव सक्कमणज्जो अणज्जभासं िवणा दु गाहेदंु ।

तह ववहारेण िवणा परमत्थुवदेसणमसक्कं ॥8॥

अनायर् भाषा के िबना समझा सके न अनायर् को

बस त्यांिह समझा सके ना व्यवहार िबन परमाथर् को ॥८॥

अन्वयाथर् : [जह] िजसप्रकार [अणज्जभासं] अनायर् (म्लेच्छ) भाषा के [िवणा] िबना [अणज्जो] अनायर् (म्लेच्छ) जन को कुछ [िव] भी 



[गाहेदंु] समझाना [सक्कम्] संभव [ण] नहीं है; [तह] उसीप्रकार [ववहारेण] व्यवहार के [िवणा] िबना [परमत्थ] परमाथर् (िनश्चय) का 

[उवदेसणम्म] कथन [असक्कं] अशक्य है ।

श्रुतकेवली
जो िह सुदेणिहगच्छिद अप्पाणिमणं तु केवलं सुदं्ध ।

तं सुदकेविलिमिसणो भणंित लोयप्पदीवयरा ॥9॥

जो सुदणाणं सव्वं जाणिद सुदकेविलं तमाहु िजणा ।

णाणं अप्पा सव्वं जम्हा सुदकेवली तम्हा ॥10॥

श्रुतज्ञान से जो जानते हैं शुद्ध केवल आतमा

श्रुतकेवली उनको कहं ऋिषगण प्रकाशक लोक के ॥९॥

जो सवर्श्रुत को जानते उनको कहं श्रुतकेवली

सब ज्ञान ही है आतमा बस इसिलए श्रुतकेवली ॥१०॥

अन्वयाथर् : [जो] जो जीव [िह] िनश्चय से केवल [शुद्धम्] राग दे्वष रिहत [अप्पिमणंतु] इस अनुभव गोचर आत्मा को [सुएण] श्रुतज्ञान के 

[िहगच्छइ] सम्मुख होता हुआ जानते हैं, [तं] उसे [लोएप्पइर्वयरा] लोक के प्रकाशक [मिसणो] ऋिषगण [सुकेविलम्] (िनश्चय) 

श्रुतकेवली [भणिन्त] कहते हैं और [यो] जो [सुयणाणं] सवर्श्रुतज्ञान को [जाणइ] जानते हैं, [तमिजणा] उन्हं िजनदेव [सुयकेविलं] 

(व्यवहार) श्रुतकेवली [आहू] कहते हैं; [जम्हा] क्यांिक [सव्वं] सब [णाणं] ज्ञान [अप्पा] आत्मा ही है [तम्हा] इसिलए वह [सुदकेवली] 

श्रुत-केवली है ।

आत्म-भावना की प्रेरणा
णाणिम्ह भावणा खलु कादव्वा दंसणे चिरत्ते य ।

ते पूण ितिण्णिव आदा तम्हा कुण भावणं आदे ॥11॥

अन्वयाथर् : [णाणिम्ह] ज्ञान मं, [दंसणे] दशर्न मं [य] और [चिरत्ते] चािरत्र मं [खलु] अवश्य [भावणा] भावना [कादव्वा] करनी चािहए 

[ते पूण] क्यांिक ये [ितिण्णिव] तीनां [आदा] आत्मा के स्वरूप हैं । [तम्हा] इसिलए [आदे] आत्मा की [भावणं] भावना बार-बार [कुण] 

करनी चािहए ।

आत्म-भावना से शीघ्र मुिक्त
जो आदभावणिमणं िणच्चुवजुत्तो मुणी समाचरिद ।

सो सव्य-दुक्ख-मोक्खं पाविद अिचरेण कालेण ॥12॥

अन्वयाथर् : जो मुिन या तपोधन तत्परता के साथ इस आत्मभावना को स्वीकार करता है वह सम्पूणर् दु:खां से थोडे ही काल मं मुक्त हो 

जाता है ।

िनश्चयनय भूताथर् ह ैऔर व्यवहार नय अभूताथर् है
ववहारोभूदत्थो भूदत्थो देिसदो दु सुद्धणओ । (11)

भूदत्थमिस्सदो खलु सम्मािदट्ठी हविद जीवो ॥13॥

शुद्धनय भूताथर् है अभूताथर् है व्यवहारनय

भूताथर् की ही शरण गह यह आतमा सम्यक् लहे

अन्वयाथर् : [ववहारो] 'व्यवहार-नय [अभूदत्थो] अभूताथर् है, [सुद्धणओ] शुद्ध-नय [भूदत्थो] भूताथर् है' - [देिसदो दु] एसेा िदखलाया है 

। [भूदत्थमिस्सदो] भूताथर् के आिश्रत, [जीवो] जीव [खलु] िनश्चय से [सम्मािदट्ठी] सम्यग्दृिष्ट [हविद] होता है ।



व्यवहार नय भी प्रयोजनवान है
सुद्धो सुद्धादेसो णादव्वो परमभावदिरसीिहं । (12)

ववहारदेिसदा पुण जे दु अपरमे िट्ठदा भावे ॥14॥

परमभाव को जो प्राप्त हैं वे शुद्धनय ज्ञातव्य हैं

जो रहं अपरमभाव मं व्यवहार से उपिदष्ट हैं

अन्वयाथर् : [सुद्धो] शुद्धनय [सुद्धादेसो] शुद्ध द्रव्य का कथन करने वाला है वह [परमभावदिरसीिहं] शुद्धात्मा को देखने वाले आत्मदशीर् 

द्वारा [णायव्वो] जानने-भावने योग्य है [पुण] और [जे] जो जीव [अपरमेभावे] अपरमभाव मं [िट्ठदा] िस्थत हैं, वे [ववहारदेिसदा] 

व्यवहारनय द्वारा उपदेश करने योग्य हैं ।

शुद्धनय से जानना सम्यक्त्व है
भूदत्थेणािभगदा जीवाजीवा य पुण्णपावं च । (13)

आसवसंवरिणज्जरबंधो मोक्खो य सम्मत्तं ॥15॥

िचदिचदास्रव पाप-पुण्य िशव बंध संवर िनजर्रा

तत्त्वाथर् ये भूताथर् से जाने हुए सम्यक्त्व हैं ॥१३॥

अन्वयाथर् : [भूदत्थेण] भूताथर् / शुद्ध-नय से [अिभगदा] जाने हुए [जीवाजीवा] जीव, अजीव [य] व [पुण्णपावं] पुण्य, पाप, [च] और 

[आसवसंवरिणज्जरबंधो मोक्खो य] आस्रव, संवर, िनजर्रा, बंध और मोक्ष - ये नवतत्त्व ही [सम्मत्तं] सम्यग्दशर्न हैं ।

शुद्धनय का लक्षण
जो पस्सिद अप्पाणं अबद्धपुटं्ठ अणण्णयं िणयदं । (14)

अिवसेसमसंजुत्तं तं सुद्धणयं िवयाणीिह ॥16॥

अबद्धपुट्ठ अनन्य िनयत अिवशेष जाने आत्म को

संयोग िवरिहत भी कहे जो शुद्धनय उसको कहं ॥१४॥

अन्वयाथर् : जो [अप्पाणं] आत्मा को [अबद्धपुटं्ठ] बंध रिहत, पर के स्पशर् रिहत, [अणण्णयं] अनन्य, [िणयदं] िनत्य, [अिवसेसम्] 

अिवशेष और [असंजुत्तं] अन्य के संयोग रिहत [पस्सिद] अवलोकन करता है, [तं] उसे [सुद्धणयं] शुद्ध-नय [िवयाणीिह] जानो ।

जो आत्मा को देखता ह ैवही िजनशासन को जानता है
जो पस्सिद अप्पाणं अबद्धपुटं्ठ अणण्णमिवसेसं । (15)

अपदेससंतमज्झं पस्सिद िजणसासणं सव्वं ॥17॥

अबद्धपुट्ठ अनन्य अरु अिवशेष जाने आत्म को

द्रव्य एवं भावश्रुतमय सकल िजनशासन लहे ॥१५॥

अन्वयाथर् : जो [अप्पाणं] आत्मा को [अबद्धपुटं्ठ] अबद्धस्पृष्ट, [अणण्णमिवसेसं] अनन्य, अिवशेष [पस्सिद] देखता है; वह 

[अपदेससुत्तमज्झं] द्रव्यश्रुत और भाव-श्रुत के मध्य होता हुआ [सव्वं] सम्पूणर् [िजणसासणं] िजनशासन को [पस्सिद] देखता है ।

ध्यान मं केवल आत्मा
आदा खु मज्झ णाणे आदा मे दंसणे चिरत्ते य ।

आदा पच्चक्खाणे आदा मे संवरे जोगे ॥18॥

िनज ज्ञान मं है आतमा दशर्न चिरत मं आतमा

अर योग संवर और प्रत्याख्यान मं भी आतमा ॥१८॥



अन्वयाथर् : [खु] िनश्चय से [मज्झ] मेरे [णाणे] ज्ञान मं [आदा] आत्मा ही है । मेरे [दंसणे] दशर्न मं, [चिरत्ते] चािरत्र मं [य] और 

[पच्चक्खाणे] प्रत्याख्यान मं भी आत्मा ही है । इसीप्रकार [संवरे] संवर और [जोगे] योग / िनिवंकल्प समािध मं भी आत्मा ही है ।

रत्नत्रय ही आत्मा है
दंसणणाणचिरत्तािण सेिवदव्वािण साहुणा िणच्चं । (16)

तािण पुण जाण ितिण्ण िव अप्पाणं चेव िणच्छयदो ॥19॥

चािरत्र दशर्न ज्ञान को सब साधुजन सेवं सदा

ये तीन ही हैं आतमा बस कहे िनश्चयनय सदा ॥१६॥

अन्वयाथर् : [साहुणा] साधुपुरुष को [दंसणणाणचिरत्तिण] दशर्न-ज्ञान-चािरत्र का [िणच्चं] सदा [सेिवदव्वािण] सेवन करना चािहए 

[तािण पुण] और उन [ितिण्ण] तीनां को [िणच्छयदो] िनश्चय से एक [अप्पाणं] आत्मा [िव] ही [जाण] जानो ।

रत्नत्रय के सेवन का क्रम
जह णाम को िव पुिरसो रायाणं जािणऊण सद्दहिद । (17)

तो तं अणुचरिद पुणो अत्थत्थीओ पयत्तेण ॥20॥

एवं िह जीवराया णादव्वो तह य सद्दहेदव्वो । (18)

अणुचिरदव्वो य पुणो सो चेव दु मोक्खकामेण ॥21॥

'यह नृपित है' - यह जानकर अथर्◌ािथंजन श्रद्धा करं

अनुचरण उसका ही करं अित प्रीित से सेवा करं ॥१७॥

यिद मोक्ष की है कामना तो जीवनृप को जािनए

अित प्रीित से अनुचरण किरए प्रीित से पिहचािनए ॥१८॥

अन्वयाथर् : [जह] िजसप्रकार [को िव] कोइर् [अत्थत्थीओ] धन का अथीर् [पुिरसो] पुरुष [रायाणं] राजा को [जािणऊण] जानकर उसकी 

[सद्दहिद] श्रद्धा करता है और [पुणो] िफर [तं] उसका [पयत्तेण] प्रयत्नपूवर्क / लगन से [अणुचरिद] अनुचरण / सेवा करता है; [तह य] 

उसीप्रकार [मोक्खकामेण] मोक्ष के इचु्छक पुरुषां को [जीवराया] जीवरूपी राजा को [णादव्वो] जानना चािहए और िफर उसका 

[सद्दहेदव्वो] श्रद्धान करना चािहए, [य पुणो] उसके बाद [सो चेव] उसी का [अणुचिरदव्वो] अनुचरण करना चािहए ।

आत्मा कब तक अज्ञानी रहता ह?ै
कम्मे णोकम्मिम्ह य अहिमिद अहकं च कम्म णोकम्मं । (19)

जा एसा खलु बुद्धी अप्पिडबुद्धो हविद ताव ॥22॥

मैं कमर् हू ँनोकमर् हू ँया हैं हमारे ये सभी

यह मान्यता जबतक रहे अज्ञािन हैं तबतक सभी ॥१९॥

अन्वयाथर् : [कम्मे] ज्ञानावरणी आिद द्रव्यकमार्ं, मोह-राग-दे्वषािद भावकमार्ं मं [अहिमिद] अहंबुिद्ध [य] एवं [णोकम्मिम्ह] शरीरािद 

नोकमार्ं मं [अहकं च कम्म णोकम्मं] ममत्वबुिद्ध; यह मानना िक 'ये सभी मैं हू ँऔर मुझमं ये सभी कमर्-नोकमर् हैं' - [जा एसा खलु बुद्धी] 

जबतक एसेी बुिद्ध बनाए रखता है [ताव] तबतक [अप्पिडबुद्धो] अप्रितबुद्ध [हविद] रहता है, अज्ञानी रहता है ।

आत्मा के बंध मोक्ष का कारण
जीवेव अजीवे वा संपिद समयिम्ह जत्थ उवजुत्तो ।

तत्थेव बंधमोक्खो हविद समासेण िणिद्दट्ठो ॥23॥

अन्वयाथर् : [जीवेव] जीव तथा [अजीवे वा] अजीव-देहािदक मं [संपिद समयिम्ह] िजस समय यह आत्मा [जत्थ उवजुत्तो] जहाँ उपयुक्त 

रहता है [तत्थेव] तभी [बंधमोक्खो] मोक्ष तथा बंध [हविद] होता है, एसेा [समासेण िणिद्दट्ठो] संक्षेप से कथन िकया है ।



िनश्चय और व्यवहार से जीव का कतार्पना
जं कुणिद भावामादा कत्ता सो होिद तस्स भावस्स ।

िणच्छयदो ववहारा पोग्गलकम्माण कत्तारं ॥24॥

अन्वयाथर् : [िणच्छयदो] िनश्चयनय से [जं] िजस [भावामादा] भाव को आत्मा [कुणिद] करता है [तस्स] उस [भावस्स] भाव का [सो] 

वह [कत्ता] कतार् [होिद] होता है और [ववहारा] व्यवहारनय से [पोग्गलकम्माण] पुद्गल-कमार्ं का [कत्तारं] कतार् होता है ।

अप्रितबुद्ध - पर पदाथर् मं अहकंार / ममकार
अहमेदं एदमहं अहमेदस्सिम्ह अित्थ मम एदं । (20)

अण्णं जं परदव्वं सिच्चत्तािचत्तिमस्सं वा ॥25॥

आिस मम पुव्वमेदं एदस्स अहं िप आिस पुव्वं िह । (21)

होिहिद पुणो ममेदं एदस्स अहं िप होस्सािम ॥26॥

एयं तु असब्भूदं आदिवयप्पं करेिद संमूढो । (22)

भूदत्थं जाणंतो ण करेिद दु तं असंमूढो ॥27॥

सिचत्त और अिचत्त एवं िमश्र सब परद्रव्य ये

हैं मेरे ये मैं इनका हू ँये मैं हू ँया मैं हू ँवे ही ॥२०॥

हम थे सभी के या हमारे थे सभी गतकाल मं

हम हांयगे उनके हमारे वे अनागत काल मं ॥२१॥

एसेी असम्भव कल्पनाएँ मूढ़जन िनत ही करं

भूताथर् जाननहार जन एसेे िवकल्प नहीं करं ॥२२॥

अन्वयाथर् : जो पुरुष [अण्णं जं परदव्वं] अपने से िभन्न परद्रव्यां मं - [सिच्चत्तिचत्तिमस्सं वा] सिचत्त स्त्री-पुत्रािदक मं, अिचत्त धन-

धान्यािदक मं, िमश्र ग्राम-नगरािदक मं एसेा िवकल्प करता है िक [अहमेदं] मैं ये हू,ँ [एदमहं] ये सब द्रव्य मैं हू;ँ [अहमेदस्सेव होिम मम 

एदं] मैं इनका हू,ँ ये मेरे हैं; [आिस मम पुव्वमेदं] ये मेरे पहले थे, [अहमेदं चािव पुव्वकालिह्म] इनका मैं पहले था; तथा [होिहिद पुणोिव 

मज्झं] ये सब भिवष्य मं मेरे हांगे, [अहमेदं चािव होस्सािम] मैं भी भिवष्य मं इनका होऊँगा - [एवं तु] इसप्रकार [असंभूदं] िमथ्या-रूप 

[आदिवयप्पं] िवचारां को जो आत्मा [करेिद] करता है वह [संमूढो] मूढ़ है, अज्ञानी है; िकन्तु जो पुरुष वस्तु का [भूदत्थं] वास्तिवक 

स्वरूप [जाणंतो] जानता हुआ [ण करेिद दुतं] एसेे झूठे िवकल्प नहीं करता है, वह [असंमूढो] ज्ञानी है ।

पर पदाथर् को जीव का कहना ठीक नहीं - तकर्
अण्णाणमोिहदमदी मज्झिमणं भणिद पोग्गलं दव्वं । (23)

बद्धमबदं्ध च तहा जीवो बहुभावसंजुत्तो ॥28॥

सव्वण्हुणाणिदट्ठो जीवो उवओगलक्खणो िणच्चं । (24)

कह सो पोग्गलदव्वीभूदो जं भणिस मज्झिमणं ॥29॥

जिद सो पोग्गलदव्वीभूदो जीवत्तमागदं इदरं । (25)

तो सक्को वत्तुं जे मज्झिमणं पोग्गलं दव्वं ॥30॥

अज्ञान-मोिहत-मती बहुिवध भाव से संयुक्त िजय

अबद्ध एवं बद्ध पुद्गल द्रव्य को अपना कहे ॥२३॥

सवर्ज्ञ ने देखा सदा उपयोग लक्षण जीव यह

पुद्गलमयी हो िकसतरह िकसतरह तू अपना कहे ? ॥२४॥

जीवमय पुद्गल तथा पुद्गलमयी हो जीव जब



'ये मेरे पुद्गल द्रव्य हैं'- यह कहा जा सकता है तब ॥२५॥

अन्वयाथर् : [अण्णाण] अज्ञान से [मोिहद] मोिहत [मदी] बुिद्ध वाला [जीवो] जीव [बद्धम्] बद्ध (शरीरािद) [च] और [अबदं्ध] अबद्ध 

(धन-धान्यािद) [पुग्गलंदव्वं] पुद्गल द्रव्य को [मज्झिमणं] अपना [भणिद] कहता है [तहा] तथा [बहुभावसंजुत्तो] बहु भावां से युक्त हो 

रहा है । [सव्वण्हुणाण] सवर्ज्ञ के ज्ञान मं [िदट्ठो] देखा गया है िक यह [जीवो] जीव-द्रव्य [िणच्चं] िनत्य / सदैव [उवओग] उपयोग 

[लक्खणो] लक्षण वाला है, [सो] यह [पुग्गलदव्वो] पुद्गल-द्रव्य [भूदो] रूप [कह] कैसे हो सकता है, [जंभणिस] िजससे कहता है िक 

[मज्झिमणं] ये मेरे हैं । [जिद] यिद [सो] वह (जीव) [पुग्गलदव्वो] पुद्गल-द्रव्य रूप [भूदो] हो जाये और [इदरं] अन्य (पुद्गल) 

[जीवत्तमागदं] जीवत्व को प्राप्त करे तब [वतु्तुं] कहना [सत्तो] शक्य होगा िक [जे] यह [पुग्गलदव्वं] पुद्गल द्रव्य [मज्झिमणं] मेरा है ।

प्रश्न - आत्मा-शरीर एक नहीं तो शरीरािश्रत स्तुित कैसे ?
जिद जीवो ण सरीरं ितत्थयरायिरयसंथुदी चेव । (26)

सव्वा िव हविद िमच्छा तेण दु आदा हविद देहो ॥31॥

यिद देह ना हो जीव तो तीथर्ंकरां का स्तवन

सब असत् होगा इसिलए बस देह ही है आतमा ॥२६॥

अन्वयाथर् : [जिद] यिद [जीवो] जीव [सरीरं] शरीर [ण] नहीं है तो [ितत्थ] तीथर्ंकर [चेव] और [आयरायिरय] आचायार्ं की [संथुदी] 

स्तुित [चेव] वगैरह [सव्वािव] सब [िमच्छा] िमथ्या / व्यथर् ठहरती [हविद] है, [तेण] अत: [आदा] आत्मा [देहो] शरीर [हविद] ही है ।

व्यवहार से जीव और शरीर एक, िनश्चय से नहीं
ववहारणओ भासिद जीवो देहो य हविद खलुएक्को । (27)

ण दु िणच्छयस्स जीवो देहो य कदा िव एक्कट्ठो ॥32॥

'देह-चेतन एक हैं' - यह वचन है व्यवहार का

'ये एक हो सकते नहीं' - यह कथन है परमाथर् का ॥२७॥

अन्वयाथर् : [ववहारणओ] व्यवहार-नय [भासिद] कहता है िक [जीवो देहो य] जीव और शरीर [खलुएक्को] एक ही [हविद] हैं; [दु] 

िकन्तु [िणच्छयस्स] िनश्चय-नय से [जीवो देहो य] जीव और शरीर [कदा िव] कभी भी [एक्कट्ठो] एक पदाथर् [ण] नहीं हैं ।

व्यवहार स्तुित िनश्चय स्तुित नहीं
इणमण्णं जीवादो देहं पोग्गलमयं थुिणत्तु मुणी । (28)

मण्णिद हु संथुदो वंिददो मए केवली भयवं ॥33॥

तं िणच्छये ण जुज्जिद ण सरीरगुणा िह हांित केविलणो । (29)

केविलगुणो थुणिद जो सो तच्चं केविलं थुणिद ॥34॥

इस आतमा से िभन्न पुद्गल रिचत तन का स्तवन

कर मानना िक हो गया है केवली का स्तवन ॥२८॥

परमाथर् से सत्याथर् ना वह केवली का स्तवन

केविल-गुणां का स्तवन ही केवली का स्तवन ॥२९॥

अन्वयाथर् : [जीवादो] जीव से [अण्णं] िभन्न [इणम्] इस [देहं पोग्गलमयं] पुद्गलमय देह की [थुिणत्तु] स्तुित करके [मुणी] साधु एसेा 

[मण्णिद हु] मानते हैं िक [मए] मैंने [केवली भयवं] केवली भगवान की [संथुदो] स्तुित की और [वंिददो] वन्दना की । [तं] वह स्तवन 

[िणच्छये] िनश्चयनय से [ण जुज्जिद] योग्य नहीं है; [िह] क्यांिक [सरीरगुणा] शरीर के गुण [केविलणो] केवली के [ण] नहीं [हांित] होते 

। जो [केविलगुणो] केवली के गुणां की [थुणिद] स्तुित करता है, [सो] वह [तच्चं] परमाथर् से [केविलं] केवली की [थुणिद] स्तुित करता 

है ।



दृष्टांत - नगर का वणर्न राजा का वणर्न नहीं
णयरिम्म विण्णदे जह ण िव रण्णो वण्णणा कदा होिद । (30)

देहगुणे थुव्वंते ण केविलगुणा थुदा हांित ॥35॥

वणर्न नहीं है नगरपित का नगर-वणर्न िजसतरह

केवली-वन्दन नहीं है देह-वन्दन उसतरह ॥३०॥

अन्वयाथर् : [जह] जैसे [णयरिम्म] नगर का [विण्णदे िव] वणर्न करने पर भी [रण्णो] राजा का [वण्णणा] वणर्न [ण कदा होिद] कभी 

नहीं होता, [देहगुणे] शरीर के गुणां का [थुव्वंते] स्तवन करने पर [केविलगुणा] केवली के गुणां का [थुदा] स्तवन [ण] नहीं [हांित] होता ।

िनश्चय स्तुित - िजतेिन्द्रय
जो इिन्दये िजिणत्ता णाणसहावािधयं मुणिद आदं । (31)

तं खलु िजिदंिदयं ते भणंित जे िणिच्छदा साहू ॥36॥

कर इिन्द्रयजय ज्ञानस्वभाव रु अिधक जाने आत्म को,

िनश्चयिवषैं िस्थत साधुजन भाषैं िजतेिन्द्रय उन्हीं को ॥३१॥

अन्वयाथर् : जो [इिन्दये] इिन्द्रयां को [िजिणत्ता] जीतकर [आदं] आत्मा को [णाणसहावािधयं] ज्ञान-स्वभाव द्वारा अन्य द्रव्यां से अिधक 

(िभन्न) [मुणिद] जानते हैं; [तं] वे [खलु] वस्तुत: [िजिदंिदयं] िजतेिन्द्रय हैं - एसेा [िणिच्छदा] िनश्चयनय मं िस्थत [साहू] साधुजन 

[भणंित] कहते हैं ।

िनश्चय स्तुित - िजतमोह
जो मोहं तु िजिणत्ता णाणसहावािधयं मुणिद आदं । (32)

तं िजदमोहं साहुं परमट्ठिवयाणया बंित ॥37॥

कर मोहजय ज्ञानस्वभाव रु अिधक जाने आतमा,

परमाथर्-िवज्ञायक पुरुष ने उन िह िजतमोही कहा ॥३२॥

अन्वयाथर् : जो [मोहं तु] मोह को [िजिणत्ता] जीतकर [आदं] आत्मा को [णाणसहावािधयं] ज्ञानस्वभाव के द्वारा (अन्य द्रव्यभावां से) 

अिधक [मुणिद] जानता है [तं] उस [साहुं] साधु को, [परमट्ठिवयाणया] परमाथर् के जाननेवाले, [िजदमोहं] िजतमोह [बंित] कहते हैं ।

िनश्चय स्तुित - क्षीणमोह
िजदमोहस्स दु जइया खीणो मोहो हिवज्ज साहुस्स । (33)

तइया हु खीणमोहो भण्णिद सो िणच्छयिवदूिहं ॥38॥

िजतमोह साधु पुरुष का जब मोह क्षय हो जाय है,

परमाथर्िवज्ञायक पुरुष क्षीणमोह तब उनको कहे ॥३३॥

अन्वयाथर् : [िजदमोहस्स] िजसने मोह को [जइया] जीत िलया है, एसेे [साहुस्स] साधु के जब [मोहो] मोह [खीणो] क्षीण [हिवज्ज] हो 

जाए, [तइया हु] तब [सो] उस साधु को [िणच्छयिवदूिहं] िनश्चयनय के जानकार [खीणमोहो] क्षीणमोह [भण्णिद] कहते हैं ।

प्रितबुद्ध द्वारा परभावां का त्याग - प्रत्याख्यान
सव्वे भावे जम्हा पच्चक्खाइर् परेित्त णादूणं । (34)

तम्हा पच्चक्खाणं णाणं िणयमा मुणेदव्वं ॥39॥

जह णाम कोिव पुिरसो परदव्विमणंित जािणदंु चयिद । (35)

तह सव्वे परभावे णाऊण िवमुञ्चदे णाणी ॥40॥



परभाव को पर जानकर पिरत्याग उनका जब करे

तब त्याग हो बस इसिलए ही ज्ञान प्रत्याख्यान है ॥३४॥

िजसतरह कोइर् पुरुष पर जानकर पर पिरत्यजे

बस उसतरह पर जानकर परभाव ज्ञानी पिरत्यजे ॥३५॥

अन्वयाथर् : [जम्हा] िजसकारण यह आत्मा अपने आत्मा से िभन्न [सव्वे भावे] समस्त भावां को [परेित्त] 'वे पर हैं' - एसेा [णादूणं] 

जानकर [पच्चक्खाइर्] प्रत्याख्यान / त्याग करता है, [तम्हा] उसी कारण [पच्चक्खाणं] प्रत्याख्यान [णाणं] ज्ञान ही है -- एसेा [िणयमा] 

िनयम से [मुणेदव्वं] जानना चािहए । [जह] िजसप्रकार लोक मं [कोिव पुिरसो] कोइर् पुरुष [परदव्विमणंित] परवस्तु को 'यह परवस्तु है' 

- एसेा [जािणदंु] जानकर परवस्तु का [चयिद] त्याग करता है [तह] उसीप्रकार [णाणी] ज्ञानी पुरुष [सव्वे परभावे] समस्त पर-भावां को 

[णाऊण] जानकर [िवमुञ्चदे] छोड़ देते हैं ।

मोह से िनमर्म
णित्थ मम को िव मोहो बुज्झिद उवओग एव अहमेक्को । (36)

तं मोहिणम्ममत्तं समयस्स िवयाणया बंित ॥41॥

मोहािद मेरे कुछ नहीं मैं एक हू ँउपयोगमय

है मोह-िनमर्मता यही वे कहं जो जानं समय ॥३६॥

अन्वयाथर् : '[मोहो] मोह [मम] मेरा [को िव] कुछ भी [णित्थ] नहीं है, [अहमेक्को] मैं तो एक [उवओग] उपयोगमय [एव] ही हू'ँ - [तं] 

एसेा [बुज्झिद] जानने को [समयस्स िवयाणया] िसद्धांत अथवा स्व-पर के जानने वाले [मोहिणम्ममत्तं] मोह से िनमर्म [बंित] कहते हैं ।

धमार्िद ज्ञेय पदाथर् से िनमर्म
णित्थ मम धम्म आदी बुज्झिद उवओग एव अहमेक्को । (37)

तं धम्मिणम्ममत्तं समयस्स िवयाणया बंित ॥42॥

धमार्िद मेरे कुछ नहीं मैं एक हू ँउपयोगमय

है धमर्-िनमर्मता यही वे कहं जो जानं समय ॥३७॥

अन्वयाथर् : [बुज्झिद] यह जाने की [धम्म आदी] धमर् आिद द्रव्य [णित्थ मम] मेरे कुछ भी नहीं लगते, [उवओग एव] उपयोग ही 

[अहमेक्को] एक मैं हू ँ-- [तं] एसेा जानने को [समयस्स िवयाणया] िसद्धांत अथवा स्व-पर के जानने वाले [धम्मिणम्ममत्तं] धमर्-द्रव्य के 

प्रित िनमर्मत्व [बंित] कहते हैं ।

मैं एक शुद्ध दशर्न-ज्ञानमयी
अहमेक्को खलु सुद्धो दंसणणाणमइयो सदारूवी । (38)

ण िव अित्थ मज्झ िकंिच िव अण्णं परमाणुमेत्तं िप ॥43॥

मैं एक दशर्न-ज्ञानमय िनत शुद्ध हू ँरूपी नहीं

ये अन्य सब परद्रव्य िकंिचत् मात्र भी मेरे नहीं ॥३८॥

अन्वयाथर् : [अहमेक्को] मैं एक हू,ँ [खलु] स्पष्ट रूप से [सुद्धो] शुद्ध [दंसणणाणमइयो] दशर्न-ज्ञान-चािरत्र पिरणत [सदारूवी] सदा 

अरूपी हू ँऔर [अण्णं] अन्य [परमाणुमेत्तंिप] परमाणुमात्र द्रव्य [िकंिचिव] िकंिचत्मात्र भी [मज्झ] मेरे [ण अित्थ] नहीं हैं ।

जीव-अजीव मं एकता - िमथ्या-मत
अप्पाणमयाणंता मूढा दु परप्पवािदणो केइर् । (39)

जीवं अज्झवसाणं कम्मं च तहा परूवंित ॥44॥

अवरे अज्झवसाणेसु ितव्वमंदाणुभागगं जीवं । (40)



मण्णंित तहा अवरे णोकम्मं चािव जीवोित्त ॥45॥

कम्मस्सुदयं जीवं अवरे कम्माणुभागिमचं्छित । (41)

ितव्वत्तणमंदत्तणगुणेिहं जो सो हविद जीवो ॥46॥

जीवो कम्मं उहयं दोिण्ण िव खलु केइ जीविमचं्छित । (42)

अवरे संजोगेण दु कम्माणं जीविमचं्छित ॥47॥

एवंिवहा बहुिवहा परमप्पाणं वदंित दुम्मेहा । (43)

ते ण परमट्ठवादी िणच्छयवादीिहं िणिद्दठ्ठा ॥48॥

को मूढ़, आत्म-अजान जो, पर-आत्मवादी जीव है,

'है कमर्, अध्यवसान ही जीव' यां िह वो कथनी करे ॥३९॥

अरु कोइर् अध्यवसान मं अनुभाग तीक्षण-मन्द जो,

उसको ही माने आतमा, अरु अन्य को नोकमर् को ! ॥४०॥

को अन्य माने आतमा बस कमर् के ही उदय को,

को तीव्रमन्द गुणां सिहत कमार्ं िह के अनुभाग को ! ॥४१॥

को कमर्-आत्मा उभय िमलकर जीव की आशा धरे,

को कमर् के संयोग से अिभलाष आत्मा की करं ॥४२॥

दुबुर्िद्ध यां ही और बहुिवध, आतमा पर को कहै ।

वे सवर् निहं परमाथर्वादी ये िह िनश्चयिवद् कहै ॥४३॥

अन्वयाथर् : [अप्पाणमयाणंता] आत्मा को न जानते हुए [परप्पवािदणो] पर को आत्मा कहने वाले [केइर् मूढा दु] कोइर् मूढ़, मोही, अज्ञानी 

तो [अज्झवसाणं] अध्यवसान को [च तहा] और कोइर् [कम्मं] कमर् को [जीवं परूवंित] जीव कहते हैं । [अवरे] अन्य कोइर् 

[अज्झवसाणेसु] अध्यवसानां मं [ितव्वमंदाणुभागगं] तीव्रमंद अनुभागगत को [जीवं मण्णंित] जीव मानते हैं [तहा] और [अवरे] दूसरे 

कोइर् [णोकम्मं चािव] नोकमर् को [जीवोित्त] जीव मानते हैं [अवरे] अन्य कोइर् [कम्मस्सुदयं] कमर् के उदय को [जीवम्] जीव मानते हैं, 

कोइर् जो [ितव्वत्तणमंदत्तणगुणेिहं] तीव्र-मन्दता-रूप गुणां से भेद को प्राप्त होता है [सो] वह [हविद जीवो] जीव है' इसप्रकार 

[कम्माणुभागम्] कमर् के अनुभाग को [इच्छिन्त] जीव इच्छते हैं (मानते हैं) [केइ] कोइर् [जीवो कम्मं उहयं] जीव और कमर् [दोिण्ण िव 

खलु] दोनां िमले हुआं को ही [जीवम् इच्छिन्त] जीव मानते है [दु] और [अवरे] अन्य कोइर् [कम्माणं संजोगेण] कमर् के संयोग से ही 

[जीवम् इच्छिन्त] जीव मानते हैं । [एवंिवहा] इस प्रकार के तथा [बहुिवहा] अन्य भी अनेक प्रकार के [दुम्मेहा] दुबुर्िद्ध-िमथ्यादृिष्ट जीव 

[परमप्पाणं] पर को आत्मा [वदिन्त] कहते हैं । [ते] उन्हं [िणच्छयवादीिहं] िनश्चयवािदयां ने (सत्याथर्वािदयां ने) [परमट्ठवादी] परमाथर्वादी 

[सत्याथर्वक्ता ण िणिट्ठा] नहीं कहा है ।

जीव-अजीव मं िभन्नता - िमथ्या-मत खण्डन
एदे सव्वे भावा पोग्गलदव्वपिरणामिणप्पण्णा । (44)

केविलिजणेिहं भिणया कह ते जीवो ित्त वचु्चंित ॥49॥

पुद्गलदरव पिरणाम से, उपजे हुए सब भाव ये

सब केवलीिजन भािषया, िकस रीत जीव कहो उन्हं ॥४४॥

अन्वयाथर् : [एदे] यह पूवर्किथत अध्यवसान आिद [सव्वे भावा] भाव हैं वे सभी [पोग्गलदव्वपिरणामिणप्पण्णा] पुद्गलद्रव्य के पिरणाम 

से उत्पन्न हुए हैं इसप्रकार [केविलिजणेिहं] केवली सवर्ज्ञ िजनेन्द्रदेव ने [भिणया] कहा है [ते] उन्हं [जीवोित्त] जीव एसेा [कह वचु्चंित] 

कैसा कहा जा सकता है ?

आठां कमार्ं का फल -- अध्यवसान



अठ्ठिवहं िप य कम्मं सव्वं पोग्गलमयं िजणा बंित । (45)

जस्स फलं तं वचु्चिद दुक्खं ित िवपच्चमाणस्स ॥50॥

रे ! कमर् अष्ट प्रकार का, िजन सवर् पुद्गलमय कहे ।

पिरपाकमं िजस कमर्का फल दु:ख नाम प्रिसद्ध है ॥४५॥

अन्वयाथर् : [अठ्ठिवहं िप य] आठां प्रकार का [कम्मं] कमर् [सव्वं] सब [पोग्गलमयं] पुद्गलमय है एसेा [िजणा] िजनेन्द्रभगवान सवर्ज्ञदेव 

[बंित] कहते हैं - [जस्स िवपच्चमाणस्स] जो पक्व होकर उदय मं आनेवाले कमर् का [फलं] फल [तं] प्रिसद्ध [दुक्खं] दु:ख है [ित 

वचु्चिद] एसेा कहा है ।

अध्यवसान-भाव जीव ह ै- व्यवहार
ववहारस्स दरीसणमुवएसो विण्णदो िजणवरेिहं । (46)

जीवा एदे सव्वे अज्झवसाणादओ भावा ॥51॥

व्यवहार ये िदखला िदया, िजनदेव के उपदेश मं

ये सवर् अध्यवसान आिदक, भाव को जहँ िजव कहे ॥४६॥

अन्वयाथर् : [एदे सव्वे] यह सब [अज्झवसाणादओ भावा] अध्यवसानािद भाव [जीवा] जीव हैं इसप्रकार [िजणवरेिहं] िजनेन्द्र-देव ने 

[उवएसो] जो उपदेश िदया है सो [ववहारस्स दरीसणमु] व्यवहारनय [विण्णदो] िदखाया है ।

इस व्यवहार को दृष्टांत द्वारा समझाते हैं
राया हु िणग्गदो ित्त य एसो बलसमुदयस्स आदेसो । (47)

ववहारेण दु उच्चिद तत्थेक्को िणग्गदो राया ॥52॥

एमेव य ववहारो अज्झवसाणािदअण्णभावाणं । (48)

जीवो ित्त कदो सुत्ते तत्थेक्को िणिच्छदो जीवो ॥53॥

'िनगर्मन इस नृपका हुआ', िनदर्श सैन्य-समूह मं

व्यवहार से कहलाय यह, पर भूप इसमं एक है ॥४७॥

त्यां सवर् अध्यवसान आिदक, अन्यभाव जु जीव हैं ।

शास्त्रन िकया व्यवहार, पर वहाँ जीव िनश्चय एक ॥४८॥

अन्वयाथर् : जैसे कोइर् राजा सेनासिहत िनकला वहाँ [राया हु िणग्गदो] यह राजा िनकला [ित्त य एसो] इसप्रकार जो यह [बलसमुदयस्स] 

सेना के समुदाय को [आदेसो] कहा जाता है सो वह [ववहारेण दु उच्चिद] व्यवहार से कहा जाता है, [तत्] उस सेना मं [एक्को िणग्गदो 

राया] राजा तो एक ही िनकला है; [एमेव य] इसीप्रकार [अज्झवसाणािदअण्णभावाणं] अध्यवसानािद अन्य भावां को [जीवो ित्त] '(यह) 

जीव है' इसप्रकार [सुत्ते] परमागम मं कहा है सो [ववहारो कदो] व्यवहार िकया है, [तत् िणिच्छदो] यिद िनश्चय से िवचार िकया जाये तो 

उनमं [एक्को जीवो] जीव तो एक ही है ।

शुद्ध जीव कैसा होता ह?ै
अरसमरूवमगंधं अव्वत्तं चेदणागुणमसद्द ं। (49)

जाण अिलंगग्गहणं जीवमिणिद्दट्ठसंठाणं ॥54॥

जीव चेतनागुण, शब्द-रस-रूप-गन्ध-व्यिक्तिवहीन है ।

िनिदंष्ट निहं संस्थान उसका, ग्रहण निहं है िलङ्ग से ॥४९॥

अन्वयाथर् : [जीवम्] जीव को [अरसम्] रस-रिहत, [अरूवम्] रूप-रिहत, [अगन्धम्] गन्ध-रिहत, [अव्वत्तं] अव्यक्त अथार्त् इिन्द्रय-

गोचर नहीं एसेा, [चेदणागुणम्] चेतना िजसका गुण है एसेा, [असद्दम्] शब्दरिहत, [अिलंगग्गहणं] िकसी िचह्न से ग्रहण न होनेवाला और 



[अिणिद्दट्ठसंठाणम्] िजसका कोइर् आकार नहीं कहा जाता एसेा [जाण] जान ।

शुद्ध जीव कैसा नहीं होता ह?ै
जीवस्स णित्थ वण्णो ण िव गंधो ण िव रसो ण िव य फासो । (50)

ण िव रूवं ण सरीरं ण िव संठाण ण संहणणं ॥55॥

जीवस्स णित्थ रागो ण िव दोसो णेव िवज्जदे मोहो । (51)

णो पच्चया ण कम्मं णोकम्मं चािव से णित्थ ॥56॥

जीवस्स णित्थ वग्गो ण वग्गणा णेव फड्ढया केइर् । (52)

णो अज्झप्पट्ठाणा णेव य अणुभागठाणािण ॥57॥

जीवस्य णित्थ केइर् जोयट्ठाणा ण बंधठाणा वा । (53)

णेव य उदयट्ठाणा ण मग्गणट्ठाणया केइर् ॥58॥

णो िठिदबंधट्ठाणा जीवस्स ण संिकलेसठाणा वा । (54)

णेव िवसोिहट्ठाणा णो संजमलिद्धठाणा वा ॥59॥

णेव य जीवट्ठाणा ण गुणट्ठाणा य अित्थ जीवस्स । (55)

जेण दु एदे सव्वे पोग्गलदव्वस्स पिरणामा ॥60॥

निहं वणर् जीव के, गन्ध निहं, निहं स्पशर्, रस जीव के नहीं

निहं रूप अर संहनन निहं, संस्थान निहं, तन भी नहीं ॥५०॥

निहं राग जीव के , दे्वष निहं,अरु मोह जीव के है नहीं

प्रत्यय नहीं, निहं कमर् अरु नोकमर् भी जीव के नहीं ॥५१॥

नहीं वगर् जीव के, वगर्णा निहं, कमर्-स्पद्धर्क है नहीं

अध्यात्म-स्थान न जीव के, अनुभाग-स्थान भी हैं नहीं ॥५२॥

जीव के नहीं कुछ योगस्थान रू, बन्ध-स्थान भी है नहीं

निहं उदय-स्थान न जीव के, अरु स्थान मागर्णा के नहीं ॥५३॥

िस्थितबन्ध-स्थान न जीव के, संक्लेश-स्थान भी हैं नहीं

जीव के िवशुिद्ध-स्थान, संयमलिब्ध-स्थान भी हैं नहीं ॥५४॥

निहं जीवस्थान भी जीव के गुणस्थान भी जीव के नहीं

ये सब ही पुद्गल-द्रव्य के, पिरणाम हैं जानो यही ॥५५॥

अन्वयाथर् : [जीवस्स] जीव के [वण्णो] वणर् [णित्थ] नहीं, [ण िव गंधो] गन्ध भी नहीं, [ण िव रसो] रस भी नहीं [य] और [ण िव फासो] 

स्पशर् भी नहीं, [ण िव रूवं] रूप भी नहीं, [ण सरीरं] शरीर भी नहीं, [ण िव संठाण] संस्थान भी नहीं, [ण संहणणं] संहनन भी नहीं; 

[जीवस्स] जीव के [णित्थ रागो] राग भी नहीं, [ण िव दोसो] दे्वष भी नहीं, [मोहो] मोह भी [णेव िवज्जदे] िवद्यमान नहीं, [णो पच्चया] 

प्रत्यय (आस्रव) भी नहीं, [ण कम्मं] कमर् भी नहीं [च] और [णोकम्मं िव] नोकमर् भी [से णित्थ] उसके नहीं है; [जीवस्स णित्थ वग्गो] 

जीव के वगर् नहीं, [ण वग्गणा] वगर्णा नहीं, [णेव फड्ढया केइर्] कोइर् स्पधर्क भी नहीं, [णो अज्झप्पट्ठाणा] अध्यात्मस्थान भी नहीं [य] और 

[अणुभागठाणािण] अनुभागस्थान भी [णेव] नहीं है; [जीवस्य] जीव के [णित्थ केइर् जोयट्ठाणा] कोइर् योगस्थान भी नहीं [वा] अथवा [ण 

बंधठाणा] बन्धस्थान भी नहीं, [य] और [उदयट्ठाणा] उदयस्थान भी [णेव] नहीं, [ण मग्गणट्ठाणया केइर्] कोइर् मागर्णास्थान भी नहीं हैं; 

[जीवस्य] जीव के [णो िठिदबंधट्ठाणा] िस्थितबन्धस्थान भी नहीं [वा] अथवा [ण संिकलेसठाणा] संक्लेशस्थान भी नहीं, [िवसोिहट्ठाणा] 

िवशुिद्धस्थान भी [णेव] नहीं [वा] अथवा [संजमलिद्धठाणा] संयमलिब्धस्थान भी [णो] नहीं हैं; [य] और [जीवस्य] जीव के [जीवट्ठाणा] 

जीवस्थान भी [णेव] नहीं [वा] अथवा [गुणट्ठाणा] गुणस्थान भी [ण अित्थ] नहीं हैं; [जेण दु] क्यांिक [एदे सव्वे] यह सब 

[पोग्गलदव्वस्स] पुद्गलद्रव्य के [पिरणामा] पिरणाम हैं ।



व्यवहार से वणार्िद भाव जीव के, िनश्चय से नहीं
ववहारेण दु एदे जीवस्स हवंित वण्णमादीया । (56)

गुणठाणंता भावा ण दु केइर् िणच्छयणयस्स ॥61॥

वणार्िद गुणस्थानान्त भाव जु, जीव के व्यवहार से

पर कोइर् भी ये भाव निहं हैं, जीव के िनश्चयिवषैं ॥५६॥

अन्वयाथर् : [एदे] यह [वण्णमादीया] वणर् को आिद लेकर [गुणठाणंता] गुणस्थान-पयर्न्त जो [भावा] भाव कहे गये वे [ववहारेण दु] 

व्यवहार-नय से तो [जीवस्स हवंित] जीव के हैं [दु] िकन्तु [िणच्छयणयस्स] िनश्चय-नय से [केइर् ण] कोइर् भी नहीं हैं ।

जीव का वणार्िद के साथ संयोग सम्बन्ध
एदेिहं य सम्बन्धो जहेव खीरोदयं मुणेदव्वो । (57)

ण य हांित तस्स तािण दु उवओगगुणािधगो जम्हा ॥62॥

इन भाव से सम्बन्ध जीव का, क्षीर जलवत् जानना

उपयोग गुण से अिधक, ितससे भाव कोइर् न जीव का ॥५७॥

अन्वयाथर् : [एदेिहं य सम्बन्धो] इन वणार्िदक भावां के साथ जीव का सम्बन्ध [जहेव खीरोदयं] दूध और पानी जैसा (एक-क्षेत्रावगाह-

रूप संयोग-सम्बन्ध) [मुणेदव्वो] जानना [य] और [तािण] वे [तस्स दु ण हांित] उस जीव के नहीं हैं [जम्हा] क्यांिक जीव 

[उवओगगुणािधगो] उनसे उपयोग-गुण से अिधक / िभन्न है ।

दृष्टांत द्वारा सम्बन्ध को बतलाते हैं
पंथे मुस्संतं पिस्सदूण लोगा भणंित ववहारी । (58)

मुस्सिद एसो पंथो ण य पंथो मुस्सदे कोइर् ॥63॥

तह जीवे कम्माणं णोकम्माणं च पिस्सदंु वण्णं । (59)

जीवस्स एस वण्णो िजणेिहं ववहारदो उत्तो ॥64॥

गंधरसफासरूवा देहो संठाणमाइया जे य । (60)

सव्वे ववहारस्स य िणच्छयदण्हू वविदसंित ॥65॥

देखा लुटाते पंथमं को, पन्थ ये लुटात है-

जनगण कहे व्यवहार से, निहं पन्थ को लुटात है ॥५८॥

त्यां वणर् देखा जीव मं इन कमर् अरु नोकमर् का

िजनवर कहं व्यवहार से, 'यह वणर् है इस जीव का' ॥५९॥

त्यां गन्ध, रस, रूप, स्पशर्, तन, संस्थान इत्यािदक सबैं

भूताथर्दृष्टा पुरुष ने, व्यवहारनय से वणर्ये ॥६०॥

अन्वयाथर् : [पंथे मुस्संतं] जैसे मागर् मं जाते हुए व्यिक्त को लुटता हुआ [पिस्सदूण] देखकर '[एसो पंथो] यह मागर् [मुस्सिद] लुटता है,' 

इसप्रकार [ववहारी लोगा] व्यवहारीजन [भणंित] कहते हैं; िकन्तु परमाथर् से िवचार िकया जाये तो [कोइर् पंथो] कोइर् मागर् तो [ण य 

मुस्सदे] नहीं लुटता, (मागर् मं जाता हुआ मनुष्य ही लुटता है) [तह] इसीप्रकार [जीवे] जीव मं [कम्माणं णोकम्माणं च] कमार्ं का और 

नोकमार्ं का [वण्णं] वणर् [पिस्सदंु] देखकर '[जीवस्य] जीव का [एस वण्णो] यह वणर् है' इसप्रकार [िजणेिहं] िजनेन्द्रदेव ने [ववहारदो] 

व्यवहार से [उत्तो] कहा है [एवं] इसीप्रकार [गंधरसफासरूवा] गन्ध, रस, स्पशर्, रूप, [देहो संठाणमाइया] देह, संस्थान आिद [जे य 

सव्वे] जो सब हैं, [ववहारस्स] वे सब व्यवहार से [िणच्छयदण्हू] िनश्चय के देखनेवाले [वविदसंित] कहते हैं ।

वणार्िद भाव के साथ जीव का तादात्म्य नहीं



तत्थ भवे जीवाणं संसारत्थाण हांित वण्णािद । (61)

संसारपमुक्काणं णित्थ हु वण्णादओ केइर् ॥66॥

संसारी जीव के वणर् आिदक, भाव हैं संसार मं

संसार से पिरमुक्त के निहं, भाव को वणार्िदके ॥६१॥

अन्वयाथर् : [वण्णािद] वणार्िद भाव [संसारत्थाण] संसार मं िस्थत [जीवाणं] जीवां के [तत्थ भवे] उस संसार मं [हांित] होते हैं, और 

[संसारपमुक्काणं] संसार से मुक्त हुए जीवां के [हु] िनश्चय से [वण्णादओ केइर्] वणार्िदक कोइर् भी (भाव) [णित्थ] नहीं ।

जीव का वणार्िद से तादात्म्य मं दोष
जीवो चेव िह एदे सव्वे भाव ित्त मण्णसे जिद िह । (62)

जीवस्साजीवस्स य णित्थ िवसेसो दु दे कोइर् ॥67॥

वणार्िदमय ही जीव हैं तुम यदी मानो इस तरह

तब जीव और अजीव मं अन्तर करोगे िकस तरह ॥६२॥

अन्वयाथर् : [जिद िह] यिद एसेा ही [ित्त मण्णसे] मानोगे िक [एदे सव्वे भाव] यह (वणार्िदक) सवर्भाव [जीवो चेव िह] जीव ही हैं, [दु] 

तो [दे] तुम्हारे मत मं [जीवस्साजीवस्स य] जीव और अजीव का [कोइर्] कोइर् [िवसेसो] भेद [णित्थ] नहीं रहता ।

संसार अवस्था मं जीव के वणार्िद से तादात्म्य मं दोष
अह संसारत्थाणं जीवाणं तुज्झ हांित वण्णादी । (63)

तम्हा संसारत्था जीवा रूिवत्तमावण्णा ॥68॥

एवं पोग्गलदव्वं जीवो तहलक्खणेण मूढमदी । (64)

िणव्वाणमुवगदो िव य जीवत्तं पोग्गलो पत्तो ॥69॥

मानो उन्हं वणार्िदमय जो जीव हैं संसार मं ।

तब जीव संसारी सभी वणार्िदमय हो जायंगे ॥६३॥

यिद लक्षणां की एकता से जीव हां पुद्गल सभी ।

बस इसतरह तो िसद्ध हांगे िसद्ध भी पुद्गलमयी ॥६४॥

अन्वयाथर् : [अह] अथवा यिद [तुज्झ] तुम्हारा मत यह हो िक [संसारत्थाणं जीवाणं] संसार मं िस्थत जीवां के ही [वण्णादी] वणार्िदक 

(तादात्म्य-स्वरूप से) [हांित] हैं, [तम्हा] तो इस कारण से [संसारत्था जीवा] संसार मं िस्थत जीव [रूिवत्तमावण्णा] रूिपत्व को प्राप्त 

हुये; [एवं] एसेा होने से, [तहलक्खणेण] वैसा लक्षण (अथार्त् रूिपत्व-लक्षण) तो पुद्गल-द्रव्य का होने से, [मूढमदी] हे मूढ़बुिद्ध ! 

[पोग्गलदव्वं] पुद्गल-द्रव्य ही [जीवो] जीव कहलाया [य] और (मात्र संसार-अवस्था मं ही नहीं िकन्तु) [िणव्वाणमुवगदो िव] िनवार्ण प्राप्त 

होने पर भी [पोग्गलो] पुद्गल ही [जीवत्तं] जीवत्व को [पत्तो] प्राप्त हुआ ।

अत: नाम-कमर् का उदय जीव नहीं है
एक्कं च दोिण्ण ितिप्ण य चत्तािर य पंच इिन्दया जीवा । (65)

बादरपज्जित्तदरा पयडीओ णामकम्मस्स ॥70॥

एदािह य िणव्वत्ता जीवट्ठाणा उ करणभूदािहं । (66)

पयडीिहं पोग्गलमइिहं तािहं कहं भण्णदे जीवो ॥71॥

जीव एक-दो-त्रय-चार-पञ्चेिन्द्रय, बादर, सूक्ष्म हैं

पयार्प्त अनपयार्प्त जीव जु नामकमर् की प्रकृित है ॥६५॥

जो प्रकृित यह पुद्गलमयी, वह करणरूप बने अरे



उससे रिचत जीवथान जो हैं, जीव क्यां िह कहाय वे ॥६६॥

अन्वयाथर् : [एक्कं च] एकेिन्द्रय, [दोिण्ण] द्वीिन्द्रय, [ितिप्ण य] और त्रीिन्द्रय, [चत्तािर य] चतुिरिन्द्रय, और [पंच इिन्दया] पन्चेिन्द्रय, 

[बादरपज्जित्तदरा] बादर, सूक्ष्म, पयार्प्त और अपयार्प्त [जीवा] जीव ये [णामकम्मस्स] नामकमर् की [पयडीओ] प्रकृितयाँ हैं; [एदािह य] 

इन [पयडीिहं] प्रकृितयां [पोग्गलमइिहं तािहं] जो िक पुद्गल-मय-रूप से प्रिसद्ध हैं उनके द्वारा [करणभूदािहं] करणस्वरूप होकर 

[िणव्वत्ता] रिचत [जीवट्ठाणा] जो जीवस्थान (जीवसमास) हैं वे [जीवो] जीव [कहं] कैसे [भण्णदे] कहे जा सकते हैं ?

देह को जीव कहना व्यवहार
पज्जत्तापज्जत्ता जे सुहुमा बादरा य जे चेव । (67)

देहस्स जीवसण्णा सुत्ते ववहारदो उत्ता ॥72॥

पयार्प्त अनपयार्प्त जो, हैं सूक्ष्म अरु बादर सभी

व्यवहार से कही जीवसंज्ञा, देह को शास्त्रन महीं ॥६७॥

अन्वयाथर् : [जे] जो [पज्जत्तापज्जत्ता] पयार्प्त, अपयार्प्त [सुहुमा बादरा य] सूक्ष्म और बादर आिद [जे चेव] िजतनी [देहस्य] देह की 

[जीवसण्णा] जीवसंज्ञा कही हैं वे सब [सुत्ते] सूत्र मं [ववहारदो] व्यवहार से [उत्ता] कही हैं ।

अन्तरंग गुणस्थानािद भी जीव नहीं
मोहणकम्मस्सुदया दु विण्णया जे इमे गुणट्ठाणा । (68)

ते कह हवंित जीवा जे िणच्चमचेदणा उत्ता ॥73॥

मोहनकरम के उदय से, गुणस्थान जो ये वणर्ये

वे क्यां बने आत्मा, िनरन्तर जो अचेतन िजन कहे ? ॥६८॥

अन्वयाथर् : [जे इमे] जो यह [गुणट्ठाणा] गुणस्थान हैं वे [मोहणकम्मस्सुदया दु] मोहकमर् के उदय से होते हैं [विण्णया] एसेा (सवर्ज्ञ द्वारा) 

वणर्न िकया गया है; [ते] वे [जीवा] जीव [कह] कैसे [हवंित] हो सकते हैं िक जो [िणच्चम] सदा [अचेदणा] अचेतन [उत्ता] कहे गये हैं ?

आस्रव और जीव का भेद ना जानना - अप्रितबुद्ध / अज्ञानी
जाव ण वेिद िवसेसंतरं तु आदासवाण दोहं्ण िप । (69)

अण्णाणी ताव दु सो कोहािदसु वट्टदे जीवो ॥74॥

कोहािदसु वटं्टतस्स तस्स कम्मस्स संचओ होदी । (70)

जीवस्सेवं बंधो भिणदो खलु सव्वदिरसीिहं ॥75॥

आतमा अर आस्रवां मं भेद जब जाने नहीं

हैं अज्ञ तबतक जीव सब क्रोधािद मं वतर्न करं ॥६९॥

क्रोधािद मं वतर्न करं तब कमर् का संचय करं

हो कमर्बंधन इसतरह इस जीव को िजनवर कहं ॥७०॥

अन्वयाथर् : [जीवो] यह जीव [जाव] जब तक [तु आदासवाण दोहं्ण िप] आत्मा और आस्रव इन दोनां के [िवसेसंतरं] िभन्न-िभन्न लक्षणां 

को [ण वेिद] नहीं जानता [ताव] तब तक [सो अण्णाणी] वह अज्ञानी हुआ [कोहािदसु] क्रोधािदक आस्रवां मं [वट्टदे] प्रवतर्ता है । 

[कोहािदसु] क्रोधािदकां मं [वटं्टतस्स तस्स] वतर्ते हुए उसके [कम्मस्स] कमार्ं का [संचओ होदी] संचय होता है । [खलु] िनश्चयत: [एवं] 

इस प्रकार [जीवस्य] जीव के [बंधो] कमार्ं का बंध [सव्वदिरसीिहं] सवर्ज्ञदेवां ने [भिणदो] कहा है ।

अब कत्तार्-कमर् रूप प्रवृित्त की िनवृित्त िकस प्रकार होती ह ैउसे कहते हैं --
जइया इमेण जीवेण अप्पणो आसवाण य तहेव । (71)

णादं होिद िवसेसंतरं तु तइया ण बंधो से ॥76॥



आतमा अर आस्रवां मं भेद जाने जीव जब

िजनदेव ने एसेा कहा िक नहीं होवे बंध तब ॥७१॥

अन्वयाथर् : [जइया] जब [इमेण] यह [जीवेण] जीव [अप्पणो] आत्मा [य] और [आसवाण] आस्रवां का [िवसेसंतरं] अन्तर और भेद 

[णादं] जानता [होिद] है, [तइया ण बंधो से] तब उसे बंध नहीं होता ।

ज्ञानी िनबर्ंध कैसे होता ह ै?
णादूण आसवाणं असुिचत्तं च िववरीयभावं च । (72)

दुक्खस्स कारणं ित य तदो िणयित्तं कुणिद जीवो ॥77॥

इन आस्रवां की अशुिचता िवपरीतता को जानकर

आतम करे उनसे िनवतर्न दु:ख कारण मानकर ॥७२॥

अन्वयाथर् : [आसवाणं] आस्रवां की [असुिचत्तं] अशुिचता [च] एवं [िववरीयभावं] िवपरीतता [णादूण] जानकर [च] और वे [दुक्खस्स 

कारणं] दु:ख के कारण हैं - [इित य] अत: [जीवो] जीव [तदो] उनसे [िणयित्तं] िनविृत्त [कुणिद] करता है ।

आस्रवां से िनवृित्त का उपाय
अहमेक्को खलु सुद्धो िणम्ममओ णाणदंसणसमग्गो । (73)

तिम्ह िठदो तिच्चत्तो सव्वे एदे खयं णेिम ॥78॥

मैं एक हू ँमैं शुद्ध िनमर्म ज्ञान-दशर्न पूणर् हूँ

िथत लीन िनज मं ही रहू ँसब आस्रवां का क्षय करँू ॥७३॥

अन्वयाथर् : [अहमेक्को खलु सुद्धो] मैं एक होने से िनश्चयत: शुद्ध हूं [िणम्ममओ णाणदंसणसमग्गो] ममतारिहत ज्ञान दशर्न से पूणर् हूं 

[तिम्ह िठदो तिच्चत्ते] एसेे िस्थत उस चैतन्य द्वारा [एदे सव्वे] इन सब (क्रोधािदक आस्रवां) को [खयं णेिम] क्षय को प्राप्त कराता हूं ।

ज्ञान और आस्रवां से िनवृित्त का एक काल
जीविणबद्धा एदे अधुव अिणच्चा तहा असरणा य । (74)

दुक्खा दुक्खफलाित्त य णादूण िणवत्तदे तेिहं ॥79॥

ये सभी जीविनबद्ध अध्रुव शरणहीन अिनत्य हैं

दु:खरूप दु:खफल जानकर इनसे िनवतर्न बुध करं ॥७४॥

अन्वयाथर् : [एते] ये (आस्रव) [जीविणबद्धा] जीव के साथ िनबद्ध है [अधु्व] अध्रुव है [तहा] तथा [अिणच्चा] अिनत्य है [य] और 

[असरणा] अशरण है [दुक्खा] दुःखरूप हैं [य] और [दुक्खफला] दुःखफल वाले हैं [इित णादूण] एसेा जानकर ज्ञानी पुरुष [तेिहं] उनसे 

[िणवत्तदे] अलग हो जाता है ।

ज्ञानी की पहचान
कम्मस्स य पिरणामं णोकम्मस य तहेव पिरणामं । (75)

ण करेिद एदमादा जो जाणिद सो हविद णाणी ॥80॥

करम के पिरणाम को नोकरम के पिरणाम को

जो ना करे बस मात्र जाने प्राप्त हो सद्ज्ञान को ॥८०॥

अन्वयाथर् : [य] जो [आदा] जीव [एनं] इस [कम्मस्स य पिरणामं] कमर् के पिरणाम को [य तहेव] और उसी भांित [णोकम्मस पिरणामं] 

नोकमर् के पिरणाम को [ण करेिद] नहीं करता है, परंतु [जाणिद] जानता है [सो] वह [णाणी] ज्ञानी [हविद] है ।

आत्मा पुण्य-पापािद पिरणामां का कत्तार् -- व्यवहार



कत्ता आदा भिणदो ण य कत्ता केण सो उवाएण ।

धम्मादी पिरणामे जो जाणिद सो हविद णाणी ॥81॥

अन्वयाथर् : िकसी एक नय (व्यवहार नय) से आत्मा पुण्य-पापािद पिरणामां का कत्तार् है और िकसी एक नय (िनश्चय नय) से आत्मा इन 

पिरणामां का कत्तार् नहीं है, इस प्रकार जो जानता है वह ज्ञानी है ।

कमार्ं को जानते हुए इस जीव का पुद्गल के साथ अतादात्म्य
ण िव पिरणमिद ण िगण्हिद उप्पज्जिद णपरदव्वपज्जाए । (76)

णाणी जाणंतो िव हु पोग्गलकम्मं अणेयिवहं ॥82॥

परद्रव्य की पयार्य मं उपजे ग्रहे ना पिरणमं

बहुभाँित पुद्गल कमर् को ज्ञानी पुरुष जाना करं ॥७६॥

अन्वयाथर् : [णाणी] ज्ञानी [अणेयिवहं] अनेक प्रकार के [पोग्गलकम्मं] पुद्गल-द्रव्य के पयार्य रूप कमार्ं को [जाणंतो िव] जानता हुआ भी 

[हु] िनश्चय से [परदव्वपज्जाए] पर द्रव्य के पयार्यां मं [ण िव पिरणमिद] न ही पिरणिमत होता है [ण िगण्हिद] न ग्रहण करता है 

[उप्पज्जिद ण] और न उत्पन्न होता है ।

कमार्दय के साथ अतादात्म्य
ण िव पिरणमिद ण िगण्हिद उप्पज्जिद ण परदव्वपज्जाए । (77)

णाणी जाणंतो िव हु सगपिरणामं अणेयिवहं ॥83॥

परद्रव्य की पयार्य मं उपजे ग्रहे ना पिरणमं

बहुभाँित िनज पिरणाम सब ज्ञानी पुरुष जाना करं ॥७७॥

अन्वयाथर् : [णाणी] ज्ञानी [अणेयिवहं] अनेक प्रकार के [सगपिरणामं] अपने पिरणामां को [जाणंतो िव] जानता हुआ भी [हु] िनश्चय से 

[परदव्वपज्जाए] पर द्रव्य के पयार्यां मं [ण िव पिरणमिद] न ही पिरणिमत होता है [ण िगण्हिद] न ग्रहण करता है [उप्पज्जिद ण] और न 

उत्पन्न होता है ।

ज्ञानी के कमर्-फल मं कतार्-कमर् भाव नहीं
ण िव पिरणमिद ण िगण्हिद उप्पज्जिद ण परदव्वपज्जाए । (78)

णाणी जाणंतो िव हु पोग्गलकम्मप्फलमणंतं ॥84॥

परद्रव्य की पयार्य मं उपजे ग्रहे ना पिरणमं

पुद्गल करम का नंतफल ज्ञानी पुरुष जाना करं ॥७८॥

अन्वयाथर् : [णाणी] ज्ञानी [अणेयिवहं] अनेक प्रकार के [पोग्गलकम्मप्फलमणंतं] अनन्त पुद्गल-कमर् के फलां को [जाणंतो िव] जानता 

हुआ भी [हु] िनश्चय से [परदव्वपज्जाए] पर द्रव्य के पयार्यां मं [ण िव पिरणमिद] न ही पिरणिमत होता है [ण िगण्हिद] न ग्रहण करता है 

[उप्पज्जिद ण] और न उत्पन्न होता है ।

पुद्गल का भी जीव के साथ कतार्-कमर्भाव नहीं
ण िव पिरणमिद ण िगण्हिद उप्पज्जिद ण परदव्वपज्जाए । (79)

पोग्गलदव्वं िप तहा पिरणमिद सएिहं भावेिहं ॥85॥

परद्रव्य की पयार्य मं उपजे ग्रहे ना पिरणमं

इस ही तरह पुद्गल दरव िनजभाव से ही पिरणमं ॥७९॥

अन्वयाथर् : [पोग्गलदव्वं िप] पुद्गल द्रव्य भी [परदव्वपज्जाए] पर-द्रव्य के पयार्य मं [तहा] उस प्रकार [ण िव पिरणमिद] न तो पिरणमन 

करता है, [ण िगण्हिद] उसको ग्रहण भी नहीं करता और [उप्पज्जिद ण] न उत्पन्न होता है, िकन्तु [सएिहं भावेिहं] अपने भावां से ही 



[पिरणमिद] पिरणमन करता है ।

जीव-पुद्गल के िनिमत्त-नैिमित्तक संबंध होने पर भी कतार्-कमर् का अभाव
जीवपिरणामहेदंु कम्मत्तं पोग्गला पिरणमंित । (80)

पोग्गलकम्मिणिमत्तं तहेव जीवो िव पिरणमिद ॥86॥

ण िव कुव्विद कम्मगुणे जीवो कम्मं तहेव जीवगुणे । (81)

अण्णोण्णिणिमत्तेण दु पिरणामं जाण दोण्हं िप ॥87॥

एदेण कारणेण दु कत्त आदा सएण भावेण । (82)

पोग्गलकम्मकदाणं ण दु कत्त सव्वभावाणं ॥88॥

जीव के पिरणाम से जड़कमर् पुद्गल पिरणमं

पुद्गल करम के िनिमत्त से यह आतमा भी पिरणमं ॥८०॥

आतम करे ना कमर्गुण ना कमर् आतमगुण करे

पर परस्पर पिरणमन मं दोनां परस्पर िनिमत्त हैं ॥८१॥

बस इसिलए यह आतमा िनजभाव का कतार् कहा

अन्य सब पुद्गलकरमकृत भाव का कतार् नहीं ॥८२॥

अन्वयाथर् : [पोग्गला] पुद्गल [जीवपिरणामहेदंु] जीव के पिरणाम का िनिमत्त पाकर [कम्मत्तं] कमर्त्व-रूप [पिरणमंित] पिरणमन करते हैं 

[तहेव] उसी प्रकार [जीवो िव] जीव भी [पोग्गलकम्मिणिमत्तं] पुद्गल-कमर् का िनिमत्त पाकर [पिरणमिद] पिरणमन करता है । तो भी 

[जीवो] जीव [कम्मगुणे] कमर् के गुणां को [ण िव] नहीं [कुव्विद] करता [तहेव] उसी भांित [कम्मं] कमर् [जीवगुणे] जीव के गुणां को नहीं 

करता । [दु] िकंतु [दोण्हं िप] इन दोनां के [अण्णोण्णिणिमत्तेण] परस्पर िनिमत्त-मात्र से [पिरणामं] पिरणाम [जाण] जानो [एदेण 

कारणेण दु] इसी कारण से [सएण भावेण] अपने भावां से [आदा] आत्मा [कत्त] कतार् कहा जाता है [दु] परंतु [पोग्गलकम्मकदाणं] 

पुद्गल कमर् द्वारा िकये गये [सव्वभावाणं] समस्त ही भावां का [ण कत्त] कतार् नहीं है ।

जीव का कतृर्त्व और भोक्तृत्व अपने पिरणामां के साथ ही
िणच्छयणयस्स एवं आदा अप्पाणमेव िह करेिद । (83)

वेदयिद पुणो तं चेव जाण अत्ता दु अत्ताणं ॥89॥

हे भव्यजन ! तुम जान लो परमाथर् से यह आतमा

िनजभाव को करता तथा िनजभाव को ही भोगता ॥८३॥

अन्वयाथर् : [िणच्छयणयस्स] िनश्चय-नय के मत मं [एवं] इस प्रकार [आदा] आत्मा [अप्पाणमेव िह] अपने को ही [करेिद] करता है 

[पुणो दु] और िफर [अत्ता] वह आत्मा [तं चेव अत्ताणं] अपने को ही [वेदयिद] भोगता है एसेा तू [जाण] जान ।

लोक-व्यवहार एसेा होता है
ववहारस्स दु आदा पोग्गलकम्मं करेिद णेयिवहं । (84)

तं चेव पुणो वेयइ पोग्गलकम्मं अणेयिवहं ॥90॥

अनेक िवध पुद्गल करम को करे भोगे आतमा

व्यवहारनय का कथन है यह जान लो भव्यात्मा ॥८४॥

अन्वयाथर् : [ववहारस्स दु] परंतु व्यवहारनय के दशर्न मं [आदा] आत्मा [णेयिवहं] अनेक प्रकार के [पोग्गलकम्मं] पुद्गल कमर् को [करेिद] 

करता है [तं चेव पुणो] और िफर उस ही [अणेयिवहं] अनेक प्रकार के [पोग्गलकम्मं] पुद्गल-कमर् को [वेयइ] भोगता है ।



िद्विक्रयावािदयां की मान्यता दूिषत
जिद पोग्गलकम्मिमणं कुव्विद तं चेव वेदयिद आदा । (85)

दोिकिरयाविदिरत्ते पसज्जदे सो िजणावमदं ॥91॥

पुद्गल करम को करे भोगे जगत मं यिद आतमा

िद्विक्रया अव्यितिरक्त हां सम्मत न जो िजनधमर् मं ॥८५॥

अन्वयाथर् : [जिद] यिद [आदा] आत्मा [इणं] इस [पोग्गलकम्म] पुद्गल-कमर् को [कुव्विद] करे [च] और [तं चेव] उसी को [वेदयिद] 

भोगे तो [सो] वह [दोिकिरयाविदिरत्ते] आत्मा दो िक्रयासे अिभन्न [पसज्जदे] प्रसक्त होता है सो यह [िजणावमदं] िजनदेव का अवमत है 

याने िजनमत से अलग है ।

िद्विक्रयावादी िमथ्यादृिष्ट क्यां ?
जम्हा दु अत्तभावं पोग्गलभावं च दो िव कुव्वंित । (86)

तेण दु िमच्छािदट्ठी दोिकिरयावािदणो हांित ॥92॥

यिद आतमा जड़भाव चेतनभाव दोनां को करे

तो आतमा िद्विक्रयावादी िमथ्यादृिष्ट अवतरे ॥८६॥

अन्वयाथर् : [जम्हा दु] िजस कारण [अत्तभावं] आत्मा के भाव को [च] और [पोग्गलभावं] पुद्गल के भाव को [दो िव] दोनां ही को आत्मा 

[कुव्वंित] करते हैं एसेा कहते हैं [तेण दु] इसी कारण [दोिकिरयावािदणो] दो िक्रयाआं को एक के ही कहने वाले [िमच्छािदट्ठी] िमथ्यादृिष्ट 

ही [हुंित] हैं ।

िद्विक्रयावादी का िवशेष व्याख्यान
पुग्गलकम्मिणिमत्तं जह आदा कुणिद अप्पणो भावं ।

पुग्गलकम्मिणिमत्तं तह वेदिद अप्पणो भावं ॥93॥

अन्वयाथर् : [जह] जैसे यह [आदा] आत्मा [पुग्गलकम्मिणिमत्तं] पौदगिलक ज्ञानावरणािद कमर् के उदय के िनिमत्त से होने वाले [अप्पणो 

भावं] अपने भावां को [कुणिद] करता है [तह] उसी प्रकार [पुग्गलकम्मिणिमत्तं] पौदगिलक कमर् के िनिमत्त से होने वाले [अप्पणो भावं] 

अपने भावां को [वेदिद] भोगता भी है ।

शुद्ध-चैतन्य स्वभावी जीव मं िमथ्या-दशर्नािद िवकारी भाव कैसे ?
िमच्छत्तं पुण दुिवहं जीवमजीवं तहेव अण्णाणं । (87)

अिवरिद जोगो मोहो कोहादीया इमे भावा ॥94॥

िमथ्यात्व-अिवरित-जोग-मोहाज्ञान और कषाय हैं

ये सभी जीवाजीव हैं ये सभी िद्विवधप्रकार हैं ॥८७॥

अन्वयाथर् : [पुण] और [िमच्छत्तं] जो िमथ्यात्व कहा गया था वह [दुिवहं] दो प्रकार का है [जीवमजीवं] एक जीव िमथ्यात्व, एक अजीव 

िमथ्यात्व [तहेव] और उसी प्रकार [अण्णाणं] अज्ञान [अिवरिद] अिवरित [जोगो] योग [मोहो] मोह और [कोहादीया] क्रोधािद कषाय 

[इमे भावा] ये सभी भाव जीव अजीव के भेद से दो-दो प्रकार के हैं ।

िमथ्यात्वािदक जीव अजीव कह ेहैं वे कौन हैं ?
पोग्गलकम्मं िमचं्छ जोगो अिवरिद अणाणमज्जीवं । (88)

उवओगो अण्णाणं अिवरिद िमचं्छ च जीवो दु ॥95॥

िमथ्यात्व आिद अजीव जो वे सभी पुद्गल कमर् हैं



िमथ्यात्व आिद जीव हैं जो वे सभी उपयोग हैं ॥८८॥

अन्वयाथर् : [िमचं्छ] जो िमथ्यात्व [जोगो] योग [अिवरिद] अिवरित [अणाणमज्जीवं] अज्ञान अजीव है वह तो [पोग्गलकम्मं] पुद्गल-कमर् 

है [च] और जो [अण्णाणं] अज्ञान [अिवरिद] अिवरित [िमचं्छ] िमथ्यात्व [जीवो] जीव है [दु] सो [उवओगो] उपयोग है ।

आत्म-भावां का कत्तार् आत्मा और द्रव्य-कमार्िदमय पर-भावां का कतार् पुद्गल
उवओगस्स अणाइर् पिरणामा ितिण्ण मोहजुत्तस्स । (89)

िमच्छत्तं अण्णाणं अिवरिदभावो य णादव्वो ॥96॥

मोहयुत उपयोग के पिरणाम तीन अनािद से

जानो उन्हं िमथ्यात्व अिवरतभाव अर अज्ञान ये ॥८९॥

अन्वयाथर् : [मोहजुत्तस्स] मोहयुक्त [उवओगस्स] उपयोग के [अणाइर्] अनािद से लेकर [ितिण्ण पिरणामा] तीन पिरणाम हैं वे [िमच्छत्तं] 

िमथ्यात्व [अण्णाणं] अज्ञान [च अिवरिदभावो] और अिवरित-भाव [य णादव्वो] (ये तीन) जानना चािहये ।

आत्मा के तीन-िवकारी पिरणामां का कत्तार्पना है
एदेसु य उवओगो ितिवहो सुद्धो िणरंजणो भावो । (90)

जं सो करेिद भावं उवओगो तस्स सो कत्ता ॥97॥

यद्यपी उपयोग तो िनत ही िनरंजन शुद्ध है

िजसरूप पिरणत हो ित्रिवध वह उसी का कतार् बने ॥९०॥

अन्वयाथर् : [सुद्धो] यद्यिप शुद्धनय से [िणरंजणो] िनरंजन / शुद्ध [उवओगो] उपयोग (आत्मा) है तो भी [एदेसु य] िमथ्यात्व, अज्ञान, 

अिवरित इन तीनां के िनिमत्तभूत होने पर [ितिवहो भावो] तीन प्रकार पिरणाम वाला होता है । [सो] सो वह आत्मा [जं] जब िजस [भावं] 

भाव को [करेिद] स्वयं करता है [तस्स] उसी का [सो] वह [कत्ता] कतार् होता है ।

कमर्-वगर्णा योग्य पुद्गल-द्रव्य अपने उपादान से कमर्-रूप मं पिरणत होता है
जं कुणिद भावमादा कत्ता सो होिद तस्स भावस्स । (91)

कम्मत्तं पिरणमदे तिम्ह सयं पोग्गलं दव्वं ॥98॥

आतम करे िजस भाव को उस भाव का कतार् बने

बस स्वयं ही उस समय पुद्गल कमर्भाव से पिरणमे ॥९१॥

अन्वयाथर् : [आदा] आत्मा [जं भावम्] िजस भाव को [कुणिद] करता है [तस्स भावस्स] उस भाव का [कत्ता] कतार् [सो] वह [होिद] 

होता है [तिम्ह] उसके कतार् होने पर [पोग्गलं दव्वं] पुद्गल-द्रव्य [सयं] अपने आप [कम्मत्तं] कमर्रूप [पिरणमदे] पिरणमन करता है ।

वीतराग-स्वसंवेदन-ज्ञान के नहीं होने से नूतन कमर् बंध
परमप्पाणं कुव्वं अप्पाणं िप य परं किरंतो सो । (92)

अण्णाणमओ जीवो कम्माणं कारगो होिद ॥99॥

पर को करे िनजरूप जो पररूप जो िनज को करे

अज्ञानमय वह आतमा पर करम का कतार् बने ॥९२॥

अन्वयाथर् : [अण्णाणमओ] अज्ञानमय [सो जीवो] वह जीव [परमप्पाणं] पर को आपरूप [कुव्वं] करता है [य] और [अप्पाणं िप] अपने 

को भी [परं] पररूप [किरंतो] करता हुआ [कम्माणं] कमार्ं का [कारगो] कतार् [होिद] होता है ।

ज्ञान से कमार्ं का बंध नहीं होता
परमप्पाणमकुव्वं अप्पाणं िप य परं अकुव्वंतो । (93)



सो णाणमओ जीवो कम्माणमकारगो होिद ॥100॥

पररूप ना िनज को करे पर को करे िनज रूप ना

अकतार् रहे पर करम का सद्ज्ञानमय वह आतमा ॥९३॥

अन्वयाथर् : [जीवो] जीव [परमप्पाणमकुव्वं] अपने को पररूप नहीं करता हुआ [य] और [परं] पर को [अप्पाणं िप] अपने रूप भी 

[अकुव्वंतो] नहीं करता हुआ [सो] वह [णाणमओ] ज्ञानमय [जीवो] जीव [कम्माणमकारगो] कमार्ं का करने वाला नहीं [होिद] है ।

अज्ञान से ही नूतन कमार्ं का बंध क्यां ?
ितिवहो एसुवओगो अप्पिवयप्पं करेिद कोहोऽहं । (94)

कत्ता तस्सुवओगस्स होिद सो अत्तभावस्स ॥101॥

ितिवहो एसुवओगो अप्पिवयप्पं करेिद धम्मादी । (95)

कत्ता तस्सुवओगस्स होिद सो अत्तभावस्स ॥102॥

ित्रिवध यह उपयोग जब 'मैं क्रोध हू'ँ इम पिरणमं

तब जीव उस उपयोगमय पिरणाम का कतार् बने ॥९४॥

ित्रिवध यह उपयोग जब 'मैं धमर् हू'ँ इम पिरणमं

तब जीव उस उपयोगमय पिरणाम का कतार् बने ॥९५॥

अन्वयाथर् : [एस] यह [ितिवहो] तीन प्रकार का [उवओगो] उपयोग [अप्पिवयप्पं] अपने मं िवकल्प [करेिद] करता है िक [कोहोऽहं] मैं 

क्रोध-स्वरूप हूं, सो वह [तस्स] उस [उवओगस्स] उपयोगरूप [अत्तभावस्स] अपने भाव का [कत्ता] कतार् [होिद] होता है ।

[एस] यह [ितिवहो] तीन प्रकार का [उवओगो] उपयोग [धम्मादी] धमर् आिदक द्रव्य-रूप [अप्पिवयप्पं] आत्म-िवकल्प [करेिद] करता है 

याने उनको अपने जानता है सो वह [तस्स] उस [उवओगस्स] उपयोग-रूप [अत्तभावस्स] अपने भाव का [कत्ता] कतार् [होिद] होता है ।

कतृर्त्व का मूल कारण अज्ञान
एवं परािण दव्वािण अप्पय कुणिद मंदबुद्धीओ । (96)

अप्पाणं अिव य परं करेिद अण्णाणभावेण ॥103॥

इसतरह यह मंदबुिद्ध स्वयं के अज्ञान से

िनज द्रव्य को पर करे अरु परद्रव्य को अपना करे ॥९६॥

अन्वयाथर् : [एवं] एसेे पूवर्किथत रीित से [मंदबुद्धीओ] अज्ञानी [अण्णाणभावेण] अज्ञान-भाव से [परािण दव्वािण] पर-द्रव्यां को 

[अप्पय] अपने-रूप [कुणिद] करता है [अिव य] और [अप्पाणं] अपने को [परं करेिद] पररूप करता है ।

सम्यग्ज्ञान होने पर कतार्-कमर् भाव नष्ट
एदेण दु सो कत्ता आदा िणच्छयिवदूिहं पिरकिहदो । (97)

एवं खलु जो जाणिद सो मुञ्चिद सव्वकित्ततं ॥104॥

बस इसतरह कतार् कहं परमाथर् ज्ञायक आतमा

जो जानते यह तथ्य वे छोड़ं सकल कतार्पना ॥९७॥

अन्वयाथर् : [एदेण दु] इस पूवर्किथत कारण से [िणच्छयिवदूिहं] िनश्चय के जानने वाले ज्ञािनयां के द्वारा [सो आदा] वह आत्मा [कत्ता 

पिरकिहदो] कतार् कहा गया है [एवं खलु] इस प्रकार िनश्चय से [जो जाणिद] जो जानता है [सो] वह ज्ञानी हुआ [सव्वकित्ततं] सब कतृर्त्व 

को [मुञ्चिद] छोड़ देता है ।

पर-भावां को भी आत्मा करता ह ै-- व्यवहािरयां का मोह
ववहारेण दु आदा करेिद घडपडरधािण दव्वािण । (98)



करणािण य कम्मािण य णोकम्माणीह िविवहािण ॥105॥

जिद सो परदव्वािण य करेज्ज िणयमेण तम्मओ होज्ज । (99)

जम्हा ण तम्मओ तेण सो ण तेिसं हविद कत्ता ॥106॥

जीवो ण करेिद घडं णेव पडं णेव सेसगे दव्वे । (100)

जोगुवओगा उप्पादगा य तेिसं हविद कत्ता ॥107॥

व्यवहार से यह आतमा घटपटरथािदक द्रव्य का

इिन्द्रयां का कमर् का नोकमर् का कतार् कहा ॥९८॥

परद्रव्यमय हो जाय यिद पर द्रव्य मं कुछ भी करे

परद्रव्यमय होता नहीं बस इसिलए कतार् नहीं ॥९९॥

ना घट करे ना पट करे ना अन्य द्रव्यां को करे

कतार् कहा तत्रूपपिरणत योग अर उपयोग का ॥१००॥

अन्वयाथर् : [आदा] आत्मा [ववहारेण] व्यवहार से [घडपडरधािण दव्वािण] घट पट रथ इन वस्तुआं को [करणािण य] और इिंद्रयािदक 

करणपदाथार्ं को [कम्मािण य] और ज्ञानावरणािदक तथा क्रोधािदक द्रव्यकमर्, भावकमार्ं को [इह] तथा इस लोक मं [िविवहािण] अनेक 

प्रकार के [णोकम्माण] शरीरािद नोकमार्ं को [करेिद] करता है ।

[जिद] यिद [सो] वह आत्मा [परदव्वािण] पर-द्रव्यां को [करेज्ज] करे [य] तो [िणयमेण] िनयम से वह आत्मा उन परद्रव्यां से [तम्मओ] 

तन्मय [होज्ज] हो जाय [जम्हा] परन्तु [ण तम्मओ] आत्मा तन्मय नहीं होता [तेण] इसी कारण [सो] वह [तेिसं] उनका [कत्ता] कतार् [ण 

हविद] नहीं है ।

[जीवो] जीव [घडं] घड़े को [ण करेिद] नहीं करता [णेव पडं] और पट को भी नहीं करता [णेव सेसगे दव्वे] शेष द्रव्यां को भी नहीं करता 

[जोगुवओगा] िकन्तु जीव के योग और उपयोग दोनां [उप्पादगा] घटािदक के उत्पन्न करने वाले िनिमत्त हैं [तेिसं] सो उन दोनां (योग और 

उपयोग) का यह जीव [हविद कत्ता] कतार् है ।

ज्ञानी परभाव का अकतार्, ज्ञान का ही कतार्
जे पोग्गलदव्वाणं पिरणामा हांित णाणआवरणा । (101)

ण करेिद तािण आदा जो जाणिद सो हविद णाणी ॥108॥

ज्ञानावरण आिदक जु पुद्गल द्रव्य के पिरणाम हैं

उनको करे ना आतमा जो जानते वे ज्ञािन हैं ॥१०१॥

अन्वयाथर् : [पोग्गलदव्वाणं पिरणामा] पुद्गल द्रव्यां के पिरणाम ये जो [णाणआवरणा] ज्ञानावरणािदक [हांित] हैं [तािण] उनको [आदा] 

आत्मा [ण करेिद] नहीं करता, एसेा जो [जाणिद] जानता है [सो] वह [णाणी] ज्ञानी [हविद] है ।

अज्ञानी भी पर-द्रव्य के भाव का अकतार्
जं भावं सुहमसुहं करेिद आदा स तस्स खलु कत्ता । (102)

तं तस्स होिद कम्मं सो तस्स दु वेदगो अप्पा ॥109॥

िनजकृत शुभाशुभभाव का कतार् कहा है आतमा

वे भाव उसके कमर् हैं वेदक है उनका आतमा ॥१०२॥

अन्वयाथर् : [आदा] आत्मा [जं] िजस [सुहमसुहं] शुभ अशुभ [भावं करेिद] भाव को करता है [खलु] वास्तव मं [स] वह [तस्स] उस 

भाव का [कत्ता] कतार् होता है [तं] वह भाव [तस्स] उसका [कम्मं] कमर् [होिद] होता है [सो दु अप्पा] और वही आत्मा [तस्स] उस भाव-

रूप कमर् का [वेदगो] भोक्ता होता है।



िकसी के द्वारा परभाव िकया जाना अशक्य
जो जिम्ह गुणे दव्वे सो अण्णिम्ह दु ण संकमिद दव्वे । (103)

सो अण्णमसंकंतो कह तं पिरणामए दव्वं ॥110॥

जब संक्रमण ना करे कोइर् द्रव्य पर-गुण-द्रव्य मं

तब करे कैसे पिरणमन इक द्रव्य पर-गुण-द्रव्य मं ॥१०३॥

अन्वयाथर् : जो द्रव्य [जिम्ह] िजस अपने [दव्वे] द्रव्य-स्वभाव मं [गुणे] तथा अपने िजस गुण मं वतर्ता है [सो] वह [अण्णिम्ह दु] अन्य 

[दव्वे] द्रव्य मं तथा गुण मं [ण संकमिद] संक्रमण नहीं करता (पलटकर अन्य मं नहीं िमल जाता) [सो] वह [अण्णमसंकंतो] अन्य मं नहीं 

िमलता हुआ [तं] वह (द्रव्य), (अन्य) [दव्वं] द्रव्य को [कह] कैसे [पिरणामए] पिरणमा सकता है ?

आत्मा पुद्गल-कमार्ं का अकतार् क्यां ?
दव्वगुणस्स य आदा ण कुणिद पुग्गलमयिह्म कम्मिह्म । (104)

तं उभयमकुव्वंतो तिम्ह कहं तस्स सो कत्ता ॥111॥

कुछ भी करे ना जीव पुद्गल कमर् के गुण-द्रव्य मं

जब उभय का कतार् नहीं तब िकसतरह कतार् कहं ? ॥१०४॥

अन्वयाथर् : [आदा] आत्मा [पोग्गलमयिम्ह कम्मिम्ह] पुद्गल-मय कमर् मं [दव्वगुणस्स य] द्रव्य का तथा गुण का कुछ भी [ण कुणिद] नहीं 

करता [तिम्ह] उसमं (पुद्गलमय कमर् मं) [तं उभयम्] उन दोनां को [अकुव्वंतो] नहीं करता हुआ [तस्स] उसका [सो कत्ता] वह कतार् 

[कहं] कैसे हो सकता है?

'आत्मा द्रव्य-कमार्ं का कत्तार् ह'ै यह उपचार मात्र है
जीविम्ह हेदुभूदे बंधस्स दु पिस्सदूण पिरणामं । (105)

जीवेण कदं कम्मं भण्णिद उवयारमेत्तेण ॥112॥

जोधेिहं कदे जुदे्ध राएण कदंित जंपदे लोगो । (106)

ववहारेण तह कदं णाणावरणािद जीवेण ॥113॥

बंध का जो हेतु उस पिरणाम को लख जीव मं

करम कीने जीव ने बस कह िदया उपचार से ॥१०५॥

रण मं लड़े भट पर कहे जग युद्ध राजा ने िकया

बस उसतरह द्रवकमर् आतम ने िकये व्यवहार से ॥१०६॥

अन्वयाथर् : [जीविम्ह] जीवके [हेदुभूदे] िनिमत्तरूप होनेपर होने वाले [बंधस्स दु] कमर्बन्ध के [पिरणामं] पिरणाम को [पिस्सदूण] 

देखकर [जीवेण] जीव के द्वारा [कदं कम्मं] कमर् िकया गया यह [उवयारमेत्तेण] उपचार-मात्र से [भण्णिद] कहा जाता है ।

[जोधेिहं] योद्धाआं के द्वारा [कदे जुदे्ध] युद्ध िकये जाने पर [लोगो] लोक [इित] [जंपदे] एसेा कहते हैं िक [राएण कदं] राजा ने युद्ध 

िकया सो यह [ववहारेण] व्यवहार से कहना है [तह] उसी प्रकार [णाणावरणािद] ज्ञानावरणािद कमर् [कदं जीवेण] जीवके द्वारा िकया 

गया, एसेा कहना व्यवहार से है ।

आत्मा पुद्गल कमर् का कत्तार्-भोक्ता -- व्यवहार
उप्पादेिद करेिद य बंधिद पिरणामएिद िगण्हिद य । (107)

आदा पोग्गलदव्वं ववहारणयस्स वत्तव्वं ॥114॥

जह राया ववहारा दोसगुणुप्पादगो ित्त आलिवदो । (108)

तह जीवो ववहारा दव्वगुणुप्पादगो भिणदो ॥115॥



ग्रहे बाँधे पिरणमावे करे या पैदा करे

पुद्गल दरव को आतमा व्यवहारनय का कथन है ॥१०७॥

गुण-दोष उत्पादक कहा ज्यां भूप को व्यवहार से

त्यां जीव पुद्गल द्रव्य का कतार् कहा व्यवहार से ॥१०८॥

अन्वयाथर् : [आदा] आत्मा [पोग्गलदव्वं] पुद्गल-द्रव्य को [उप्पादेिद] उत्पन्न करता है [य] और [करेिद] करता है [बंधिद] बाँधता है 

[पिरणामएिद] पिरणमाता है [य] तथा [िगण्हिद] ग्रहण करता है एसेा [ववहारणयस्स] व्यवहार-नय का [वत्तव्वं] वचन है ।

[जह] जैसे [राया] राजा [दोसगुणुप्पादगो] प्रजा के दोष और गुणां का उत्पन्न करने वाला है [इित] एसेा [ववहारा] व्यवहार से [आलिवदो] 

कहा है [तह] उसी प्रकार [जीवो] जीव [दव्वगुणुप्पादगो] पुद्गल-द्रव्य मं द्रव्य गुण का उत्पादक है, एसेा [ववहारा] व्यवहार से [भिणदो] 

कहा गया है ।

पुद्गल के कथंिचत पिरणामी स्वभाव-पना
सामण्णपच्चया खलु चउरो भण्णंित बंधकत्तरो । (109)

िमच्छत्तं अिवरमणं कसायजोगा य बोद्धव्वा ॥116॥

तेिसं पुणो िव य इमो भिणदो भेदो दु तेरसिवयप्पो । (110)

िमच्छािदट्ठी आदी जाव सजोिगस्स चरमंतं ॥117॥

एदे अचेदणा खलु पोग्गलकम्मुदयसंभवा जम्हा । (111)

ते जिद करंित कम्मं ण िव तेिसं वेदगो आदा ॥118॥

गुणसिण्णदा दु एदे कम्मं कुव्वंित पच्चया जम्हा । (112)

तम्हा जीवोऽकत्त गुणा य कुव्वंित कम्मािण ॥119॥

िमथ्यात्व अरु अिवरमण योग कषाय के पिरणाम हैं

सामान्य से ये चार प्रत्यय कमर् के कतार् कहे ॥१०९॥

िमथ्यात्व आिद सयोिग-िजन तक जो कहे गुणथान हैं

बस ये त्रयोदश भेद प्रत्यय के कहे िजनसूत्र मं ॥११०॥

पुद्गल करम के उदय से उत्पन्न ये सब अचेतन

करम के कतार् हैं ये वेदक नहीं है आतमा ॥१११॥

गुण नाम के ये सभी प्रत्यय कमर् के कतार् कहे

कतार् रहा ना जीव ये गुणथान ही कतार् रहे ॥११२॥

अन्वयाथर् : [चउरो] चार [सामण्णपच्चया] सामान्य प्रत्यय [खलु] वास्तव मं [बंधकत्तारो] बंध के कतार् [भण्णंित] कहे गये हैं वे 

[िमच्छत्तं] िमथ्यात्व [अिवरमणं] अिवरमण [कसायजोगा य] कषाय और योग [बोद्धव्वा] जानने चािहये [य पुणो] और िफर [तेिसं िव] 

उनका भी [तेरसिवयप्पो] तेरह प्रकार का [इमो] यह [भेदो] भेद [भिणदो] कहा गया है जो िक [िमच्छािदट्ठी आदी] िमथ्यादृिष्ट को आिद 

लेकर [सजोिगस्स चरमंतं जाव] सयोग केवली तक है । [एदे] ये [खलु] िनश्चय से [अचेदणा] अचेतन हैं [जम्हा] क्यांिक 

[पोग्गलकम्मुदयसंभवा] पुद्गल-कमर् के उदय से हुए हैं [जिद] यिद [ते] वे [करंित कम्मं] कमर् को करते हैं तो करं, िकन्तु [तेिसं वेदगो] 

उनका भोक्ता [िव] भी [ण आदा] आत्मा नहीं होता [जम्हा] क्यांिक [गुणसिण्णदा] गुण नाम वाले [दु एदे पच्चया] ये प्रत्यय [कम्मं 

कुव्वंित] कमर् को करते हैं [तम्हा] इस कारण [जीवोऽकत्ता] जीव तो कमर् का कतार् नहीं है [य] और [गुणा] ये गुण ही [कुव्वंित कम्मािण] 

कमार्ं को करते हैं ।

जीव और क्रोधािद प्रत्ययां का एकत्व नहीं
जह जीवस्स अणण्णुवओगो कोहो िव तह जिद अणण्णो । (113)



जीवस्साजीवस्स य एवमणण्णत्तमावण्णं ॥120॥

एविमह जो दु जीवो सो चेव दु िणयमदो तहाऽजीवो । (114)

अयमेयत्ते दोसो पच्चयणोकम्मकम्माणं ॥121॥

अह दे अण्णो कोहो अण्णुवओगप्पगो हविद चेदा । (115)

जह कोहो तह पच्चय कम्मं णोकम्ममिव अण्णं ॥122॥

उपयोग जीव अनन्य ज्यां यिद त्यां िह क्रोध अनन्य हो

तो जीव और अजीव दोनां एक ही हो जायंगे ॥११३॥

यिद जीव और अजीव दोनां एक हां तो इसतरह

का दोष प्रत्यय कमर् अर नोकमर् मं भी आयगा ॥११४॥

क्रोधान्य है अर अन्य है उपयोगमय यह आतमा

तो कमर् अरु नोकमर् प्रत्यय अन्य हांगे क्यां नहीं ? ॥११५॥

अन्वयाथर् : [जह] जैसे [जीवस्स] जीव के [अणण्णुवओगो] उपयोग एकरूप है [तह] उसी प्रकार [जिद] यिद [कोहो िव] क्रोध भी 

[अणण्णो] एकरूप हो जाय तो [एवम्] इस तरह [जीवस्साजीवस्स य] जीव और अजीव के [अणण्णत्तम्] एकत्व [आवण्णं] प्राप्त हुआ 

[एविमह] एसेा होने से इस लोक मं [य दु] जो [जीवो] जीव है [सो एव] वही [िणयमदो] िनयम से [तहा] वैसा ही [अजीवो] अजीव हुआ 

[एयत्ते] एसेे दोनां के एकत्व होने मं [अयं दोसो] यह दोष प्राप्त हुआ । [पच्चयणोकम्मकम्माणं] इसी प्रकार प्रत्यय नोकमर्-कमर् इनमं भी 

यही दोष जानना । [अह] अब इस दोष के भयसे [दे] तेरे मत मं [कोहो] क्रोध [अण्णो] अन्य है और [उवओगप्पगो] उपयोग-स्वरूप 

[चेदा] आत्मा [अण्णु] अन्य [हविद] है तो [जह कोहो] जैसे क्रोध है [तह] उसी प्रकार [पच्चय] प्रत्यय [कम्मं] कमर् [णोकम्ममिव] और 

नोकमर् ये भी [अण्णं] आत्मा से अन्य ही हैं, एसेा िनश्चय करो ।

पुद्गल के कथंिचत पिरणामी स्वभावपना
जीवे ण सयं बदं्ध ण सयं पिरणमिद कम्मभावेण । (116)

जइ पोग्गलदव्विमणं अप्पिरणामी तदा होिद ॥123॥

कम्मइयवग्गणासु य अपिरणमंतीसु कम्मभावेण । (117)

संसारस्स अभावो पसज्जदे संखसमओ वा ॥124॥

जीवो पिरणामयदे पोग्गलदव्वािण कम्मभावेण । (118)

ते सयमपिरणमंते कहं णु पिरणामयिद चेदा ॥125॥

अह सयमेव िह पिरणमिद कम्मभावेण पोग्गलं दव्वं । (119)

जीवो पिरणामयदे कम्मं कम्मत्तिमिद िमच्छा ॥

िणयमा कम्मपिरणदं कम्मं िचय होिद पोग्गलं दव्वं । (120)

तह तं णाणावरणाइपिरणदं मुणसु तच्चेव ॥

यिद स्वयं ही कमर्भाव से पिरणत न हो ना बधँे ही

तो अपिरणामी िसद्ध होगा कमर्मय पुद्गल दरव ॥११६॥

कमर्त्व मं यिद वगर्णाएँ पिरणिमत हांगी नहीं

तो िसद्ध होगा सांख्यमत संसार की हो नािस्त ॥११७॥

यिद पिरणमावे जीव पुद्गल दरव को कमर्त्व मं

पर पिरणमावे िकसतरह वह अपिरणामी वस्तु को ॥११८॥

यिद स्वयं ही पिरणमं वे पुद्गल दरव कमर्त्व मं

िमथ्या रही यह बात उनको पिरणमावं आतमा ॥११९॥



जड़कमर् पिरणत िजसतरह पुद्गल दरव ही कमर् है

जड़ज्ञान-आवरणािद पिरणत ज्ञान-आवरणािद हैं ॥१२०॥॥

अन्वयाथर् : [जइ पोग्गलदव्विम] यिद पुद्गलद्रव्य [जीवे] जीव मं [सयं] स्वयं [ण बदं्ध] नहीं बधँा [कम्मभावेण] कमर्भाव से [सयं] स्वयं 

[ण पिरणमिद] नहीं पिरणमन करता है [इणं तदा] एसेा मानो तो यह पुद्गलद्रव्य [अप्पिरणामी] अपिरणामी [होिद] प्रसक्त होता है [य] 

और [कम्मइयवग्गणासु] कामार्णवगर्णाआं के [कम्मभावेण] कमर्भाव से [अपिरणमंतीसु] नहीं पिरणमने पर [संसारस्स] संसार का 

[अभावो] अभाव [पसज्जदे] ठहरेगा [वा] अथवा [संखसमओ] सांख्य मत का प्रसंग आयेगा । [जीवो] यिद जीव ही [पोग्गलदव्वािण] 

पुद्गल-द्रव्यां को [कम्मभावेण] कमर्भाव से [पिरणामयदे] पिरणमन कराता है एसेा माना जाय तो [सयमपिरणमंते] आप ही पिरणमन न 

करते [ते] उन पुद्गल-द्रव्यां को [चेदा] यह चेतन जीव [कहं णु] कैसे [पिरणामयिद] पिरणमा सकता है ? [अह] अथवा [पोग्गलं दव्वं] 

पुद्गल-द्रव्य [सयमेव िह] आप ही [कम्मभावेण] कमर्भाव से [पिरणमिद] पिरणमता है, एसेा माना जाय तो [जीवो] जीव [कम्मं] कमर्रूप 

पुद्गलको [कम्मत्तम्] कमर् रूप से [पिरणामयदे] पिरणमाता है [इिद] एसेा कहना [िमच्छा] झूठ हो जाता है । इसिलये यह िसद्ध हुआ िक 

[पोग्गलं दव्वं] पुद्गल-द्रव्य [कम्मपिरणदं] कमर्-रूप पिरणत हुआ [िणयमा चैव] िनयम से ही [कम्मं] कमर्-रूप [होिद] होता है [तह] एसेा 

होने पर [िचय] वह पुद्गल-द्रव्य ही [णाणावरणाइपिरणदं] ज्ञानावरणािदरूप पिरणत [तं] पुद्गल-द्रव्य को [तच्चेव] ज्ञानावरणािद ही हैं, 

एसेा [मुणसु] जानो ।

जीव-द्रव्य मं कथंिचत पिरणािमत्व
ण सयं बद्धो कम्मे ण सयं पिरणमिद कोहमादीिहं । (121)

जइ एस तुज्झ जीवो अप्पिरणामी तदा होिद ॥126॥

अपिरणमंतिम्ह सयं जीवे कोहािदएिहं भावेिहं । (122)

संसारस्स अभावो पसज्जदे संखसमओ वा ॥127॥

पोग्गलकम्मं कोहो जीवं पिरणामएिद कोहत्तं । (123)

तं सयमपिरणमंतं कहं णु पिरणामयिद कोहो ॥128॥

अह सयमप्पा पिरणमिद कोहभावेण एस दे बुद्धी । (124)

कोहो पिरणामयदे जीवं कोहत्तिमिद िमच्छा ॥129॥

कोहुवजुत्ते कोहो माणवजुत्ते य माणमेवादा । (125)

माउवजुत्ते माया लोहुवजुत्ते हविद लोहो ॥130॥

यिद स्वयं ही ना बधँे अर क्रोधािदमय पिरणत न हो

तो अपिरणामी िसद्ध होगा जीव तेरे मत िवषं ॥१२१॥

स्वयं ही क्रोधािद मं यिद जीव ना हो पिरणिमत

तो िसद्ध होगा सांख्यमत संसार की हो नािस्त ॥१२२॥

यिद पिरणमावे कमर्जड़ क्रोधािद मं इस जीव को

पर पिरणमावे िकसतरह वह अपिरणामी वस्तु को ॥१२३॥

यिद स्वयं ही क्रोधािद मं पिरणिमत हो यह आतमा

िमथ्या रही यह बात उसको पिरणमावे कमर् जड़ ॥१२४॥

क्रोधोपयोगी क्रोध है मानोपयोगी मान है

मायोपयोगी माया है लोभोपयोगी लोभ है ॥१२५॥

अन्वयाथर् : [एस जीवो] यह जीव [कम्मे] कमर् मं [ण सयं बद्धो] स्वयं बधँा नहीं है और [कोहमादीिहं] क्रोधािद भावां से [ण सयं 

पिरणमिद] स्वयं नहीं पिरणमता [जइ] यिद [एस] एसा [तुज्झ] तेरा मत है [तदा] तो [अप्पिरणामी] वह जीव अपिरणामी [होिद] प्रसक्त 

होता है और [जीवे] जीव के [कोहािदएिहं भावेिहं] क्रोधािद भावां द्वारा [अपिरणमंतिम्ह सयं] स्वयं पिरणत न होने पर [संसारस्स 



अभावो] संसार का अभाव [पसज्जदे] प्रसक्त हो जायगा [वा] अथवा [संखसमओ] सांख्यमत प्रसक्त हो जावेगा । यिद कोइर् कहे िक 

[पोग्गलकम्मं] पुद्गल-कमर् जो [कोहो] क्रोध है वह [जीवं] जीव को [कोहत्तं] क्रोध-भाव-रूप [पिरणामएिद] पिरणमाता है तो 

[सयमपिरणमंतं] स्वयं न पिरणत हुए [तं] जीव को [कोहो] क्रोधकमर् [कहं णु] कैसे [पिरणामयिद] पिरणमा सकता है ? [अह] यिद [एस 

दे बुद्धी] तेरी एसेी समझ है िक [सयमप्पा] आत्मा अपने आप [कोहभावेण] क्रोध-भाव से [पिरणमिद] पिरणमन करता है तो [कोहो] 

पुद्गल-कमर्-रूप क्रोध [जीवं] जीव को [कोहत्तम्] क्रोधभावरूप [पिरणामयदे] पिरणमाता है [इिद िमच्छा] एसेा करना िमथ्या ठहरता है । 

(इसिलये यह िसद्धान्त है िक) [कोहुवजुत्ते] क्रोध मं उपयुक्त अथार्त् िजसका उपयोग क्रोधाकाररूप पिरणमता है, एसेा [आदा] आत्मा 

[कोहो] क्रोध ही है [य] और [माणवजुत्ते] मान से उपयुक्त होता हुआ [माणम्] मान ही है, [माउवजुत्ते] माया से उपयुक्त [माया] माया 

ही है [य] और [लोहुवजुत्ते] लोभ से उपयुक्त होता हुआ [लोहो] लोभ ही [हविद] है ।

ज्ञानी-जीव ज्ञानभाव का कतार्
जो संगं तु मुइत्ता जाणिद उवओगमप्पगं सुदं्ध ।

तं िणस्संगं साहुं परमट्ठिवयाणया िविन्त ॥131॥

जो मोहं तु मुइत्ता णाणसहावािधयं मुणिद आदं ।

तं िजदमोहं साहुं परमट्ठिवयाणया िविन्त ॥132॥

जो धम्मं तु मुइत्ता जाणिद उवओगमप्पगं सुदं्ध ।

तं धम्मसंगमुक्कं परमट्ठिवयाणया िविन्त ॥133॥

अन्वयाथर् : जो साधु बाह्य और अभ्यन्तर दोनां प्रकार के सम्पूणर् पिरग्रह को छोड़कर अपने आपकी आत्मा को दशर्न-ज्ञानोपयोग-स्वरूप 

शुद्ध अनुभव करता है, उसको परमाथर् स्वरूप के जानने वाले गणधरािदक-देव िनग्रर्न्थ-साधु कहते हैं ।

जो साधु पर-पदाथार्ं मं होने वाले मोह को छोड़कर अपने आप को िनिवंकल्प-ज्ञान-स्वभाव-मय अनुभव करता है, उसको परमाथर् के 

जानने वाले तीथर्ंकरािदक-परमेष्ठी मोह-रिहत कहते हैं ।

जो कोइर् साधु व्यावहािरक-धमर् को छोड़कर शुद्ध-ज्ञान-दशार्नोपयोग-रूप आत्मा को जानता है उनको परमाथर् के ज्ञाता धमर् के पिरग्रह से 

भी रिहत कहते हैं ।

ज्ञानी और अज्ञानी के कतार्पन
जं कुणिद भावमादा कत्ता सो होिद तस्स कम्मस्स । (126)

णािणस्स स णाणमओ अण्णाणमओ अणािणस्स ॥134॥

जो भाव आतम करे वह उस कमर् का कतार् बने

ज्ञािनयां के ज्ञानमय अज्ञािन के अज्ञानमय ॥१२६॥

अन्वयाथर् : [आदा] आत्मा [जं भावम्] िजस भाव को [कुणिद] करता है [तस्स कम्मस्स] उस भावरूप कमर् का [सो] वह [कत्ता] कतार् 

[होिद] होता है । वहाँ [णािणस्स] ज्ञानी के तो [स] वह भाव [णाणमओ] ज्ञान-मय है और [अणािणस्स] अज्ञानी के [अण्णाणमओ] 

अज्ञानमय है ।

ज्ञानमय या अज्ञानमय भाव से क्या होता ह?ै
अण्णाणमओ भावो अणािणणो कुणिद तेण कम्मािण । (127)

णाणमओ णािणस्स दु ण कुणिद तम्हा दु कम्मािण ॥135॥

अज्ञानमय हैं भाव इससे अज्ञ कतार् कमर् का

बस ज्ञानमय हैं इसिलए ना िवज्ञ कतार् कमर् का ॥१२७॥

अन्वयाथर् : [अणािणणो] अज्ञानी का [अण्णाणमओ भावो] अज्ञानमय भाव है [तेण] इस कारण [कम्मािण] अज्ञानी कमार्ं को [कुणिद] 



करता है [दु] और [णािणस्स] ज्ञानी के [णाणमओ] ज्ञानमय भाव होता है [तम्हा] इसिलये वह ज्ञानी [कम्मािण] कमार्ं को [ण] नहीं 

[कुणिद] करता ।

ज्ञानी के ज्ञानमय और अज्ञानी के अज्ञानमय ही भाव कैसे ?
णाणमया भावाओ णाणमओ चेव जायदे भावो । (128)

जम्हा तम्हा णािणस्स सव्वे भावा हु णाणमया ॥136॥

अण्णाणमया भावा अण्णाणो चेव जायदे भावो । (129)

जम्हा तम्हा भावा अण्णाणमया अणािणस्स ॥137॥

ज्ञानमय पिरणाम से पिरणाम हां सब ज्ञानमय

बस इसिलए सद्ज्ञािनयां के भाव हां सद्ज्ञानमय ॥१२८॥

अज्ञानमय पिरणाम से पिरणाम हां अज्ञानमय

बस इसिलए अज्ञािनयां के भाव हां अज्ञानमय ॥१२९॥

अन्वयाथर् : [जम्हा] िजस कारण [णाणमया भावाओ च] ज्ञानमय भाव से [णाणमओ एव] ज्ञानमय ही [जायदे भावो] भाव उत्पन्न होता है 

। [तम्हा] इस कारण [णािणस्स] ज्ञानी के [हु] िनश्चय से [सव्वे भावा] सब भाव [णाणमया] ज्ञानमय हैं । और [जम्हा] िजस कारण 

[अण्णाणमया भावा च] अज्ञानमय भाव से [अण्णाणो एव] अज्ञानमय ही [जायदे भावो] भाव उत्पन्न होता है [तम्हा] इस कारण 

[अणािणस्स] अज्ञानी के [अण्णाणमया] अज्ञानमय ही [भावा] भाव उत्पन्न होते हैं ।

दृष्टांत
कणयमया भावादो जायंते कुण्डलादओ भावा । (130)

अयमयया भावादो जह जायंते दु कडयादी ॥138॥

अण्णाणमया भावा अणािणणो बहुिवहा िव जायंते । (131)

णािणस्स दु णाणमया सव्वे भावा तहा हांित ॥139॥

स्वणर्िनिमंत कुण्डलािद स्वणर्मय ही हां सदा

लोहिनिमंत कटक आिद लोहमय ही हां सदा ॥१३०॥

इस ही तरह अज्ञािनयां के भाव हां अज्ञानमय

इस ही तरह सब भाव हां सद्ज्ञािनयां के ज्ञानमय ॥१३१॥

अन्वयाथर् : [जह] जैसे [कणयमया भावादो] सुवणर्मय भाव से [कुण्डलादओ भावा] सुवणर्मय कंुडलािदक भाव [जायंते] उत्पन्न होते हैं 

[दु] और [अयमयया भावादो] लोहमय भाव से [कडयादी] लोहमयी कड़े इत्यािदक भाव [जायंते] उत्पन्न होते हैं [तहा] उसी प्रकार 

[अणािणणो] अज्ञानी के [अण्णाणमया भावा] अज्ञानमय भाव से [बहुिवहा िव] अनेक तरह के [अण्णाणमया भावा] अज्ञानमय भाव 

[जायंते] उत्पन्न होते हैं [दु] परन्तु [णािणस्स] ज्ञानी के [सव्वे] सभी [णाणमया भावा] ज्ञानमय भाव [हांित] होते हैं ।

अज्ञानी अज्ञान-मय भावां द्वारा आगामी भाव-कमर् को प्राप्त होता है
अण्णाणस्स स उदओ जा जीवाणं अतच्चउवलद्धी । (132)

िमच्छत्तस्स दु उदओ जीवस्स असद्दहाणत्तं ॥140॥

उदओ असंजमस्स दु जं जीवाणं हवेइ अिवरमणं । (133)

जो दु कलुसोवओगो जीवाणं सो कसाउदओ ॥141॥

तं जाण जोग उदयं जो जीवाणं तु िचट्ठउच्छाहो । (134)

सोहणमसोहण वा कायव्वो िवरिदभावो वा ॥142॥



एदेसु हेदुभूदेसु कम्मइयवग्गणागदं जं तु । (135)

पिरणमदे अट्ठिवहं णाणावरणािदभावेिहं ॥143॥

तं खलु जीविणबदं्ध कम्मइयवग्गणागदं जइया । (136)

तइया दु होिद हेदू जीवो पिरणामभावाणं ॥144॥

िनजतत्त्व का अज्ञान ही बस उदय है अज्ञान का

िनजतत्त्व का अश्रद्धान ही बस उदय है िमथ्यात्व का ॥१३२॥

अिवरमण का सद्भाव ही बस असंयम का उदय है

उपयोग की यह कलुिषता ही कषायां का उदय है ॥१३३॥

शुभ अशुभ चेष्टा मं तथा िनविृत्त मं या प्रविृत्त मं

जो िचत्त का उत्साह है वह ही उदय है योग का ॥१३४॥

इनके िनिमत्त के योग से जड़ वगर्णाएँ कमर् की

पिरणिमत हां ज्ञान-आवरणािद वसुिवध कमर् मं ॥१३५॥

इस तरह वसुिवध कमर् से आबद्ध िजय जब हो तभी

अज्ञानमय िनजभाव का हो हेतु िजय िजनवर कही ॥१३६॥

अन्वयाथर् : [जीवाणं] जीवां के [जा] जो [अतच्चउवलद्धी] अन्यथा-स्वरूप का जानना है [स] वह [अण्णाणस्स] अज्ञान का [उदओ] 

उदय है [दु] और [जीवस्स] जीव के [असद्दहाणत्तं] जो तत्त्व का अश्रद्धान है वह [िमच्छत्तस्स] िमथ्यात्व का [उदओ] उदय है [दु] और 

[जीवाणं] जीवां के [जं] जो [अिवरमणं] अत्यागभाव [हवेइ] है [असंजमस्स] वह असंयम का [उदओ] उदय है [दु] और [जीवाणं] जीवां 

के जो [कलुसोवओगो] मिलन उपयोग है [सो] वह [कसाउदओ] कषाय का उदय है [जो तु] और जो [जीवाणं] जीवां के [सोहणमसोहण 

वा] शुभरूप अथवा अशुभरूप [कायव्वो] प्रविृत्तरूप [वा] अथवा [िवरिदभावो] िनविृत्त-रूप [िचट्ठउच्छाहो] मन वचन काय की चेष्टा का 

उत्साह है [तं] उसे [जोग उदयं] योग का उदय [जाण] जानो । [एदेसु] इनके [हेदुभूदेसु] हेतुभूत होने पर [जं तु] जो [कम्मइयवग्गणागदं] 

कामर्ण-वगर्णागत पुद्गल-द्रव्य [णाणावरणािदभावेिहं अट्ठिवहं] ज्ञानावरण आिद भावां से आठ प्रकार [पिरणमदे] पिरणमन करता है [तं] 

वह [कम्मइयवग्गणागदं] कामर्णवगर्णागत पुद्गल-द्रव्य [जइया खलु] जब वास्तव मं [जीविणबदं्ध] जीव मं िनबद्ध होता है [तइया दु] उस 

समय [पिरणामभावाणं] उन अज्ञानािदक पिरणाम भावां का [हेदू] कारण [जीवो] जीव [होिद] होता है ।

जीव का पिरणाम पुद्गल-द्रव्य से पृथक् ही है
जीवस्स दु कम्मेण य सह पिरणामा हु हांित रागादी । (137)

एवं जीवो कम्मं च दो िव रागािदमावण्णा ॥145॥

एकस्स दु पिरणामो जायिद जीवस्स रागमादीिहं । (138)

ता कम्मोदयहेदूिहं िवणा जीवस्स पिरणामो ॥146॥

जइ जीवेण सह िच्चय पोग्गलदव्वस्सकम्मपिरणामो । (139)

एवं पोग्गलजीवा हु दो िव कम्मत्तमावण्णा ॥

एकस्स दु पिरणामो पोग्गलदव्वस्स कम्मभावेण । (140)

ता जीवभावहेदूिहं िवणा कम्मस्स पिरणामो ॥147॥

इस जीव के रागािद पुद्गलकमर् मं भी हां यदी

तो जीववत् जड़कमर् भी रागािदमय हो जायंगे ॥१३७॥

िकन्तु जब जड़कमर् िबन ही जीव के रागािद हां

तब कमर्जड़ पुद्गलमयी रागािदमय कैसे बनं ॥१३८॥

यिद कमर्मय पिरणाम पुद्गल द्रव्य का िजय साथ हो



तो जीव भी जड़कमर्वत् कमर्त्व को ही प्राप्त हो ॥१३९॥

िकन्तु जब िजयभाव िबन ही एक पुद्गल द्रव्य का

यह कमर्मय पिरणाम है तो जीव जड़मय क्यां बने ? ॥१४०॥

अन्वयाथर् : [दु जीवस्स] यिद एसेा माना जाय िक जीव के [रागादी] रागािदक [पिरणामा] पिरणाम [हु] वास्तव मं [कम्मेण य सह] कमर् 

के साथ [हांित] होते हैं [एवं] इस प्रकार तो [जीवो कम्मं च] जीव और कमर् [दो िव] ये दोनां ही [रागािदमावण्णा] रागािद पिरणाम को 

प्राप्त हो पड़ते हैं । [दु] परन्तु [रागमादीिहं] रागािदकां से [पिरणामो] पिरणमन तो [एकस्स जीवस्स] एक जीव का ही [जायिद] उत्पन्न 

होता है [ता] वह [कम्मोदयहेदूिहं िवणा] कमर् के उदयरूप कारण से पृथक् [जीवस्स पिरणामो] जीव का ही पिरणाम है । [जइ] यिद 

[जीवेण सह िच्चय] जीव के साथ ही [पोग्गलदव्वस्सकम्मपिरणामो] पुद्गल-द्रव्य का कमर्रूप पिरणाम होता है, तो [एवं] इस प्रकार 

[पोग्गलजीवा दो िव] पुद्गल और जीव दोनां [हु] ही [कम्मत्तमावण्णा] कमर्त्व को प्राप्त हो जावंगे [दु] परंतु [कम्मभावेण] कमर्रूप से 

[पिरणामो] पिरणाम [एकस्स] एक [पोग्गलदव्वस्स] पुद्गल-द्रव्य का होता है [ता] इसिलये [जीवभावहेदूिहं िवणा] जीवभाव कारण से 

पृथक् [कम्मस्स] कमर् का [पिरणामो] पिरणाम है ।

आत्मा मं कमर् बद्धस्पृष्ट ह ैिक अबद्धस्पृष्ट ?
जीवे कम्मं बदं्ध पुटं्ठ चेिद ववहारणयभिणदं । (141)

सुद्धणयस्स दु जीवे अबद्धपुटं्ठ हविद कम्मं ॥148॥

कमर् से आबद्ध िजय यह कथन है व्यवहार का

पर कमर् से ना बद्ध िजय यह कथन है परमाथर् का ॥१४१॥

अन्वयाथर् : [जीवे कम्मं बदं्ध] जीव मं कमर् बधँा हुआ है [च पुटं्ठ] तथा छुआ हुआ है [इिद ववहारणयभिणदं] एसेा व्यवहारनय कहता है 

[दु जीवे कम्मं] और जीव मं कमर् [अबद्धपुटं्ठ हविद] न बधँा है, न छुआ है एसेा [सुद्धणयस्स] शुद्धनय का कथन है ।

नयिवभाग जानने से क्या होता ह ै?
कम्मं बद्धमबदं्ध जीवे एवं तु जाण णयपक्खं । (142)

पक्खािदक्कंतो पुण भण्णिद जो सो समयसारो ॥149॥

अबद्ध है या बद्ध है िजय यह सभी नयपक्ष हैं

नयपक्ष से अितक्रान्त जो वह ही समय का सार है ॥१४२॥

अन्वयाथर् : [जीवे] जीवमं [कम्मं बद्धमबदं्ध] कमर् बधँा हुआ है अथवा नहीं बधँा हुआ है [एवं तु] इस प्रकार तो [णयपक्खं] नयपक्ष 

[जाण] जानो [पुण जो] और जो [पक्खािदक्कंतो] पक्ष से पृथक् हुआ [भण्णिद] कहा जाता है [सो समयसारो] वह समयसार है, 

िनिवंकल्प आत्म-तत्त्व है।

पक्षाितक्रान्त ज्ञानी का क्या स्वरूप ह ै?
दोण्ह िव णयाण भिणदं जाणिद णवरं तु समयपिडबद्धो । (143)

ण दु णयपक्खं िगण्हिद िकंिच िव णयपक्खपिरहीणो ॥150॥

दोनां नयां को जानते पर ना ग्रहे नयपक्ष को

नयपक्ष से पिरहीन पर िनज समय से प्रितबद्ध वे ॥१४३॥

अन्वयाथर् : [णयपक्खपिरहीणो] नयपक्ष से रिहत [समयपिडबद्धो] अपने शुद्धात्मा से प्रितबद्ध ज्ञानी पुरुष [दोण्ह िव] दोनां ही [णयाण] 

नयां के [भिणदं] कथन को [णवरं] केवल [जाणिद तु] जानता ही है [दु] परन्तु [णयपक्खं] नयपक्ष को [िकंिच िव] िकंिचतमात्र भी [ण 

िगण्हिद] नहीं ग्रहण करता ।



पक्ष से दूरवतीर् ही समयसार है
सम्मद्दसंणणाणं एसो लहिद ित्त णविर ववदेसं । (144)

सव्वणयपक्खरिहदो भिणदो जो सो समयसारो ॥151॥

िवरिहत सभी नयपक्ष से जो वह समय का सार है

है वही सम्यग्ज्ञान एवं वही समिकत सार है ॥१४४॥

अन्वयाथर् : जो [सव्वणयपक्खरिहदो] सब नयपक्षां से रिहत है [सो समयसारो] वही समयसार [भिणदो] कहा गया है । [एसो] यह 

समयसार ही [णविर] केवल [सम्मद्दसंणणाणं] सम्यग्दशर्न ज्ञान [ित्त] एसेे [ववदेसं] नाम को [लहिद] पाता है ।

शुभाशुभ कमर् के स्वभाव का वणर्न
कम्ममसुहं कुसीलं सुहकम्मं चािव जाणह सुसीलं । (145)

कह तं होिद सुसीलं जं संसारं पवेसेिद ॥152॥

सुशील हैं शुभ कमर् और अशुभ करम कुशील हैं ।

संसार के हैं हेतु वे कैसे कहं िक सुशील हैं ? ॥१४५॥

अन्वयाथर् : [कम्ममसुहं] अशुभ कमर् [कुसीलं] पाप-रूप (बुरा) [चािव] और [सुहकम्मं] शुभकमर् [सुसीलं] पुण्य-रूप (भला) [जाणह] 

एसेा सवर्-साधारण जानते हैं, (परन्तु परमाथर्-दृिष्ट से कहते हैं िक) [जं] जो प्राणी को [संसारं] संसार मं ही [पवेसेिद] प्रवेश कराता है [तं] 

वह कमर् [सुसीलं] शुभ, अच्छा [कह] कैसे [होिद] हो सकता है ?

शुभ-अशुभ दोनां अिवशेषता से बंध के कारण
सोविण्णयं िप िणयलं बंधिद कालायसं िप जह पुिरसं । (146)

बंधिद एवं जीवं सुहमसुहं वा कदं कम्मं ॥153॥

ज्यां लोह बेड़ी बाँधती त्यां स्वणर् की भी बाँधती

इस भाँित ही शुभ-अशुभ दोनां कमर् बेड़ी बाँधती ॥१४६॥

अन्वयाथर् : [जह] जैसे [कालायसं िणयलं] लोहे की बेड़ी [पुिरसं बंधिद] पुरुष को बांधती है [िप] और [सोविण्णयं िप] सुवणर् की बेड़ी 

भी पुरुष को बाँधती है [एवं] इसी प्रकार [सुहमसुहं वा] शुभ तथा अशुभ [कदं कम्मं] िकया हुआ कमर् [बंधिद जीवं] जीव को बांधता ही 

है ।

शुभ-अशुभ दोनां ही कमार्ं का िनषेध
तम्हा दु कुसीलेिह य रागं मा कुणह मा व संसग्गं । (147)

साहीणो िह िवणासो कुसीलसंसग्गरायेण ॥154॥

दु:शील के संसगर् से स्वाधीनता का नाश हो

दु:शील से संसगर् एवं राग को तुम मत करो ॥१४७॥

अन्वयाथर् : [तम्हा दु] इस कारण [कुसीलेिह] उन दोनां कुशीलां से [रागं मा कुणह] प्रीित मत करो [व] अथवा [संसग्गं य] संबंध भी 

[मा] मत करो [िह] क्यांिक [कुसीलसंसग्गरायेण] कुशील के संसगर् और राग से [साहीणो िवणासो] स्वाधीनता का िवनाश होता है ।

दोनां कमार्ं के िनषेध का दृष्टान्त
जह णाम कोिव पुिरसो कुिच्छयसीलं जणं िवयािणत्त । (148)

वज्जेिद तेण समयं संसग्गं रागकरणं च ॥155॥

एमेव कम्मपयडीसीलसहावं च कुिच्छदं णादंु । (149)



वज्जंित पिरहरंित य तस्संसग्गं सहावरदा ॥156॥

जगतजन िजसतरह कुित्सतशील जन को जानकर

उस पुरुष से संसगर् एवं राग करना त्यागते ॥१४८॥

बस उसतरह ही कमर् कुित्सत शील हैं - यह जानकर

िनजभावरत जन कमर् से संसगर् को हैं त्यागते ॥१४९॥

अन्वयाथर् : [जह णाम] जैसे [कोिव पुिरसो] कोइर् पुरुष [कुिच्छयसीलं] खोटे स्वभाव वाले [जणं िवयािणत्त] िकसी पुरुष को जानकर 

[तेण समयं] उसके साथ [संसग्गं रागकरणं च] संगित और राग करना [वज्जेिद] छोड़ देता है [एमेव च] उसी तरह [सहावरदा] स्वभाव मं 

प्रीित रखने वाले ज्ञानी जीव [कम्मपयडीसीलसहावं] कमर्-प्रकृितयां के शील स्वभाव को [कुिच्छदं णादंु] िनन्दनीय जानकर [वज्जंित] 

उससे राग छोड़ देते हैं [य] और [तस्संसग्गं] उसकी संगित भी [पिरहरंित] छोड़ देते हैं ।

दोनां ही प्रकार के कमर् बंध के कारण होने से िनषेध्य
रत्तो बंधिद कम्मं मुच्चिद जीवो िवरागसंपत्तो । (150)

एसो िजणोवदेसो तम्हा कम्मेसु मा रज्ज ॥157॥

िवरक्त िशवरमणी वरं अनुरक्त बाँधं कमर् को

िजनदेव का उपदेश यह मत कमर् मं अनुरक्त हो ॥१५०॥

अन्वयाथर् : [रत्ते] रागी जीव [बंधिद कम्मं] कमर् बाँधता है और [िवरागसंपत्ते] वैराग्य को प्राप्त [जीवो] जीव [मुच्चिद] कमार्ं से छूटता है; 

[एसो] यह [िजणोवदेसो] िजनेन्द्र भगवान का उपदेश है, [तम्हा] इसिलए [कम्मेसु] कमार्ं (शुभाशुभ कमार्ं) से [मा रज्ज] राग मत करो ।

अब ज्ञान को मोक्षका कारण िसद्ध करते हैं --
परमट्ठो खलु समओ सुद्धो जो केवली मुणी णाणी । (151)

तिम्ह िट्ठदा सहावे मुिणणो पावंित िणव्वाणं ॥158॥

परमाथर् है है ज्ञानमय है समय शुध मुिन केवली

इसमं रहं िथर अचल जो िनवार्ण पावं वे मुनी ॥१५१॥

अन्वयाथर् : [खलु] िनश्चय से जो [सुद्धो] शुद्ध है, केवली है, [मुणी] मुिन है, [णाणी] ज्ञानी है, [परमट्ठो] परमाथर् है, [समओ] समय है, 

[तिम्ह सहावे] उस (ज्ञान) स्वभाव मं [िट्ठदा] िस्थत [मुिणणो] मुिन [पावंित िणव्वाणं] मोक्ष को प्राप्त करते हैं ।

उस ज्ञान की िविध
परमट्ठिम्ह दु अिठदो जो कुणिद तवं वदं च धारेिद । (152)

तं सव्वं बालतवं बालवदं बंित सव्वण्हू ॥159॥

वदिणयमािण धरंता सीलािण तहा तवं च कुव्वंता । (153)

परमट्ठबािहरा जे िणव्वाणं ते ण िवंदंित ॥160॥

परमाथर् से हां दूर पर तप करं व्रत धारण करं

सब बालतप हैं बालव्रत वषृभािद सब िजनवर कहं ॥१५२॥

व्रत िनयम सब धारण करं तप शील भी पालन करं

पर दूर हां परमाथर् से ना मुिक्त की प्रािप्त करं ॥१५३॥

अन्वयाथर् : [परमट्ठिम्ह दु] ज्ञान-स्वरूप आत्मा मं [अिठदो] अिस्थत जो [तवं कुणिद] तप करता है [च] और [वदं धारेिद] व्रत को धारण 

करता है [तं सव्वं] उस सब तप व्रत को [सव्वण्हू] सवर्ज्ञदेव [बालतवं] अज्ञान तप और [बालवदं] अज्ञान व्रत [बंित] कहते हैं । 

[वदिणयमािण] व्रत और िनयमां को [धरंता] धारण करते हुए [तहा] तथा [सीलािण तवं च कुव्वंता] शील और तप को करते हुए भी [जे] 



जो [परमट्ठबािहरा] परमाथर्भूत ज्ञान-स्वरूप आत्मा से बाह्य हैं [ते] वे [िणव्वाणं] मोक्ष को [ण] नहीं [िवंदंित] पाते ।

पुण्यकमर् के पक्षपाती को प्रितबोधन
परमट्ठबािहरा जे ते अण्णाणेण पुण्णिमचं्छित । (154)

संसारगमणहेदंु िप मोक्खहेदंु अजाणंता ॥161॥

परमाथर् से हैं बाह्य वे जो मोक्षमग नहीं जानते

अज्ञान से भवगमन-कारण पुण्य को हैं चाहते ॥१५४॥

अन्वयाथर् : [जे] जो [परमट्ठबािहरा] परमाथर् से बाह्य हैं [ते] वे जीव [मोक्खहेदंु] मोक्ष का कारण (ज्ञानस्वरूप आत्मा को) [अजाणंता] 

नहीं जानते हुए [संसारगमणहेदंु िप] संसार मं गमन का हेतुभूत होने पर भी [पुण्णिमचं्छित अण्णाणेण] पुण्य को अज्ञान से चाहते हैं ।

परमाथर्स्वरूप मोक्ष का कारण िदखलाते हैं
जीवादीसद्दहणं सम्मत्तं तेिसमिधगमो णाणं । (155)

रागादीपिरहरणं चरणं एसो दु मोक्खपहो ॥162॥

जीवािद का श्रद्धान सम्यक् ज्ञान सम्यग्ज्ञान है

रागािद का पिरहार चािरत - यही मुिक्तमागर् है ॥१५५॥

अन्वयाथर् : [जीवादीसद्दहणं] जीवािदक पदाथार्ं का श्रद्धान तो [सम्मत्तं] सम्यक्त्व है और [तेिसमिधगमो] उन जीवािद पदाथार्ं का 

अिधगम [णाणं] ज्ञान है तथा [रागादीपिरहरणं] रागािदक का त्याग [चरणं] चािरत्र है [एसो दु मोक्खपहो] सो यही मोक्ष का मागर् है ।

परमाथर्रूप मोक्ष के कारण से िभन्न कमर् का िनषेध
मोत्तूण िणच्छयटं्ठ ववहारेण िवदुसा पवटं्टित । (156)

परमट्ठमिस्सदाण दु जदीण कम्मक्खओ िविहओ ॥163॥

िवद्वानगण भूताथर् तज वतर्न करं व्यवहार मं

पर कमर्क्षय तो कहा है परमाथर्-आिश्रत संत के ॥१५६॥

अन्वयाथर् : [िवदुसा] पंिडत जन [िणच्छयटं्ठ] िनश्चयनय के िवषय को [मोत्तूण] छोड़कर [ववहारेण] व्यवहार मं [पवटं्टित] प्रविृत्त करते हैं 

[दु] िकन्तु [परमट्ठमिस्सदाण] परमाथर्भूत-आत्मस्वरूप का आश्रय करने वाले [जदीण] यतीश्वरां के ही [कम्मक्खओ िविहओ] कमर् का 

नाश कहा गया है ।

मोक्ष के कारणभूत दशर्न, ज्ञान और चािरत्र का आच्छादक कमर्
वत्थस्स सेदभावो जह णासेिद मलमेलणासत्तो । (157)

िमच्छत्तमलोच्छण्णं तह सम्मत्तं खु णादव्वं ॥164॥

वत्थस्स सेदभावो जह णासेिद मलमेलणासत्तो । (158)

अण्णाणमलोच्छण्णं तह णाणं होिद णादव्वं ॥165॥

वत्थस्स सेदभावो जह णासेिद मलमेलणासत्तो । (159)

कसायमलोच्छण्णं तह चािरत्तं िप णादव्वं ॥166॥

ज्यां श्वेतपन हो नष्ट पट का मैल के संयोग से

सम्यक्त्व भी त्यां नष्ट हो िमथ्यात्व मल के लेप से ॥१५७॥

ज्यां श्वेतपन हो नष्ट पट का मैल के संयोग से

सद्ज्ञान भी त्यां नष्ट हो अज्ञानमल के लेप से ॥१५८॥

ज्यां श्वेतपन हो नष्ट पट का मैल के संयोग से



चािरत्र भी त्यां नष्ट होय कषायमल के लेप से ॥१५९॥

अन्वयाथर् : [जह] जैसे [वत्थस्स] वस्त्र का [सेदभावो] श्वेतपना [मलमेलणासत्ते] मल के िमलने से िलप्त होता हुआ [णासेिद] नष्ट हो 

जाता है [तह] उसी भांित [िमच्छत्तमलोच्छण्णं] िमथ्यात्व-मल से व्याप्त हुआ [सम्मत्तं] आत्मा का सम्यक्त्व-गुण [खु] िनश्चय से [णादव्वं] 

(आच्छािदत हो रहा है एसेा) जानना चािहए । [जह] जैसे [वत्थस्स सेदभावो] वस्त्र का श्वेतपना [मलमेलणासत्ते] मल के मेल से िलप्त 

होता हुआ [णासेिद] नष्ट हो जाता है [तह] उसी प्रकार [अण्णाणमलोच्छण्णं] अज्ञान-मल से व्याप्त हुआ [णाणं] आत्मा का ज्ञान भाव 

[होिद णादव्वं] (आच्छािदत होता है एसेा) जानना चािहये तथा [जह] जैसे [वत्थस्स सेदभावो] कपड़े का श्वेतपना [मलमेलणासत्ते] मल 

के िमलने से व्याप्त होता हुआ [णासेिद] नष्ट हो जाता है [तह] उसी तरह [कसायमलोच्छण्णं] कषाय-मल से व्याप्त हुआ [चािरत्तं िप] 

आत्मा का चािरत्र भाव भी (आच्छािदत हो जाता है एसेा) [णादव्वं] जानना चािहये ।

कमर् स्वयमेव बंध है
सो सव्वणाणदिरसी कम्मरएण िणयेणावच्छण्णो । (160)

संसारसमावण्णो ण िवजाणिद सव्वदो सव्वं ॥167॥

सवर्दशीर् सवर्ज्ञानी कमर्रज आछन्न हो

संसार को सम्प्राप्त कर सबको न जाने सवर्त: ॥१६०॥

अन्वयाथर् : [सो] वह आत्मा स्वभावतः [सव्वणाणदिरसी] सबका जानने देखने वाला है तो भी [कम्मरएण िणयेणावच्छण्णो] अपने 

कमर्रूपी रज से आच्छािदत हुआ [संसारसमावण्णो] संसार को प्राप्त होता हुआ [सव्वदो] सब प्रकार से [सव्वं] सब वस्तु को [ण 

िवजानाित] नहीं जानता ।

कमर् का मोक्ष-हतेु-ितरोधायीपना
सम्मत्तपिडिणबदं्ध िमच्छत्तं िजणवरेिह पिरकिहयं । (161)

तस्सोदयेण जीवो िमच्छािदिट्ठ ित्त णादव्वो ॥168॥

णाणस्स पिडिणबदं्ध अण्णाणं िजणवरेिह पिरकिहयं । (162)

तस्सोदयेण जीवो अण्णाणी होिद णादव्वो ॥169॥

चािरत्तपिडिणबदं्ध कसायं िजणवरेिह पिरकिहयं । (163)

तस्सोदयेण जीवो अचिरतत्तो होिद णादव्वो ॥170॥

सम्यक्त्व प्रितबंधक करम िमथ्यात्व िजनवर ने कहा

उसके उदय से जीव िमथ्यादृिष्ट होता है सदा ॥१६१॥

सद्ज्ञान प्रितबंधक करम अज्ञान िजनवर ने कहा

उसके उदय से जीव अज्ञानी बने - यह जानना ॥१६२॥

चािरत्र प्रितबंधक करम िजन ने कषायां को कहा

उसके उदय से जीव चािरत्रहीन हो यह जानना ॥१६३॥

अन्वयाथर् : [सम्मत्तपिडिणबदं्ध] सम्यक्त्व को रोकने वाला [िमच्छत्तं] िमथ्यात्व है एसेा [िजणवरेिह] िजनवर-देवां ने [पिरकिहयं] कहा है 

[तस्सोदयेण] उसके उदय से [जीवो] यह जीव [िमच्छािदिट्ठ] िमथ्यादृिष्ट हो जाता है [ित्त णादव्वो] एसेा जानना चािहये । [णाणस्स 

पिडिणबदं्ध] ज्ञान को रोकने वाला [अण्णाणं] अज्ञान है एसेा [िजणवरेिह पिरकिहयं] िजनवर देवां ने कहा है [तस्सोदयेण] उसके उदय से 

[जीवो] यह जीव [अण्णाणी होिद] अज्ञानी होता है एसेा [णादव्वो] जानना चािहए । [चािरत्तपिडिणबदं्ध] चािरत्र को रोकने वाला 

[कसायं] कषाय है एसेा [िजणवरेिह पिरकिहयं] िजनेन्द्र-देवां ने कहा है [तस्सोदयेण] उसके उदय से [जीवो] यह जीव [अचिरत्तो होिद] 

अचािरत्री हो जाता है एसेा [णादव्वो] जानना चािहये ।



आस्रव का स्वरूप
िमच्छत्तं अिवरमणं कसायजोगा य सण्णसण्णा दु । (164)

बहुिवहभेया जीवे तस्सेव अणण्णपिरणामा ॥171॥

णाणावरणादीयस्स ते दु कम्मस्स कारणं हांित । (165)

तेिसं िप होिद जीवो य रागदोसािदभावकरो ॥172॥

िमथ्यात्व अिवरित योग और कषाय चेतन-अचेतन

िचतरूप जो हैं वे सभी चैतन्य के पिरणाम हैं ॥१६४॥

ज्ञानावरण आिदक अचेतन कमर् के कारण बने

उनका भी तो कारण बने रागािद कारक जीव यह ॥१६५॥

अन्वयाथर् : [िमच्छत्तं अिवरमणं] िमथ्यात्व, अिवरित [य कसायजोगा] और कषाय योग [सण्णसण्णा दु] ये (चार आस्रव) संज्ञ व असंज्ञ 

हैं (चेतना के िवकाररूप और जड़-पुद्गल के िवकाररूप एसेे िभन्न-िभन्न हैं); [जीवे बहुिवहभेया] जीव मं प्रकट हुए बहुत भेद वाले (संज्ञ 

आस्रव हैं वे) [तस्सेव अणण्णपिरणामा] उस जीव के ही अभेदरूप पिरणाम हैं [दु ते] परन्तु वे (असंज्ञ आस्रव) [णाणावरणादीयस्स] 

ज्ञानावरण आिद [कम्मस्स कारणं हांित] कमर् के बंधने के कारण हैं और [तेिसं िप] उन का (असंज्ञ आस्रवां के नवीन कमर्बंध का 

िनिमत्तपना होने का िनिमत्त) भी [रागदोसािदभावकरो] राग-दे्वष आिद भावां का करने वाला [जीवो होिद] जीव होता है ।

ज्ञानी के उन आस्रवां का अभाव
णित्थ दु आसवबंधो सम्मािदिट्ठस्स आसविणरोहो । (166)

संते पुव्विणबदे्ध जाणिद सो ते अबंधंतो ॥173॥

है नहीं आस्रव बंध क्यांिक आस्रवां का रोध है

सद्दिृष्ट उनको जानता जो कमर् पूवर्िनबद्ध हैं ॥१६६॥

अन्वयाथर् : [सम्मािदिट्ठस्स] सम्यग्दृिष्ट के [आसवबंधो] आस्रव बंध [णित्थ] नहीं है [दु] िकंतु [आसविणरोहो] आस्रव का िनरोध है [ते] 

उनको [अबंधंतो] नहीं बांधता हुआ [सो] वह [संते] सत्ता मं मौजूद [पुव्विणबदे्ध] पहले बाँधे हुए कमार्ं को [जाणिद] मात्र जानता है ।

राग, दे्वष, मोह भावां के ही आस्रवपना
भावो रागािदजुदो जीवेण कदो दु बंधगो भिणदो । (167)

रागािदिवप्पमुक्को अबंधगो जाणगो णविर ॥174॥

जीवकृत रागािद ही बंधक कहे हैं सूत्र मं

रागािद से जो रिहत वह ज्ञायक अबंधक जानना ॥१६७॥

अन्वयाथर् : [जीवेण कदो] जीव के द्वारा िकया गया [रागािदजुदो भावो] रागािदयुक्त भाव [बंधगो भिणदो] नवीन कमर् का बंध करने 

वाला कहा गया है [दु] परंतु [रागािदिवप्पमुक्को] रागािदक भावां से रिहत भाव [अबंधगो] बंध करने वाला नहीं है, [णविर] केवल 

[जाणगो] जानने वाला ही है ।

रागािदक से न िमले ज्ञानमय भाव संभव
पक्के फलिम्ह पिडए जह ण फलं बज्झए पुणो िवंटे । (168)

जीवस्स कम्मभावे पिडए ण पुणोदयमुवेिद ॥175॥

पक्वफल िजसतरह िगरकर नहीं जुड़ता वकृ्ष से

बस उसतरह ही कमर् िखरकर नहीं जुड़ते जीव से ॥१६८॥

अन्वयाथर् : [जह] जैसे [पक्के फलिम्ह पिडए] पके फल के िगर जाने पर [पुणो] िफर [फलं] वह फल [िवंटे] उस डंठल मं [ण बज्झए] 



नहीं बंधता, उसी तरह [जीवस्स] जीव के [कम्मभावे] कमर्भाव के [पिडए] झड़ जाने पर [पुणोदयमुवेिद] िफर वह उदय को प्राप्त नहीं 

होता ।

ज्ञानी के द्रव्यास्रव का अभाव
पुढवीिपंडसमाणा पुव्विणबद्धा दु पच्चया तस्स । (169)

कम्मसरीरेण दु ते बद्धा सव्वे िव णािणस्स ॥176॥

जो बधँे थे भूत मं वे कमर् पृथ्वीिपण्ड सम

वे सभी कमर् शरीर से हैं बद्ध सम्यग्ज्ञािन के ॥१६९॥

अन्वयाथर् : [तस्स णािणस्स] उस ज्ञानी के [पुव्विणबद्धा] पहले बधँे हुए [सव्वे िव] सभी [पच्चया] कमर् [पुढवीिपंडसमाणा] पृथ्वी के 

िपंड समान हैं [दु] और [ते] वे [कम्मसरीरेण] कामर्ण शरीर के साथ [बद्धा] बंधे हुए हैं ।

ज्ञानी िनरास्रव िकस तरह ? उत्तर
चउिवह अणेयभेयं बंधंते णाणदंसणगुणेिहं । (170)

समए समए जम्हा तेण अबंधो ित णाणी दु ॥177॥

जम्हा दु जहण्णादो णाणगुणादो पुणो िव पिरणमिद । (171)

अण्णत्तं णाणगुणो तेण दु सो बंधगो भिणदो ॥178॥

प्रितसमय िवध-िवध कमर् को सब ज्ञान-दशर्न गुणां से

बाँधे चतुिवंध प्रत्यय ही ज्ञानी अबंधक इसिलए ॥१७०॥

ज्ञानगुण का पिरणमन जब हो जघन्यिह रूप मं

अन्यत्व मं पिरणमे तब इसिलए ही बंधक कहा ॥१७१॥

अन्वयाथर् : [जम्हा] िजस कारण [चउिवह] चार प्रकार के (आस्रव याने िमथ्यात्व, अिवरमण, कषाय व योग) [णाणदंसणगुणेिहं] ज्ञान 

दशर्न गुणां के द्वारा [समए समए] समय-समय पर [अणेयभेयं] अनेक भेद के कमार्ं को [बंधंते] बाँधते हैं [तेण] इस कारण [णाणी दु] 

ज्ञानी तो [अबंधो ित] अबंध-रूप है एसेा जानना चािहये । [पुणो िव] िफर भी [जम्हा दु] िजस कारण [णाणगुणादो] ज्ञान-गुण 

[जहण्णादो] जघन्य ज्ञानगुण के कारण [अण्णत्तं] अन्य रूप [पिरणमिद] पिरणमन करता है [तेण दु] इसी कारण [णाणगुणो सो] वह 

ज्ञान-गुण [बंधगो भिणदो] कमर् का बंधक कहा गया है।

ज्ञान-गुण के जघन्य-भाव पिरणमन के रहते ज्ञानी िनरास्रव कैसे
दंसणणाणचिरत्तं जं पिरणमदे जहण्णभावेण । (172)

णाणी तेण दु बज्झिद पोग्गलकम्मेण िविवहेण ॥179॥

ज्ञान-दशर्न-चिरत गुण जब जघनभाव से पिरणमे

तब िविवध पुद्गल कमर् से इसलोक मं ज्ञानी बधँे ॥१७२॥

अन्वयाथर् : [जं] क्यांिक [दंसणणाणचिरत्तं] दशर्न-ज्ञान-चािरत्र [जहण्णभावेण] जघन्य-भाव से [पिरणमदे] पिरणमन करता है [तेण दु] 

इस कारण से [णाणी] ज्ञानी [िविवहेण] अनेक प्रकार के [पोग्गलकम्मेण] पुद्गल कमर् से [बज्झिद] बधँता है ।

सभी द्रव्यास्रव की संतित के रहने पर भी ज्ञानी िनत्य ही िनरास्रव कैसे
सव्वे पुव्विणबद्धा दु पच्चया अित्थ सम्मिदिट्ठस्स । (173)

उवओगप्पाओगं बंधंते कम्मभावेण ॥180॥

होदूण िणरुवभोज्जा तह बंधिद जह हवंित उवभोज्जा । (174)

सत्तट्ठिवहा भूदा णाणावरणािदभावेिहं ॥181॥



संता दु िणरुवभोज्जा बाला इत्थी जहेह पुिरसस्स । (175)

बंधिद ते उवभोज्जे तरुणी इत्थी जह णरस्स ॥182॥

एदेण कारणेण दु सम्मािदट्ठी अबंधगो भिणदो । (176)

आसवभावाभावे ण पच्चया बंधगा भिणदा ॥183॥

पहले बधँे सद्दिृष्टआं के कमर्प्रत्यय सत्त्व मं

उपयोग के अनुसार वे ही कमर् का बंधन करं ॥१७३॥

बालविनता की तरह वे सत्त्व मं अनभोग्य हैं

पर तरुणविनता की तरह उपभोग्य होकर बाँधते ॥१७४॥

अनभोग्य हो उपभोग्य हां वे सभी प्रत्यय िजसतरह

ज्ञान-आवरणािद वसुिवध कमर् बाँधे उसतरह ॥१७५॥

बस इसिलए सद्दिृष्टयां को अबंधक िजन ने कहा

क्यांिक आस्रवभाव िबन प्रत्यय न बंधन कर सके ॥१७६॥

अन्वयाथर् : [सम्मिदिट्ठस्स] सम्यग्दृिष्ट के [सव्वे पुव्विणबद्धा] समस्त पूवर् (अज्ञान अवस्था) मं बांधे गये [पच्चया अित्थ] (िमथ्यात्वािद) 

आस्रव सत्तारूप हैं वे [उवओगप्पाओगं] उपयोग के प्रयोग करने रूप जैसे हां वैसे [कम्मभावेण] कमर्भाव से [बंधंते] बन्ध करते हैं । [दु] 

और [संता] सत्तारूप रहते हुए वे पूवर्बद्ध प्रत्यय उदय आये िबना [िणरुवभोज्जा] भोगने के अयोग्य होकर िस्थत हैं [दु] लेिकन [तह 

बंधिद] वे उस तरह बधँते हैं [जह] जैसे िक [णाणावरणािदभावेिहं] ज्ञानावरणािद भावां के द्वारा [सत्तट्ठिवहा] सात आठ प्रकार िफर 

[उवभोज्जा] भोगने योग्य [हवंित] हो जायं । [दु] क्यांिक [जहेह] जैसे इस लोक मं [पुिरसस्स] पुरुष के [बाला इत्थी] बािलका स्त्री 

भोगने योग्य नहीं होती उस प्रकार [िणरुवभोज्जा] उपभोग के अयोग्य [होदूण] होकर भी [ते उवभोज्जे] वे ही जब भोगने योग्य होते हैं 

तब [बंधिद] जीव को, पुरुष को बांधते हैं अथार्त् जीव पराधीन हो जाता है, [जह] जैसे िक [तरुणी इत्थी] वही बाला स्त्री जवान होकर 

[णरस्स] पुरुष को बाँध लेती है अथार्त् पुरुष उसके आधीन हो जाता है यही बधँना है। [एदेण कारणेण दु] इसी कारणसे [सम्मािदट्ठी] 

सम्यग्दृिष्ट [अबंधगो भिणदो] अबंधक कहा गया है क्यांिक [आसवभावाभावे] आस्रवभाव (राग-दे्वष-मोह) का अभाव होने पर [पच्चया] 

प्रत्यय (िमथ्यात्व आिद सत्ता मं होने पर भी) [बंधगा] आगामी कमर् बंधके करने वाले [ण भिणदा] नहीं कहे गये हैं ।

ज्ञानी के राग-दे्वष-मोह नहीं अत: नवीन कमार्ं का बंध नहीं
रागो दोसो मोहो य आसवा णित्थ सम्मिदिट्ठस्स । (177)

तम्हा आसवभावेण िवणा हेदू ण पच्चया हांित ॥184॥

हेदू चदुिव्वयप्पो अट्ठिवयप्पस्स कारणं भिणदं । (178)

तेिसं िप य रागादी तेिसमभावे ण बज्झंित ॥185॥

रागािद आस्रवभाव जो सद्दिृष्टयां के वे नहीं

इसिलए आस्रवभाव िबन प्रत्यय न हेतु बंध के ॥१७७॥

अष्टिवध कमार्ं के कारण चार प्रत्यय ही कहे

रागािद उनके हेतु हैं उनके िबना बंधन नहीं ॥१७८॥

अन्वयाथर् : [रागो दोसो मोहो य] राग दे्वष और मोह [आसवा] ये आस्रव [णित्थ सम्मिदिट्ठस्स] सम्यग्दृिष्ट के नहीं हैं [तम्हा] इसिलये 

[आसवभावेण िवणा] आस्रव-भाव के िबना [पच्चया] द्रव्य-प्रत्यय [हेदू ण हांित] कमर्-बन्ध का कारण नहीं है । [चदुिव्वयप्पो] िमथ्यात्व 

आिद चार प्रकार का [हेदू] हेतु [अट्ठिवयप्पस्स कारणं भिणदं] आठ प्रकार के कमर् के बधँने का कारण कहा गया है [तेिसं िप य] और 

उनमं (चार प्रकार के हेतुआं मं) भी [रागादी] जीव के रागािदकभाव कारण हैं सो सम्यग्दृिष्ट के [तेिसमभावे] उन रागािदक भावां का 

अभाव होने पर [ण बज्झंित] कमर् नहीं बधँते हैं ।



इसी का समथर्न दृष्टांत पूवर्क
जह पुिरसेणाहारो गिहदो पिरणमिद सो अणेयिवहं । (179)

मंसवसारुिहरादी भावे उदरिग्गसंजुत्ते ॥186॥

तह णािणस्स दु पुव्वं जे बद्धा पच्चया बहुिवयप्पं । (180)

बज्झंते कम्मं ते णयपिरहीणा दु ते जीवा ॥187॥

जगजन ग्रिसत आहार ज्यां जठरािग्न के संयोग से

पिरणिमत होता वसा मं मज्जा रुिधर मांसािद मं ॥१७९॥

शुद्धनय पिरहीन ज्ञानी के बधँे जो पूवर् मं

वे कमर् प्रत्यय ही जगत मं बाँधते हैं कमर् को ॥१८०॥

अन्वयाथर् : [जह] जैसे [पुिरसेणाहारो गिहदो] पुरुष के द्वारा ग्रहण िकया गया आहार [सो उदरिग्गसंजुत्ते] वह उदरािग्न से युक्त हुआ 

[अणेयिवहं] अनेक प्रकार [मंसवसारुिहरादी] मांस वसा रुिधर आिद [भावे पिरणमिद] भावां रूप पिरणमता है [तह दु णािणस्स] उसी 

प्रकार ज्ञानी के [पुव्वं जे बद्धा] पूवर् बधँे जो [पच्चया] द्रव्य-प्रत्यय [ते] वे [बहुिवयप्पं] बहुत भेदां वाले [बज्झंते कम्मं] कमर् को बांधते हैं । 

[ते जीवा] वे जीव [दु णयपिरहीणा] शुद्ध-नय से रिहत हैं ।

भेद-िवज्ञान की अिभवन्दना
उवओगे उवओगो कोहािदसु णित्थ को िव उवओगो । (181)

कोहो कोहे चेव िह उवओगे णित्थ खलु कोहो ॥188॥

अट्ठिवयप्पे कम्मे णोकम्मे चािव णित्थ उवओगो । (182)

उवओगिम्ह य कम्मं णोकम्मं चािव णो अित्थ ॥189॥

एदं दु अिववरीदं णाणं जइया दु होिद जीवस्स । (183)

तइया ण िकंिच कुव्विद भावं उवओगसुद्धप्पा ॥190॥

उपयोग मं उपयोग है क्रोधािद मं उपयोग ना

बस क्रोध मं है क्रोध पर उपयोग मं है क्रोध ना ॥१८१॥

अष्टिवध द्रवकमर् मं नोकमर् मं उपयोग ना

इस ही तरह उपयोग मं भी कमर् ना नोकमर् ना ॥१८२॥

िवपरीतता से रिहत इस िविध जीव को जब ज्ञान हो

उपयोग के अितिरक्त कुछ भी ना करे तब आतमा ॥१८३॥

अन्वयाथर् : [उवओगे उवओगो] उपयोग (शुद्ध-आत्मा) मं उपयोग है [कोहािदसु] क्रोध आिदकां मं [णित्थ को िव उवओगो] कोइर् भी 

उपयोग नहीं है [च ही कोहो एव कोहे] और िनश्चय से क्रोध मं ही क्रोध है [उवओगे णित्थ खलु कोहो] उपयोग मं िनश्चयत: क्रोध नहीं है, 

[अट्ठिवयप्पे कम्मे] आठ प्रकार के( ज्ञानावरण आिद) कमार्ं मं [च णोकम्मे अिव] तथा (शरीर आिद) नोकमार्ं मं भी [णित्थ उवओगो] 

उपयोग नहीं है [य उवओगिम्ह] और उपयोग मं [कम्मं णोकम्मं चािव] कमर् और नोकमर् भी [णो अित्थ] नहीं है [एदं दु अिववरीदं णाणं] 

एसेा सत्याथर् ज्ञान [जीवस्स जइया] जीव के जब [होिद तइया] होता है तब [उवओगसुद्धप्पा] शुद्धोपयोगी आत्मा [िकंिच भावं] कुछ भी 

भाव [ण कुव्विद] नहीं करता ।

भेद-िवज्ञान से ही शुद्धात्मा की प्रािप्त
जह कणयमिग्गतिवयं िप कणयभावं ण तं पिरच्चयिद । (184)

तह कम्मोदयतिवदो ण जहिद णाणी दु णािणत्तं ॥191॥

एवं जाणिद णाणी अण्णाणी मुणिद रागमेवादं । (185)



अण्णाणतमोच्छण्णो आदसहावं अयाणंतो ॥192॥

ज्यां अिग्न से संतप्त सोना स्वणर्भाव नहीं तजे

त्यां कमर् से संतप्त ज्ञानी ज्ञानभाव नहीं तजे ॥१८४॥

जानता यह ज्ञािन पर अज्ञानतम आछन्न जो

वे आतमा जानं न मानं राग को ही आतमा ॥१८५॥

अन्वयाथर् : [जह] जैसे [कणयमिग्गतिवयं िप] सुवणर् अिग्न से तप्त हुआ भी [तं] अपने [कणयभावं] सुवणर्पने को [ण पिरच्चयिद] नहीं 

छोड़ता [तह] उसी तरह [णाणी] ज्ञानी [कम्मोदयतिवदो] कमार्ं के उदय से तप्त हुआ भी [णािणत्तं] ज्ञानीपने के स्वभाव को [ण जहिद] 

नहीं छोड़ता [एवं] इस तरह [णाणी जाणिद] ज्ञानी जानता है और [अण्णाणी] अज्ञानी [अण्णाणतमोच्छण्णो] अज्ञानरूप अंधकार से 

व्याप्त होता हुआ [आदसहावं] आत्मा के स्वभाव को [अयाणंतो] नहीं जानता हुआ [रागमेवादं मुणिद] राग को ही आत्मा मानता है ।

शुद्ध आत्मा की प्रािप्त से ही संवर
सुदं्ध तु िवयाणंतो सुदं्ध चेवप्पयं लहिद जीवो । (186)

जाणंतो दु असुदं्ध असुद्धमेवप्पयं लहिद ॥193॥

जो जानता मैं शुद्ध हू ँवह शुद्धता को प्राप्त हो

जो जानता अिवशुद्ध वह अिवशुद्धता को प्राप्त हो ॥१८६॥

अन्वयाथर् : [सुदं्ध तु] शुद्ध-आत्मा को [िवयाणंतो] जानता हुआ [जीवो] जीव [सुदं्ध चेव] शुद्ध ही [अप्पयं लहिद] आत्मा को प्राप्त करता 

है [दु] और [असुदं्ध] अशुद्ध आत्मा को [जाणंतो] जानता हुआ [असुद्धमेवप्पयं] अशुद्ध आत्मा को ही प्राप्त करता है ।

संवर इस तरह से होता है
अप्पाणमप्पणा रंुिधऊण दोपुण्णपावजोएसु । (187)

दंसणणाणािह्म िठदो इच्छािवर ओ य अण्णिह्म ॥194॥

जो सव्वसंगमुक्को झायिद अप्पाणमप्पणो अप्पा । (188)

णिव कम्मं णोकम्मं चेदा चेयेइ एयत्तं ॥195॥

अप्पाणं झायंतो दंसणणाणमओ अणण्णमओ । (189)

लहइ अिचरेण अप्पाणमेव सो कम्मपिवमुक्कं ॥196॥

पुण्य एवं पाप से िनज आतमा को रोककर

अन्य आशा से िवरत हो ज्ञान-दशर्न मं रहं ॥१८७॥

िवरिहत करम नोकरम से िनज आत्म के एकत्व को

िनज आतमा को स्वयं ध्यावं सवर् संग िवमुक्त हो ॥१८८॥

ज्ञान-दशर्न मय िनजातम को सदा जो ध्यावते

अत्यल्पकाल स्वकाल मं वे सवर् कमर् िवमुक्त हां ॥१८९॥

अन्वयाथर् : [जो] जो [अप्पा] जीव [अप्पाणमप्पणा] आत्मा को आत्मा के द्वारा [दोपुण्णपावजोगेसु] दो पुण्य-पाप योगां से [रंुिधऊण] 

रोककर [दंसणणाणिम्ह] दशर्न-ज्ञान मं [िठदो] ठहरा हुआ [अण्णिम्ह इच्छािवरदो] अन्य वस्तु मं इच्छारिहत [य] और [सव्वसंगमुक्को] 

सब पिरग्रह से रिहत हुआ [अप्पाणमप्पणो] आत्मा के द्वारा आत्मा को [झायिद] ध्याता है तथा [कम्मं णोकम्मं] कमर् नोकमर् को [ण िव] 

नहीं ध्याता और आप [चेदा] चेतनहार होता हुआ [एयत्तं] एकत्व को [िचंतेिद] िवचारता है [सो] वह जीव [दंसणणाणमओ] दशर्न-

ज्ञानमय और [अणण्णमओ] अनन्यमय होकर [अप्पाणं झायंतो] आत्मा का ध्यान करता हुआ [अिचरेण] थोड़े समय मं [एव] ही 

[कम्मपिवमुक्कं] कमर्-रिहत [अप्पाणम्] आत्मा को [लहिद] प्राप्त करता है ।



आत्मा परोक्ष ह,ै िफर उसका ध्यान कैसे
उवदेसेण परोक्खं रूवं जह पिस्सदूण णादेिद ।

भण्णिद तहेव िघप्पिद जीवो िदट्ठो य णादो य ॥197॥

अन्वयाथर् : [जह] जैसे िकसी के [परोक्खं रूवं] परोक्षरूप [उवदेसेण] उपदेश द्वारा तथा िलखा [पिस्सदूण] देखकर [णादेिद] जाना 

जाता है, [तहेव] वैसे ही [जीवो] यह जीव [भण्णिद] वचनां के द्वारा कहा जाता है तथा [िघप्पिद] मन के द्वारा ग्रहण िकया जाता है, वह 

मानां प्रत्यक्ष [िदट्ठो य णादो य] देखा गया व जाना गया है ।

कोिविददच्छो साहू संपिडकाले भिणज्ज रूविमणं ।

पच्चक्खमेव िदटं्ठ परोक्खणाणे पवटं्ठतं ॥198॥

अन्वयाथर् : [कोिविददच्छो साहू] कौन समझदार साधु यह [भिणज्ज] कह सकता है िक [रूविमणं पच्चक्खमेव िदटं्ठ] आत्म तत्त्व 

[संपिडकाले] वतर्मान काल मं इस छद्मस्थ के प्रत्यक्ष हो जाता है क्यांिक इसका साक्षात्कार तो केवलज्ञान मं ही होता है । परन्तु परोक्ष 

[परोक्खणाणे] मानिसक-ज्ञान के द्वारा वह छद्मस्थ ज्ञान से भी [पवटं्ठतं] जाना जाता है ।

संवर के क्रम का व्याख्यान
तेिसं हेदू भिणदा अज्झवसाणािण सव्वदिरसीिहं । (190)

िमच्छत्तं अण्णाणं अिवरयभावो य जोगो य ॥199॥

हेदुअभावे िणयमा जायिद णािणस्स आसविणरोहो । (191)

आसवभावेण िवणा जायिद कम्मस्स िव िणरोहो ॥200॥

कम्मस्साभावेण य णोकम्माणं िप जायिद िणरोहो । (192)

णोकम्मिणरोहेण य संसारिणरोहणं होिद ॥201॥

बंध के कारण कहे हैं भाव अध्यवसान ही

िमथ्यात्व अर अज्ञान अिवरत-भाव एवं योग भी ॥१९०॥

इनके िबना है आस्रवां का रोध सम्यग्ज्ञािन के

अर आस्रवां के रोध से ही कमर् का भी रोध है ॥१९१॥

कमर् के अवरोध से नोकमर् का अवरोध हो

नोकमर् के अवरोध से संसार का अवरोध हो ॥१९२॥

अन्वयाथर् : [तेिसं] पूवार्क्त राग-दे्वष-मोहरूप आस्रवां के [हेदू] हेतु [िमच्छत्तं अण्णाणं अिवरयभावो] िमथ्यात्व, अज्ञान, अिवरित भाव 

[जोगो य] और योग ये चार [अज्झवसाणािण] अध्यवसान [सव्वदिरसीिहं] सवर्ज्ञ-देवां ने [भिणदा] कहे हैं सो [णािणस्स] ज्ञानी के 

[हेदुअभावे] इन हेतुआं का अभाव होने से [िणयमा] िनयम से [आसविणरोहो] आस्रव का िनरोध [जायिद] होता है और [आसवभावेण 

िवणा] आस्रवभाव के िबना [कम्मस्स िव] कमर् का भी [िणरोहो] िनरोध [जायिद] होता है [य] और [कम्मस्साभावेण] कमर् के अभाव से 

[णोकम्माणं िप] नोकमार्ं का भी [िणरोहो] िनरोध [जायिद] होता है [य] तथा [णोकम्मिणरोहेण] नोकमर् के िनरोध होने से 

[संसारिणरोहणं] संसार का िनरोध [होिद] होता है ।

द्रव्य-िनजर्रा का स्वरूप
उवभोगिमंिदयेिहं दव्वाणमचेदणाणिमदराणं । (193)

जं कुणिद सम्मिदट्ठी तं सव्वं िणज्जरिणिमत्तं ॥202॥

चेतन अचेतन द्रव्य का उपभोग सम्यग्दृिष्ट जन

जो इिन्द्रयां से करं वह सब िनजर्रा का हेतु है ॥१९३॥

अन्वयाथर् : [सम्मिदट्ठी] सम्यग्दृिष्ट जीव [जं इिंदयेिहम्] जो इिंद्रयां से [अचेदणाणम्] अचेतन और [इदराणं] अन्य चेतन [दव्वाणम्] द्रव्यां 



का [उवभोगम्] उपभोग [कुणिद] करता है [तं सव्वं] वह सब [िणज्जरिणिमत्तं] िनजर्रा का िनिमत्त है ।

भाव-िनजर्रा का भी स्वरूप
दव्वे उवभुंजंते िणयमा जायिद सुहं व दुक्खं वा । (194)

तं सुहदुक्खमुिदण्णं वेदिद अध िणज्जरं जािद ॥203॥

सुख-दुख िनयम से हां सदा परद्रव्य के उपभोग से

अर भोगने के बाद सुख-दुख िनजर्रा को प्राप्त हां ॥१९४॥

अन्वयाथर् : [दव्वे उवभुंजंते] द्रव्य-कमर् के व वस्तु के भोगे जाने पर [सुहं व दुक्खं] सुख अथवा दुःख [िणयमा जायिद] िनयम से उत्पन्न 

होता है । [वा] और [उिदण्णं] उदय मं आये हुए [तं सुहदुक्खम्] उस सुख दुःख को [वेदिद] अनुभव करता है [अध] िफर वह सुख-दुःख-

रूप भाव [िणज्जरं जािद] िनजर्रा को प्राप्त होता है ।

ज्ञान-शिक्त का वणर्न
जह िवसमुवभुंजंतो वेज्जो पुिरसो ण मरणमुवयािद । (195)

पोग्गलकम्मस्सुदयं तह भंजुिद णेव बज्झदे णाणी ॥204॥

जह मज्जं िपबमाणो अरदीभावेण मज्जिद ण पुिरसो । (196)

दव्ववुभोगे अरदो णाणी िव ण बज्झिद तहेव ॥205॥

ज्यां वैद्यजन मरते नहीं हैं जहर के उपभोग से

त्यां ज्ञािनजन बधँते नहीं हैं कमर् के उपभोग से ॥१९५॥

ज्यां अरुिचपूवर्क मद्य पीकर मत्त जन होते नहीं

त्यां अरुिच से उपभोग करते ज्ञािनजन बधँते नहीं ॥१९६॥

अन्वयाथर् : [जह] जैसे [िवसमुवभुंजंतो वेज्जो पुिरसो] िवष को भोगता हुआ वैद्य पुरुष [ण मरणमुवयािद] मरण को नहीं प्राप्त होता 

[तह] उसी तरह [पोग्गलकम्मस्सुदयं] पुद्गल कमर् के उदय को [भंजुिद] भोगता हुआ [णाणी] ज्ञानी भी [णेव बज्झदे] बंधता नहीं है । 

[जह] जैसे [पुिरसो] कोइर् पुरुष [मज्जं] मिदरा को [अरदीभावेण] अप्रीित से [िपबमाणो] पीता हुआ [मज्जिद ण] मतवाला नहीं होता 

[तहेव] उसी तरह [णाणी िव] ज्ञानी भी [दव्ववुभोगे अरदो] द्रव्य के उपभोग मं िवरक्त होता हुआ [ण बज्झिद] कमार्ं से नहीं बधँता ।

दृष्टांत
सेवंतो िव ण सेविद असेवमाणो िव सेवगो कोइर् । (197)

पगरणचेट्ठा कस्स िव ण य पायरणो ित्त सो होिद ॥206॥

ज्यां प्रकरणगत चेष्टा करं पर प्राकरिणक नहीं बनं

त्यां ज्ञािनजन सेवन करं पर िवषय सेवक नहीं बनं ॥१९७॥

अन्वयाथर् : [कोइर्] कोइर् तो [सेवंतो िव] िवषयां को सेवता हुआ भी [ण सेविद] नहीं सेवन करता है और [असेवमाणो िव] कोइर् नहीं सेवन 

हुआ भी [सेवगो] सेवने वाला कहा जाता है [कस्स] जैसे िकसी पुरुष के [पगरणचेट्ठा िव] िकसी कायर् के करने की चेष्टा तो है [य सो] 

िकन्तु वह [पायरणोत्] कायर् करने वाला स्वामी हो [इित ण होिद] एसेा नहीं है ।

अब कहते हैं िक सम्यग्दृिष्ट अपने को और पर को िवशेषरूप से इस प्रकार जानता ह ै--
पोग्गलकम्मं रागो तस्स िववागोदओ हविद एसो । (199)

ण दु एस मज्ज भावो जाणगभावो हु अहमेक्को ॥207॥

पुद्गल करम है राग उसके उदय ये पिरणाम हैं

िकन्तु ये मेरे नहीं मैं एक ज्ञायकभाव हू ँ॥१९९॥



अन्वयाथर् : [पोग्गलकम्मं रागो] राग पुद्गल-कमर् है [तस्स िववागोदओ] उसका िवपाकोदय [हविद एसो] यह है सो [एस] यह [मज्ज 

भावो] मेरा भाव [ण] नहीं है, क्यांिक [हु] िनश्चय से [अहमेक्को जाणगभावो] मैं तो एक ज्ञायक-भाव-स्वरूप हूं ।

औपािधक-भाव आत्म-स्वभाव क्यां नहीं ?
कह एस तुज्झ ण हविद िविवहो कम्मोदयफलिववागो ।

परदव्वाणुवओगो ण हु देहो हविद अण्णाणी ॥208॥

अन्वयाथर् : [िविवहो] नाना प्रकार के [कम्मोदयफलिववागो] कमार्दय के फल का िवपाकरूप औपािधक पिरणाम [कह एस] वह क्यां 

[तुज्झ] तेरा स्वरूप [ण हविद] नहीं है, िक [परदव्वाणुवओगो] पर-द्रव्य आत्म-स्वभाव [ण] नहीं है क्यांिक [देहो] देह तो [हु] स्पष्ट ही 

[हविद अण्णाणी] जड़-स्वरूप है ॥२०८॥

औपािधक भावां की परभावता जानने का फल
एवं सम्मािद्दट्ठी अप्पाणं मुणिद जाणगसहावं । (200)

उदयं कम्मिववागं च मुयिद तच्चं िवयाणंतो ॥209॥

इसतरह ज्ञानी जानते ज्ञायकस्वभावी आतमा

कमार्दयां को छोड़ते िनजतत्त्व को पिहचान कर ॥२००॥

अन्वयाथर् : [एवं] इस तरह [सम्मािद्दट्ठी] सम्यग्दृिष्ट [अप्पाणं] अपने को [जाणगसहावं] ज्ञायक-स्वभाव [मुणिद] जानता है [च] और 

[तच्चं] वस्तु के यथाथर् स्वरूप को [िवयाणंतो] जानता हुआ [कम्मिववागं] कमर्-िवपाक-रूप [उदयं] उदय को [मुयिद] छोड़ता है ।

सम्यग्दृिष्ट अपने और पर के स्वभाव का ज्ञाता होता है
उदयिववागो िविवहो कम्माणं विण्णदो िजणवरेिहं । (198)

ण दु ते मज्झ सहावा जाणगभावो दु अहमेक्को ॥210॥

उदय कमार्ं के िविवध-िवध सूत्र मं िजनवर कहं ।

िकन्तु वे मेरे नहीं मैं एक ज्ञायकभाव हू ँ॥१९८॥

अन्वयाथर् : [िजणवरेिहं] िजनेन्द्र भगवान ने [कम्माणं] कमार्ं के [उदयिववागो] उदय का िवपाक (फल) [िविवहो] अनेक प्रकार का 

[विण्णदो] कहा है; िकन्तु [ते] वे [मज्झ] मेरे [सहावा] स्वभाव [ण दु] नहीं हैं; [अहमेक्को] मैं तो एक [जाणगभावो] ज्ञायक-भाव [दु] ही 

हू ँ।

सम्यग्दृिष्ट रागी कैसे नहीं होता? यिद एसेा पूछं तो सुिनये --
परमाणुिमत्तयं िप हु रागादीणं तु िवज्जदे जस्स । (201)

ण िव सो जाणिद अप्पाणयं तु सव्वागमधरो िव ॥211॥

अप्पाणमयाणंतो अणप्पयं चािव सो अयाणंतो । (202)

कह होिद सम्मिदट्ठी जीवाजीवे अयाणंतो ॥212॥

अणुमात्र भी रागािद का सद्भाव है िजस जीव के

वह भले ही हो सवर् आगमधर न जाने जीव को ॥२०१॥

जो न जाने जीव को वे अजीव भी जानं नहीं

कैसे कहं सद्दिृष्ट जीवाजीव जब जानं नहीं? ॥२०२॥

अन्वयाथर् : [हु जस्स] िनश्चय से िजसके [रागादीणं] रागािदकां का [परमाणुिमत्तयं िप] लेषमात्र भी [तु िवज्जदे सो] मौजूद है तो वह 

[सव्वागमधरो िव] सवर् आगम को धारण करता हुआ भी [अप्पाणयं तु] आत्मा को [ण िव जाणिद] नहीं जानता [च] और 

[अप्पाणमयाणंतो] आत्मा को नहीं जानता हुआ [अणप्पयंिव अयाणंतो] पर को भी नहीं जानता हुआ, [जीवाजीवे अयाणंतो] जीव और 



अजीव को नहीं जानता हुआ [कह होिद सम्मिदट्ठी] सम्यग्दृिष्ट कैसे हो सकता है?

ज्ञानी अनागत कमार्दय के उपभोग की वांछा क्यां नहीं करता ?
जो वेदिद वेिदज्जिद समए समए िवणस्सदे उभयं । (216)

तं जाणगो दु णाणी उभयं िप ण कंखिद कयािव ॥213॥

वेद्य-वेदक भाव दोनां नष्ट होते प्रितसमय ।

ज्ञानी रहे ज्ञायक सदा ना उभय की कांक्षा करे ॥२१६॥

अन्वयाथर् : [जो वेदिद] वेदन करनेवाला भाव और [वेिदज्जिद] वेदन मं आनेवाला भाव - [उभयं] दोनां ही [समए समए िवणस्सदे] 

समय-समय पर नष्ट हो जाते हैं । [तं जाणगो दु] इसप्रकार जाननेवाला [णाणी] ज्ञानी उन [उभयं िप] दोनां भावां को [ण कंखिद कयािव] 

कभी भी नहीं चाहता ।

इसका िवस्तार करते हैं --
बंधुवभोगिणिमत्ते अज्झवसाणोदएसु णािणस्स । (217)

संसारदेहिवसएसु णेव उप्पज्जदे रागो ॥214॥

बंध-भोग-िनिमत्त मं अर देह मं संसार मं

सद्ज्ञािनयां को राग होता नहीं अध्यवसान मं ॥२१७॥

अन्वयाथर् : [बंधुवभोगिणिमत्ते] बंध और उपभोग के िनिमत्तभूत [संसारदेहिवसएसु] संसार-संबंधी और देह-संबंधी [अज्झवसाणोदएसु] 

अध्यवसान के उदयां मं [णािणस्स] ज्ञानी को [णेव उप्पज्जदे रागो] राग उत्पन्न नहीं होता ।

िमथ्यात्वािद अपध्यान मेरा पिरग्रह नहीं
मज्झं पिरग्गहो जइ तदो अहमजीवदं तु गचे्छज्ज । (208)

णादेव अहं जह्मा तह्मा ण पिरग्गहो मज्झ ॥215॥

यिद पिरग्रह मेरा बने तो मैं अजीव बनू ँअरे ।

पर मैं तो ज्ञायकभाव हू ँइसिलए पर मेरे नहीं ॥२०८॥

अन्वयाथर् : [जिद] यिद [मज्झं पिरग्गहो] पिरग्रह मेरा हो [तदो] तो [अहमजीवदं] मैं अजीवपने को [गचे्छज्ज] प्राप्त हो जाऊँगा [तु 

जम्हा] तो चूंिक [अहं] मैं [णादेव] ज्ञाता ही हूं [तम्हा] इस कारण [ण पिरग्गहो मज्झ] कुछ भी पिरग्रह मेरा नहीं है ।

वह परमात्म-पद क्या ह ै? इसका समाधान आचायर् करते हैं --
आदिह्म दव्वभावे अपदे मोत्तूण िगण्ह तह िणयदं । (203)

िथरमेगिममं भावं उवलब्भंतं सहावेण ॥216॥

स्वानुभूितगम्य है जो िनयत िथर िनजभाव ही

अपद पद सब छोड़ ग्रह वह एक िनत्यस्वभाव ही ॥२०३॥

अन्वयाथर् : [आदिह्म] आत्मा मं [अपदे] अपदरूप [दव्वभावे] द्रव्य-भाव-रूप सभी भावां को [मोत्तूण] छोड़कर [िणयदं] िनिश्चत 

[िथरमेगम्] िस्थर, एक [तह] व [उवलब्भंतं सहावेण] स्वभाव से ही ग्रहण िकये जाने वाले [इमं] इस प्रत्यक्ष अनुभव-गोचर [भावं] चैतन्य-

मात्र भाव को हे भव्य! तू [िगण्ह] ग्रहण कर, वही तेरा पद है ।

अब पूछते हैं िक ज्ञानी पर-द्रव्य को क्यां नहीं ग्रहण करता ? उत्तर --
को णाम भिणज्ज बुहो परदव्वं मम इमं हविद दव्वं । (207)

अप्पाणमप्पणो पिरगहं तु िणयदं िवयाणंतो ॥217॥



आतमा ही आतमा का पिरग्रह - यह जानकर ।

'पर द्रव्य मेरा है' - बताओ कौन बुध एसेा कहे? ॥२०७॥

अन्वयाथर् : [अप्पाणम् तु] अपने आत्मा को ही [िणयदं] िनिश्चत रूप से [अप्पणो पिरगहं] अपना पिरग्रह [िवयाणंतो] जानता हुआ [को 

णाम बुहो] एसेा कौन ज्ञानी पंिडत है? जो [इमं परदव्वं] यह पर-द्रव्य [मम दव्वं] मेरा द्रव्य [हविद] है [भिणज्ज] एसेा कहे ।

िछज्जदु वा िभज्जदु वा िणज्जदु वा अहव जादु िवप्पलयं । (209)

जम्हा तम्हा गच्छदु तहिव हु ण पिरग्गहो मज्झ ॥218॥

िछद जाय या ले जाय कोइ अथवा प्रलय को प्राप्त हो ।

जावे चला चाहे जहाँ पर पिरग्रह मेरा नहीं ॥२०९॥

अन्वयाथर् : [िछज्जदु वा] िछद जावे [िभज्जदु वा] अथवा िभद जावे [िणज्जदु वा] अथवा कोइर् ले जावे [अहव जादु िवप्पलयं] अथवा 

नष्ट हो जावे [जम्हा तम्हा] चाहे िजस तरह से [गच्छदु तह िव] चला जावे, तो भी [हु] वास्तव मं [ण पिरग्गहो मज्झ] पर-द्रव्य पिरग्रह मेरा 

नहीं है ।

और क्या ?
एदिम्ह रदो िणच्चं संतुट्ठो होिह िणच्चमेदिम्ह । (206)

एदेण होिह ितत्ते होहिद तुह उत्तमं सोक्खं ॥219॥

इस ज्ञान मं ही रत रहो सन्तुष्ट िनत इसमं रहो

बस तृप्त भी इसमं रहो तो परमसुख को प्राप्त हो ॥२०६॥

अन्वयाथर् : [एदिम्ह] इस ज्ञान मं [िणच्चं] सदा [रदो होिह] रुिच से लीन होओ और [िणच्चमेदिम्ह] सदा इसी मं [संतुट्ठो होिह] संतुष्ट 

होओ और [एदेण] इसी से [होिह ितत्ते] तृप्त होओ; [तुह] तेरे [उत्तमं सोक्खं] उत्तम सुख [होहिद] होगा ।

मत्यािद ज्ञान िवशेष एक ज्ञान सामान्य के ही रूप
आिभिणसुदोिधमणकेवलं च तं होिद एक्कमेव पदं । (204)

सो एसेो परमट्ठो जं लिहदंु िणव्विुदं जािद ॥220॥

मितश्रुताविधमन:पयर्य और केवलज्ञान भी

सब एक पद परमाथर् हैं पा इसे जन िशवपद लहं ॥२०४॥

अन्वयाथर् : [आिभिणसुदोिधमणकेवलं च] मितज्ञान श्रुतज्ञान, अविधज्ञान, मनःपयर्यज्ञान और केवलज्ञान [तं होिद एक्कमेव पदं] वह सब 

एक ज्ञान ही पद है [सो एसेो परमट्ठो] यह वह परमाथर् है [जं लिहदंु] िजसको पाकर आत्मा [िणव्विुदं जािद] मोक्ष-पद को प्राप्त होता है ।

णाणगुणेण िवहीणा एदं तु पदं बहुिव ण लहंते । (205)

तं िगण्ह िणयदमेदं जिद इच्छिस कम्मपिरमोक्खं ॥221॥

इस ज्ञानगुण के िबना जन प्रािप्त न िशवपद की करं

यिद चाहते हो मुक्त होना ज्ञान का आश्रय करो ॥२०५॥

अन्वयाथर् : [जिद] यिद तुम [कम्मपिरमोक्खं] कमर् का सब तरफ से मोक्ष करना [इच्छिस] चाहते हो [तु] तो [तं िणयदमेदं] उस इस 

िनिश्चत ज्ञान को [िगण्ह] ग्रहण कर । क्यांिक [णाणगुणेण िवहीणा] ज्ञान गुण से रिहत [बहु िव] अनेकां पुरुष भी [एदं पदं] इस ज्ञान-

स्वरूप पद को [ण लहंते] नहीं प्राप्त करते ।

इच्छा ही पिरग्रह, िजसको इच्छा नहीं उसको पिरग्रह नहीं
अपिरग्गहो अिणच्छो भिणदो णाणी य णेच्छदे धम्मं । (210)

अपिरग्गहो दु धम्मस्स जाणगो तेण सो होिद ॥222॥



अपिरग्गहो अिणच्छो भिणदो णाणी य णेच्छिद अधम्मं । (211)

अपिरग्गहो अधम्मस्स जाणगो तेण सो होिद ॥223॥

धम्मिच्थ अधम्मच्थी आयासं सुत्तमंग-पुव्वेसु ।

संगं च तहा णेयं दुयमणु अितिरयणेरइयं ॥224॥

अपिरग्गहो अिणच्छो भिणदो णाणी य णेच्छदे असणं । (212)

अपिरग्गहो दु असणस्स जाणगो तेण सो होिद ॥225॥

अपिरग्गहो अिणच्छो भिणदो णाणी य णेच्छदे पाणं । (213)

अपिरग्गहो दु पाणस्स जाणगो तेण सो होिद ॥226॥

एमािदए दु िविवहे सव्वे भावे य णेच्छदे णाणी । (214)

जाणगभावो िणयदो णीरालंबो दु सव्वत्थ ॥227॥

है अिनचु्छक अपिरग्रही ज्ञानी न चाहे धमर् को ।

है परीग्रह ना धमर् का वह धमर् का ज्ञायक रहे ॥२१०॥

है अिनचु्छक अपिरग्रही ज्ञानी न चाहे अधमर् को ।

है पिरग्रह ना अधमर् का वह अधमर् का ज्ञायक रहे ॥२११॥

है अिनचु्छक अपिरग्रही ज्ञानी न चाहे असन को ।

है पिरग्रह ना असन का वह असन का ज्ञायक रहे ॥२१२॥

है अिनचु्छक अपिरग्रही ज्ञानी न चाहे पेय को ।

है पिरग्रह ना पेय का वह पेय का ज्ञायक रहे ॥२१३॥

इत्यािद िवध-िवध भाव जो ज्ञानी न चाहे सभी को ।

सवर्त्र ही वह िनरालम्बी िनयत ज्ञायकभाव है ॥२१४॥

अन्वयाथर् : [अिणच्छो] इच्छारिहत आत्मा [अपिरग्गहो] पिरग्रह-रिहत [भिणदो] कहा गया है [णाणी य] और ज्ञानी [णेच्छदे धम्मं] धमर् 

अथार्त् पुण्य को नहीं चाहता है [तेण सो] इस कारण वह [धम्मस्स] धमर् का याने पुण्य का [अपिरग्गहो] पिरग्रही नहीं है [दु] वह तो 

[जाणगो] मात्र ज्ञायक [होिद] होता है ।

[अिणच्छो] इच्छारिहत आत्मा [अपिरग्गहो] पिरग्रह-रिहत [भिणदो] कहा गया है [णाणी य] और ज्ञानी [णेच्छदे अधम्मं] अधमर् अथर्◌ात् 

पाप को नहीं चाहता है [तेण सो] इस कारण वह [अधम्मस्स] अधमर् का याने पाप का [अपिरग्गहो] पिरग्रही नहीं है [दु] वह तो [जाणगो] 

मात्र ज्ञायक [होिद] होता है ।

[अिणच्छो] इच्छारिहत आत्मा [अपिरग्गहो] पिरग्रह-रिहत [भिणदो] कहा गया है [णाणी य] और ज्ञानी [णेच्छदे असणं] भोजन को नहीं 

चाहता है [तेण सो] इस कारण वह [असणस्स] भोजन का [अपिरग्गहो] पिरग्रही नहीं है [दु] वह तो [जाणगो] मात्र ज्ञायक [होिद] होता 

है ।

[अिणच्छो] इच्छारिहत आत्मा [अपिरग्गहो] पिरग्रह-रिहत [भिणदो] कहा गया है [णाणी य] और ज्ञानी [णेच्छदे पाणं] कुछ पीने को नहीं 

चाहता है [तेण सो] इस कारण वह [पाणस्स] पान का [अपिरग्गहो] पिरग्रही नहीं है [दु] वह तो [जाणगो] मात्र ज्ञायक [होिद] होता है ।

[एमािदए दु] इस प्रकार याने पूवार्क्त प्रकार इत्यािदक [िविवहे] नाना प्रकार के [सव्वे भावे य] समस्त भावां को [णाणी] ज्ञानी [णेच्छदे] 

नहीं चाहता है । [दु] क्यांिक ज्ञानी [िणयदो] िनयत [जाणगभावो] ज्ञायकभावस्वरूप है, अतः [सव्वत्थ] सब मं [णीरालंबो] िनरालम्ब है ।

ज्ञानी के भोग का उदय िवयोग बुिद्ध पूवर्क, आगे भोगां की इच्छा नहीं
उप्पण्णोदय भोगो िवयोगबुद्धीए तस्स सो िणच्चं । (215)

कंखामणागदस्स य उदयस्स ण कुव्वदे णाणी ॥228॥

उदयगत जो भोग हैं उनमं िवयोगीबुिद्ध है ।



अर अनागत भोग की सद्ज्ञािन के कांक्षा नहीं ॥२१५॥

अन्वयाथर् : [उप्पण्णोदय भोगो] वतर्मान मं उत्पन्न उदय का भोग है, [तस्स सो] वह ज्ञानी के [िणच्चं] सदा ही [िवयोगबुद्धीए] िवयोग-

बुिद्ध-पूवर्क होता है और [कंखामणागदस्स य उदयस्स] आगामी उदय की वांछा [ण कुव्वदे णाणी] ज्ञानी नहीं करता ।

ज्ञानी के अिलप्तता के कारण कमर्-बन्ध नहीं, और अज्ञानी के िलप्तता के कारण कमर् बन्ध
णाणी रागप्पजहो सव्वदव्वेसु कम्ममज्झगदो । (218)

णो िलप्पिद रजएण दु कद्दममज्झे जहा कणयं ॥229॥

अण्णाणी पुण रत्ते सव्वदव्वेसु कम्ममज्झगदो । (219)

िलप्पिद कम्मरएण दु कद्दममज्झे जहा लोहं ॥230॥

पंकगत ज्यां कनक िनमर्ल कमर्गत त्यां ज्ञािनजन

राग िवरिहत कमर्रज से िलप्त होते हैं नहीं ॥२१८॥

पंकगत ज्यां लोह त्यां ही कमर्गत अज्ञािनजन

रक्त हां परद्रव्य मं अर कमर्रज से िलप्त हां ॥२१९॥

अन्वयाथर् : [जहा] िजसप्रकार [कद्दममज्झे] कीचड़ मं पड़ा हुआ भी [कणयं] सोना [रजएण दु] कीचड़ से [णो िलप्पिद] िलप्त नहीं 

होता; उसीप्रकार [सव्वदव्वेसु] सवर्-द्रव्यां के प्रित [रागप्पजहो] राग छोड़नेवाला [णाणी] ज्ञानी [कम्ममज्झगदो] कमार्ं के मध्य मं रहा 

हुआ भी कमर्रज से िलप्त नहीं होता ।

[पुण] वैसे ही [सव्वदव्वेसु] सवर्-द्रव्यां के प्रित [रत्ते] रागी और [कम्ममज्झगदो] कमर्रज के मध्य िस्थत [अण्णाणी] अज्ञानी [िलप्पिद 

कम्मरएण दु] कमर्रज से िलप्त हो जाता है [जहा] िजसप्रकार [कद्दममज्झे] कीचड़ मं पड़ा हुआ [लोहं] लोहा ।

अब पूवर्-बद्ध कमार्ं की िनजर्रा न होकर, िकस प्रकार मोक्ष होगा ? इस प्रश्न का उत्तर देते हैं --
णागफणीए मूलं णाइिणतोएण गब्भणागेण ।

णागं होइ सुवण्णं धम्मंत्तं भच्छवाएण ॥231॥

कम्मं हवेइ िकटं्ट रागािद कािलया अह िवभाओ ।

सम्मत्तणाणचरणं परमोसहिमिद िवयाणािह ॥232॥

झाणं हवेइ अग्गी तवयरणं भत्तली समक्खादो ।

जीवो हवेइ लोहं धिमयव्वो परमजोइर्िहं ॥233॥

अन्वयाथर् : [णागफणीए मूलं] नागफणी की जड़, हिथनी का मूत्र, [णागं होइ भच्छवाएण] िसन्दूर एवं सीसा नामक धातु को धाैंकनी से 

[धम्मंत्तं] धाैंक कर अिग्न पर तपाने से [सुवण्णं] सुवणर् बन जाता है ।

[कम्मं हवेइ िकटं्ट] कमर् कीट है, [रागािद कािलया अह िवभाओ] रागािद कािलमा है, [सम्मत्तणाणचरणं परमोसहिमिद] सम्यग्दशर्न-ज्ञान-

चािरत्र परम औषिध है, [झाणं हवेइ अग्गी] ध्यान को अिग्न [िवयाणािह] जानो, [तवयरणं भत्तली समक्खादो] बारह प्रकार का तप 

धाैंकनी है, [जीवो हवेइ लो] जीव लोहा है ।

मुिक्त की प्रािप्त के िलए [हं] उक्त धाैंकनी को [धिमयव्वो परमजोइर्िहं] परमयोिगयां को धाैंकना चािहए ।

अब ज्ञानी के कमर्-बंध नहीं होता, उसे शंख के दृष्टांत से बतलाते हैं --
भुंजंतस्स िव िविवहे सिच्चत्तिचत्तािमिस्सए दव्वे । (220)

संखस्स सेदभावो ण िव सक्किद िकण्हगो कादंु ॥234॥

तह णािणस्स िव िविवहे सिच्चत्तिचत्तािमिस्सए दव्वे । (221)

भुंजंतस्स िव णाणं ण सक्कमण्णाणदं णेदंु ॥235॥



जइया स एव संखो सेदसहावं तयं पजिहदूण । (222)

गचे्छज्ज िकण्हभावं तइया सुक्कत्तणं पजहे ॥236॥

तह णाणी िव हु जइया णाणसहावं तयं पजिहदूण । (223)

अण्णाणेण पिरणदो तइया अण्णाणदं गचे्छ ॥238॥

ज्यां अिचत्त और सिचत्त एवं िमश्र वस्तु भोगते

भी शंख के शुक्लत्व को ना कृष्ण कोइर् कर सके ॥२२०॥

त्यां अिचत्त और सिचत्त एवं िमश्र वस्तु भोगते

भी ज्ञािन के ना ज्ञान को अज्ञान कोइर् कर सके ॥२२१॥

जब स्वयं शुक्लत्व तज वह कृष्ण होकर पिरणमे

तब स्वयं ही हो कृष्ण एवं शुक्ल भाव पिरत्यजे ॥२२२॥

इस ही तरह जब ज्ञािनजन िनजभाव को पिरत्याग कर

अज्ञानमय हां पिरणिमत तब स्वयं अज्ञानी बनं ॥२२३॥

अन्वयाथर् : िजसप्रकार [िविवहे] अनेक प्रकार के [सिच्चत्तिचत्तिमिस्सए दव्वे] सिचत्त, अिचत्त और िमश्र द्रव्यां को [भुंजंतस्स िव] भोगते 

हुए, खाते हुए भी [संखस्स] शंख का [सेदभावो] श्वेतभाव [िकण्हगो कादंु] कृष्णभाव को प्राप्त करने मं [ण िव सक्किद] शक्य नहीं है; 

[तह] उसीप्रकार [णािणस्स िव] ज्ञानी भी [िविवहे] अनेक प्रकार के [सिच्चत्तिचत्तिमिस्सए दव्वे] सिचत्त, अिचत्त और िमश्र द्रव्यां को 

[भुंजंतस्स िव] भोगे तो भी उसके [णाणं] ज्ञान को [सक्कमण्णाणदं ण णेदंु] अज्ञानरूप नहीं िकया जा सकता ।

[जइया स एव संखो] जब वही शंख स्वयं [तयं] उस [सेदसहावं] श्वेत स्वभाव को [पजिहदूण] छोड़कर [िकण्हभावं] कृष्णभाव 

(कालेपन) को [गचे्छज्ज] प्राप्त होता है; [तइया] तब [सुक्कत्तणं पजहे] काला हो जाता है; [तह] उसीप्रकार [णाणी िव] ज्ञानी भी 

[जइया] जब [तयं] स्वयं [णाणसहावं] ज्ञानस्वभाव को [पजिहदूण] छोड़कर [अण्णाणेण] अज्ञानरूप [पिरणदो] पिरणिमत होता है, 

[तइया] तब [अण्णाणदं गचे्छ] अज्ञानता को प्राप्त हो जाता है ।

सराग-वीतराग पिरणाम से बंध-मोक्ष
पुिरसो जह को िव इहं िवित्तिणिमत्तं तु सेवदे रायं । (224)

तो सो िव देिद राया िविवहे भोगे सुहुप्पाए ॥239॥

एमेव जीवपुिरसो कम्मरयं सेवदे सुहिणिमत्तं । (225)

तो सो िव देिद कम्मो िविवहे भोगे सुहुप्पाए ॥240॥

जह पुण सो िच्चय पुिरसो िवित्तिणिमत्तं ण सेवदे रायं । (226)

तो सो ण देिद राया िविवहे भोगे सुहुप्पाए ॥241॥

एमेव सम्मिदट्ठी िवसयत्थं सेवदे ण कम्मरयं । (227)

तो सो ण देिद कम्मो िविवहे भोगे सुहुप्पाए ॥242॥

आजीिवका के हेतु नर ज्यां नृपित की सेवा करे ।

तो नरपती भी सबतरह उसके िलए सुिवधा करे ॥२२४॥

इस ही तरह जब जीव सुख के हेतु सेवे कमर्रज ।

तो कमर्रज भी सबतरह उसके िलए सुिवधा करे ॥२२५॥

आजीिवका के हेतु जब नर नृपित सेवा ना करे ।

तब नृपित भी उसके िलए उसतरह सुिवधा ना करे ॥२२६॥

त्यां कमर्रज सेवे नहीं जब जीव सुख के हेतु से ।

तो कमर्रज उसके िलए उसतरह सुिवधा ना करे ॥२२७॥



अन्वयाथर् : [पुिरसो जह को िव इहं] जैसे यहाँ कोइर् भी पुरुष [िवित्तिणिमत्तं तु सेवदे रायं] आजीिवका के िलए राजा की सेवा करता है 

[तो सो िव राया] तो वह राजा भी उसे [देिद िविवहे भोगे सुहुप्पाए] सुख उत्पन्न करने वाले अनेक भोग देता है [एमेव जीवपुिरसो कम्मरयं] 

एसेे ही जीव पुरुष कमर्-राज की [सेवदे सुहिणिमत्तं] सुख-प्रािप्त के िलए सेवा करता है [तो सो िव कम्मो] तो वह कमर् भी [देिद िविवहे 

भोगे सुहुप्पाए] सुख उत्पन्न करने वाले अनेक भोग देता है ।

[जह पुण सो िच्चय पुिरसो] जैसे िफर वही पुरुष [िवित्तिणिमत्तं ण सेवदे रायं] आजीिवका के िलए राजा की सेवा नहीं करता [तो सो 

राया] तो वह राजा भी उसे [ण देिद िविवहे भोगे सुहुप्पाए] सुख उत्पन्न करने वाले अनेक भोग नहीं देता [एमेव सम्मिदट्ठी] इसी प्रकार 

सम्यग्दृिष्ट [िवसयत्थं] िवषय के िलए [सेवदे ण कम्मरयं] कमर्-राज की सेवा नहीं करता [तो सो कम्मो] तो वह कमर् भी उसे [ण देिद 

िविवहे भोगे सुहुप्पाए] सुख उत्पन्न करने वाले अनेक भोग नहीं देता ।

सम्यक्त्वी भय-रिहत होता है
सम्मािद्दट्ठी जीवा िणस्संका हांित िणब्भया तेण । (228)

सत्तभयिवप्पमुक्का जम्हा तम्हा दु िणस्संका ॥243॥

िन:शंक हां सद्दिृष्ट बस इसिलए ही िनभर्य रहं ।

वे सप्त भय से मुक्त हैं इसिलए ही िन:शंक हैं ॥२२८॥

अन्वयाथर् : [सम्मािद्दट्ठी जीवा िणस्संका हांित] सम्यग्दृिष्ट जीव िन:शंक होते हैं, [िणब्भया तेण] इसीकारण िनभर्य भी होते हैं 

[सत्तभयिवप्पमुक्का जम्हा] चूिँक वे सप्तभयां से रिहत होते हैं [तम्हा दु िणस्संका] इसिलए िन:शंक होते हैं ।

िन:शंिकत अंग का स्वरूप
जो चत्तािर िव पाए िछंदिद ते कम्मबंधमोहकरे । (229)

सो िणस्संको चेदा सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो ॥244॥

जो कमर्बंधन मोह कतार् चार पाये छेदते

वे आतमा िन:शंक सम्यग्दृिष्ट हैं - यह जानना ॥२२९॥

अन्वयाथर् : जो [िछंदिद ते कम्मबंधमोहकरे] कमर्बंध संबंधी मोह करनेवाले (िमथ्यात्वािद भावरूप) [चत्तािर िव पाए] चारां भेदां को 

छेदता है [सो िणस्संको चेदा] उस िन:शंक चेतियता को [सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो] सम्यग्दृिष्ट जानो ।

िन:कांिक्षत अंग का स्वरूप
जो दु ण करेिद कंखं कम्मफलेसु तह सव्वधम्मेसु । (230)

सो िणक्कंखो चेदा सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो ॥245॥

सब धमर् एवं कमर्फल की ना करं आकांक्षा

वे आतमा िन:कांक्ष सम्यग्दृिष्ट हैं - यह जानना ॥२३०॥

अन्वयाथर् : [जो दु ण करेिद कंखं] जो दोनां आकांक्षा नहीं करता, [कम्मफलेसु तह सव्वधम्मेसु] कमार्ं के फलां के प्रित और सवर् धमार्ं के 

प्रित; [सो िणक्कंखो चेदा] उस िन:कांिक्षत चेताियता को [सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो] सम्यग्दृिष्ट जानो ।

िनवर्िचिकत्सा व अमूढदृिष्ट अंग का स्वरूप
जो ण करेिद दुगुंछं चेदा सव्वेिसमेव धम्माणं । (231)

सो खलु िणिव्विदिगच्छो सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो ॥246॥

जो हविद असम्मूढो चेदा सिद्दिट्ठ सव्वभावेसु । (232)

सो खलु अमूढिदट्ठी सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो ॥247॥

जो नहीं करते जुगुप्सा सब वस्तुधमार्ं के प्रित



वे आतमा ही िनजुर्गुप्सक समिकती हैं जानना ॥२३१॥

सवर् भावां के प्रित सद्दिृष्ट हैं असंमुढ़ हैं

अमूढ़दृिष्ट समिकती वे आतमा ही जानना ॥२३२॥

अन्वयाथर् : [जो ण करेिद दुगुंछं चेदा] जो चेतियता (ज्ञायक) जुगुप्सा (ग्लािन) नहीं करता [सव्वेिसमेव धम्माणं] सभी धमार्ं के प्रित [सो 

खलु िणिव्विदिगच्छो] उस यथाथर् िनिवंिचिकत्सक को [सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो] सम्यग्दृिष्ट जानो ।

[जो हविद असम्मूढो चेदा] जो चेतियता (ज्ञायक) अमूढ़ है, [सिद्दिट्ठ सव्वभावेसु] समस्त भावां मं यथाथर् दृिष्टवाला है; [सो खलु 

अमूढिदट्ठी] उस यथाथर् अमूढ़-दृष्टा को [सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो] सम्यग्दृिष्ट जानो ।

उपगूहन और िस्थितकरण अंग का स्वरूप
जो िसद्धभित्तजुत्तो उवगूहणगो दु सव्वधम्माणं । (233)

सो उवगूहणकारी सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो ॥248॥

उम्मग्गं गच्छतं सगं िप मग्गे ठवेिद जो चेदा । (234)

सो िठिदकरणाजुत्तो सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो ॥249॥

जो िसद्धभिक्त युक्त हैं सब धमर् का गोपन करं

वे आतमा गोपनकरी सद्दिृष्ट हैं यह जानना ॥२३३॥

उन्मागर्गत िनजभाव को लावं स्वयं सन्मागर् मं

वे आतमा िथितकरण सम्यग्दृिष्ट हैं यह जानना ॥२३४॥

अन्वयाथर् : [जो िसद्धभित्तजुत्ते] जो िसद्धां की भिक्त से युक्त [उवगूहणगो दु सव्वधम्माणं] परवस्तुआं के सभी धमार्ं को गोपनेवाला है; 

[सो उवगूहणकारी] उस उपगूहनधारक को [सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो] सम्यग्दृिष्ट जानो ।

[उम्मग्गं गच्छतं सगं िप] उन्मागर् मं जाते हुए अपने-आप को भी [मग्गे ठवेिद जो चेदा] जो चेताियता (ज्ञायक) सन्मागर् मं स्थािपत करता 

है, [सो िठिदकरणाजुत्ते] उस िस्थितकरण से युक्त को [सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो] सम्यग्दृिष्ट जानो ।

वात्सल्य और प्रभावना अंग का धारी सम्यग्दृिष्ट का वणर्न
जो कुणिद वच्छलत्तं ितण्हं साहूण मोक्खमग्गिम्ह । (235)

सो वच्छलभावजुदो सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो ॥250॥

िवज्जारहमारूढो मणोरहपहेसु भमइ जो चेदा । (236)

सो िजणणाणपहावी सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो ॥251॥

मुिक्तमगगत साधुत्रय प्रित रखं वत्सल भाव जो

वे आतमा वत्सली सम्यग्दृिष्ट हैं यह जानना ॥२३५॥

सद्ज्ञानरथ आरूढ़ हो जो भ्रमे मनरथ मागर् मं

वे प्रभावक िजनमागर् के सद्दिृष्ट उनको जानना ॥२३६॥

अन्वयाथर् : [जो कुणिद वच्छलत्तं] जो करता है वत्सल [ितण्हं साहूण मोक्खमग्गिम्ह] तीनां मोक्षमागर् के साधन (सम्यग्दशर्न, ज्ञान व 

चािरत्र) / साधक (आचायर्, उपाध्याय और साधु) के प्रित; [सो वच्छलभावजुदो] उस वात्सल्य भाव युक्त को [सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो] 

सम्यग्दृिष्ट जानो ।

[िवज्जारहमारूढो] िवद्यारूपी रथ पर आरूढ़, [मणोरहपहेसु भमइ] मनरूपी रथ के पथ मं भ्रमण करने वाला [जो चेदा] जो चेतियता 

(ज्ञायक); [सो िजणणाणपहावी] उस िजनेन्द्र भगवान के ज्ञान की प्रभावना करनेवाले को [सम्मािदट्ठी मुणेदव्वो] सम्यग्दृिष्ट जानो ।

रागािदकतैं कमर्कौ, बन्ध जािन मुिनराय । ।

तजैं ितनिहं समभाव किर, नमू ँसदा ितन पाँय ॥



अन्वयाथर् : अब बन्ध प्रवेश करता है --

िमथ्या-ज्ञान श्रंगार-सिहत प्रवेश कर रहा है
जह णाम को िव पुिरसो णेहब्भत्ते दु रेणुबहुलिम्म । (237)

ठाणिम्म ठाइदूण य करेिद सत्थेिहं वायामं ॥252॥

िछंदित िभंदिद य तहा तालीतलकयिलवंसिपंडीओ । (238)

सिच्चत्तिचत्तणं करेिद दव्वाणमुवघादं ॥253॥

उवघादं कुव्वंतस्स तस्स णाणािवहेिहं करणेिहं । (239)

िणच्छयदो िचंतेज्ज हु िकंपच्चयगो दु रयबंधो ॥254॥

जो सो दु णेहभावो तिम्ह णरे तेण तस्स रयबंधो । (240)

िणच्छयदो िवण्णेयं ण कायचेट्ठािहं सेसािहं ॥255॥

एवं िमच्छािदट्ठी वटं्टतो बहुिवहासु िचट्ठासु । (241)

रागादी उवओगे कुव्वंतो िलप्पिद रएण ॥256॥

ज्यां तेल मदर्न कर पुरुष रेणु बहुल स्थान मं

व्यायाम करता शस्त्र से बहुिवध बहुत उत्साह से ॥२३७॥

तरु ताड़ कदली बाँस आिदक वनस्पित छेदन करे

सिचत्त और अिचत्त द्रव्यां का बहुत भेदन करे ॥२३८॥

बहुिवध बहुत उपकरण से उपघात करते पुरुष को

परमाथर् से िचन्तन करो रजबंध िकस कारण हुआ ॥२३९॥

िचकनाइर् ही रजबंध का कारण कहा िजनराज ने

पर कायचेष्टािदक नहीं यह जान लो परमाथर् से ॥२४०॥

बहुभाँित चेष्टारत तथा रागािद को करते हुए

सब कमर्रज से िलप्त होते हैं जगत मं अज्ञजन ॥२४१॥

अन्वयाथर् : [जह णाम को िव पुिरसो] िजसप्रकार कोइर् पुरुष [णेहब्भत्ते दु] तेल आिद िचकने पदाथर् लगाकर [य] और [रेणुबहुलिम्म] 

बहुत धूलवाले [ठाणिम्म] स्थान मं [ठाइदूण] रहकर [करेिद सत्थेिहं वायामं] शस्त्रां के द्वारा व्यायाम करता है ।

[िछंदित िभंदिद य तहा] तथा छेदता है, भेदता है [तालीतलकयिलवंसिपंडीओ] ताड़, तमाल, केला, बाँस, अशोक आिद वकृ्षां को; 

[सिच्चत्तिचत्तणं] सिचत्त व अिचत्त [करेिद दव्वाणमुवघादं] द्रव्यां का उपघात (नाश) करता है ।

[णाणािवहेिहं करणेिहं] नानाप्रकार के साधनां द्वारा [उवघादं कुव्वंतस्स तस्स] उपघात करते हुए उसे [िणच्छयदो िचंतेज्ज हु] िनश्चय से 

इस बात का िवचार करो िक [िकंपच्चयगो दु रयबंधो] िकसकारण से धूिल का बंध होता है ?

[तिम्ह णरे] उस पुरुष मं [जो सो दु णेहभावो] जो तेलािद की िचकनाहट है; [तेण तस्स रयबंधो] उससे ही उसे धूिल का बंध होता है, 

[िणच्छयदो िवण्णेयं] एसेा िनश्चय से जानना चािहए [ण कायचेट्ठािहं सेसािहं] शारीिरक चेष्टाआं आिद से नहीं ।

[एवं िमच्छािदट्ठी] इसप्रकार िमथ्यादृिष्ट [वटं्टतो बहुिवहासु िचट्ठासु] बहुतप्रकार की चेष्टाआं मं वतर्ता हुए [रागादी उवओगे कुव्वंतो] 

रागािदमय उपयोग से करता हुआ [िलप्पिद रएण] कमर्रूपी रज से िलप्त होता है, बधँता है ।

आगे वीतराग सम्यग्दृिष्ट जीव के कमर्-बंध नहीं होता ह,ै एसेा पांच गाथाआं से बतलाते हैं --
जह पुण सो चेव णरो णेहे सव्विम्ह अविणदे संते । (242)

रेणुबहुलिम्म ठाणे करेिद सत्थेिहं वायामं ॥257॥

िछंदिद िभंदिद य तहा तालीतलकयिलवंसिपंडीओ । (243)



सिच्चत्तािचत्ताणं करेिद दव्वाणमुवघादं ॥258॥

उवघादं कुव्वंतस्स तस्स णाणािवहेिहं करणेिहं । (244)

िणच्छयदो िचंतेज्ज हु िकंपच्चयगो ण रयबंधो ॥259॥

जो सो दु णेहभावो तिम्ह णरे तेण तस्स रयबंधो । (245)

िणच्छयदो िवण्णेयं ण कायचेट्ठािहं सेसािहं ॥260॥

एवं सम्मािदट्ठी वटं्टतो बहुिवहेसु जोगेसु । (246)

अकरंतो उवओगे रागादी ण िलप्पिद रएण ॥261॥

ज्यां तेल मदर्न रिहत जन रेणू बहुल स्थान मं

व्यायाम करता शस्त्र से बहुिवध बहुत उत्साह से ॥२४२॥

तरु ताल कदली बाँस आिदक वनस्पित छेदन करे

सिचत्त और अिचत्त द्रव्यां का बहुत भेदन करे ॥२४३॥

बहुिवध बहुत उपकरण से उपघात करते पुरुष को

परमाथर् से िचन्तन करो रजबंध क्यां कर ना हुआ ? ॥२४४॥

िचकनाइर् ही रजबंध का कारण कहा िजनराज ने

पर कायचेष्टािदक नहीं यह जान लो परमाथर् से ॥२४५॥

बहुभाँित चेष्टारत तथा रागािद ना करते हुए

बस कमर्रज से िलप्त होते नहीं जग मं िवज्ञजन ॥२४६॥

अन्वयाथर् : [जह पुण सो चेव णरो] और िजसप्रकार वही पुरुष [णेहे सव्विम्ह अविणदे संते] सभीप्रकार के तेल आिद िस्नग्ध पदाथार्ं के 

दूर िकये जाने पर [रेणुबहुलिम्म ठाणे करेिद] बहुत धूिलवाले स्थान मं [सत्थेिहं वायामं] शस्त्रां के द्वारा व्यायाम करता है [तहा] तथा 

[तालीतलकयिलवंसिपंडीओ] ताल, तमाल, केला, बाँस और अशोक आिद वकृ्षां को [िछंदिद िभंदिद य] छेदता है और भेदता है 

[सिच्चत्तिचत्तणं] सिचत्त-अिचत्त [करेिद दव्वाणमुवघादं] द्रव्यां का उपघात करता है ।

[णाणािवहेिहं करणेिहं] इसप्रकार नानाप्रकार के करणां द्वारा [उवघादं कुव्वंतस्स तस्स] उपघात करते हुए उसे [िणच्छयदो िचंतेज्ज हु] 

यह िनश्चय से िवचार करो िक [िकंपच्चयगो ण रयबंधो] धूिल का बंध िकसकारण से नहीं होता ।

[तिम्ह णरे] उस पुरुष मं [जो सो दु णेहभावो] जो वह तेल आिद िचकनाइर् [तेण तस्स रयबंधो] उससे उसके धूिल-बंध [िणच्छयदो 

िवण्णेयं] िनश्चय से जानना चािहए [ण कायचेट्ठािहं सेसािहं] कायचेष्टािद कारणां से नहीं ।

[एवं] इसप्रकार [बहुिवहेसु जोगेसु] बहुतप्रकार के योगां मं [सम्मािदट्ठी वटं्टतो] वतर्ता हुआ सम्यग्दृिष्ट [अकरंतो उवओगे रागादी] उपयोग 

मं रागािद को न करता हुआ [ण िलप्पिद रएण] कमर्रज से िलप्त नहीं होता ।

िहंस्य-िहंसकभाव रूप पिरणमन अज्ञानी का लक्षण ज्ञानी का नहीं
जो मण्णिद िहंसािम य िहंिसज्जािम य परेिहं सत्तेिहं । (247)

सो मूढो अण्णाणी णाणी एत्ते दु िववरीदो ॥262॥

आउक्खयेण मरणं जीवाणं िजणवरेिहं पण्णत्तं । (248)

आउं ण हरेिस तुमं कह ते मरणं कदं तेिसं ॥263॥

आउक्खयेण मरणं जीवाणं िजणवरेिहं पण्णत्तं । (249)

आउं ण हरंित तुहं कह ते मरणं कदं तेिहं ।

जो मण्णिद जीवेिम य जीिवज्जािम य परेिहं सत्तेिहं । (250)

सो मूढो अण्णाणी णाणी एत्ते दु िववरीदो ।

आऊदयेण जीविद जीवो एवं भणंित सव्वण्हू । (251)



आउं च ण देिस तुमं कहं तए जीिवदं कदं तेिसं ।

आऊदयेण जीविद जीवो एवं भणंित सव्वण्हू । (252)

आउं च ण िदंित तुहं कहं णु ते जीिवदं कदं तेिहं ॥264॥

मैं मारता हू ँअन्य को या मुझे मारं अन्यजन

यह मान्यता अज्ञान है िजनवर कहं हे भव्यजन ॥२४७॥

िनज आयुक्षय से मरण हो यह बात िजनवर ने कही

तुम मार कैसे सकोगे जब आयु हर सकते नहीं ॥२४८॥

िनज आयुक्षय से मरण हो यह बात िजनवर ने कही

वे मरण कैसे करं तब जब आयु हर सकते नहीं ॥२४९॥

मैं हू ँबचाता अन्य को मुझको बचावे अन्यजन

यह मान्यता अज्ञान है िजनवर कहं हे भव्यजन ॥२५०॥

सब आयु से जीिवत रहं - यह बात िजनवर ने कही

जीिवत रखोगे िकसतरह जब आयु दे सकते नहीं ॥२५१॥

सब आयु से जीिवत रहं यह बात िजनवर ने कही

कैसे बचावं वे तुझे जब आयु दे सकते नहीं ॥२५२॥

अन्वयाथर् : [जो मण्णिद िहंसािम] जो यह मानता है िक मैं (पर जीवां को) मारता हू ँ[य िहंिसज्जािम य परेिहं सत्तेिहं] और पर जीव मुझे 

मारते हैं; [सो मूढो अण्णाणी] वह मूढ़ है, अज्ञानी है और [णाणी एत्ते दु िववरीदो] ज्ञानी इससे िवपरीत होता है ।

[आउक्खयेण मरणं जीवाणं] आयु (कमर्) के क्षय से जीवां का मरण होता है एसेा [िजणवरेिहं पण्णत्तं] िजनवरदेव ने कहा है [आउं ण 

हरेिस तुमं] आयु-कमर् को तो तू नहीं हरता [कह ते मरणं कदं तेिसं] िफर तूने उनका मरण कैसे िकया ?

[आउक्खयेण मरणं जीवाणं] आयु (कमर्) के क्षय से जीवां का मरण होता है एसेा [िजणवरेिहं पण्णत्तं] िजनवरदेव ने कहा है [आउं ण 

हरंित तुहं] वे तेरी आयु को हरते नहीं [कह ते मरणं कदं तेिहं] िफर उन्हांने तेरा मरण कैसे िकया ?

[जो मण्णिद जीवेिम य] जो मानता है िक मैं परजीवां को िजलाता हू ँ[जीिवज्जािम य परेिहं सत्तेिहं] और परजीव मुझे िजलाते हैं; [सो 

मूढो अण्णाणी] वह मूढ़ है; अज्ञानी है [णाणी एत्ते दु िववरीदो] और ज्ञानी इससे िवपरीत होता है ।

[आऊदयेण जीविद जीवो] आयु (कमर्) के उदय से जीव जीता है [एवं भणंित सव्वण्हू] एसेा सवर्ज्ञदेव कहते हैं [आउं च ण देिस तुमं] 

और तू आयु (कमर्) देता नहीं है [कहं तए जीिवदं कदं तेिसं] िफर तूने उनका जीवन कैसे िकया ?

[आऊदयेण जीविद जीवो] आयु (कमर्) के उदय से जीव जीता है [एवं भणंित सव्वण्हू] एसेा सवर्ज्ञदेव कहते हैं [आउं च ण िदंित तुहं] 

तुझे आयु (कमर्) कोइर् देते नहीं [कहं णु ते जीिवदं कदं तेिहं] िफर उन्हांने तेरा जीवन कैसे िकया ?

सुख और दु:ख भी िनश्चय से अपने ही कमार्ं के उदय से होते हैं
जोअप्पणा दु मण्णिद दुिक्खदसुिहदे करेिम सत्तेित्त । (253)

सो मूढो अण्णाणी णाणी एत्ते दु िववरीदो ॥265॥

कम्मोदएण जीवा दुिक्खदसुिहदा हवंित जिद सव्वे । (254)

कम्मं च ण देिस तुमं दुिक्खदसुिहदा कह कया ते ॥266॥

कम्मोदएण जीवा दुिक्खदसुिहदा हवंित जिद सव्वे । (255)

कम्मं च ण िदंित तुहं कदोिस कहं दुिक्खदो तेिहं ॥267॥

कम्मोदएण जीवा दुिक्खदसुिहदा हवंित जिद सव्वे । (256)

कम्मं च ण िदंित तुहं कह तं सुिहदो कदो तेिहं ॥268॥

मैं सुखी करता दु:खी करता हू ँजगत मं अन्य को ।



यह मान्यता अज्ञान है क्यां ज्ञािनयां को मान्य हो ?॥२५३॥

हैं सुखी होते दु:खी होते कमर् से सब जीव जब ।

तू कमर् दे सकता न जब सुख-दु:ख दे िकस भाँित तब ॥२५४॥

हैं सुखी होते दु:खी होते कमर् से सब जीव जब ।

दुष्कमर् दे सकते न जब दु:ख-ददर् दं िकस भाँित तब ॥२५५॥

हैं सुखी होते दु:खी होते कमर् से सब जीव जब ।

सत्कमर् दे सकते न जब सुख-शांित दं िकस भाँित तब ॥२५६॥

अन्वयाथर् : [जो अप्पणा दु मण्णिद] जो मानता है िक मैं स्वयं [दुिक्खदसुिहदे करेिम सत्तेित्त] परजीवां को सुखी-दु:खी करता हू ँ[सो 

मूढो अण्णाणी] वह मूढ़ है, अज्ञानी है और [णाणी एत्ते दु िववरीदो] ज्ञानी इससे िवपरीत होता है ।

[जिद सव्वे] यिद सभी [कम्मोदएण] कमर् के उदय से [जीवा दुिक्खदसुिहदा हवंित] सुखी-दु:खी होते हैं [कम्मं च ण देिस तुमं] तू उन्हं 

कमर् तो देता नहीं है [दुिक्खदसुिहदा कह कया ते] तो तूने उन्हं सुखी-दु:खी कैसे िकया ?

[जिद सव्वे] यिद सभी [कम्मोदएण] कमर् के उदय से [जीवा दुिक्खदसुिहदा हवंित] सुखी-दु:खी होते हैं [कम्मं च ण िदंित तुहं] वे तुझे 

कमर् तो देते नहीं हैं [कदोिस कहं दुिक्खदो तेिहं] तो िफर उन्हांने तुझे दु:खी कैसे िकया ?

[जिद सव्वे] यिद सभी [कम्मोदएण] कमर् के उदय से [जीवा दुिक्खदसुिहदा हवंित] सुखी-दु:खी होते हैं [कम्मं च ण िदंित तुहं] वे तुझे 

कमर् तो देते नहीं हैं [कह तं सुिहदो कदो तेिहं] तो िफर उन्हांने तुझे सुखी कैसे िकया ?

दूसरे को िजला, मार, सुखी कर सकना एसेी मान्यता बिहरात्मपना
जो मरिद जो य दुिहदो जायिद कम्मोदएण सो सव्वो । (257)

तम्हा दु मािरदो दे दुहािवदो चेिद ण हु िमच्छा ॥269॥

जो ण मरिद ण य दुिहदो सो िव य कम्मोदएण चेव खलु । (258)

तम्हा ण मािरदो णो दुहािवदो चेिद ण हु िमच्छा ॥270॥

जो मरे या जो दु:खी हां वे सब करम के उदय से

'मैं दु:खी करता-मारता' - यह बात क्यां िमथ्या न हो ? ॥२५७॥

जो ना मरे या दु:खी ना हो सब करम के उदय से

'ना दु:खी करता मारता' - यह बात क्यां िमथ्या न हो ॥२५८॥

अन्वयाथर् : [जो मरिद जो य दुिहदो] जो मरता है और जो दु:खी होता है, [जायिद कम्मोदएण सो सव्वो] वह सब कमार्दय से होता है 

[तम्हा दु मािरदो दे दुहािवदो चेिद] इसिलए 'मैंने मारा, मैंने दु:खी िकया' आिद एसेा [ण हु िमच्छा] वास्तव मं िमथ्या नहीं है ?

[जो ण मरिद ण य दुिहदो] जो मरता नहीं है और दु:खी नहीं होता है, [सो िव य कम्मोदएण चेव खलु] वह सब भी कमार्दयानुसार ही होता 

है; [तम्हा ण मािरदो णो दुहािवदो चेिद] इसिलए 'मैंने नहीं मारा, मैंने दु:खी नहीं िकया' आिद एसेा [ण हु िमच्छा] वास्तव मं िमथ्या नहीं 

है ?

पूवर् के दो सूत्र मं कहा हुआ िमथ्याज्ञानरूपी भाव िमथ्यादृिष्ट के बंध का कारण होता है
एसा दु जा मदी दे दुिक्खदसुिहदे करेिम सत्तेित्त । (259)

एसा दे मूढमदी सुहासुहं बंधदे कम्मं ॥271॥

दुिक्खदसुिहदे सत्ते करेिम जं एवमज्झविसदं ते । (260)

तं पावबंधगं वा पुण्णस्स व बंधगं होिद ॥272॥

मािरिम जीवावेिम य सत्ते जं एवमज्झविसदं ते । (261)

तं पावबंधगं वा पुण्णस्स व बंधगं होिद ॥273॥



मैं सुखी करता दु:खी करता हू ँजगत मं अन्य को

यह मान्यता ही मूढ़मित शुभ-अशुभ का बंधन करे ॥२५९॥

'मैं सुखी करता दु:खी करता' यही अध्यवसान सब

पुण्य एवं पाप के बंधक कहे हैं सूत्र मं ॥२६०॥

'मैं मारता मैं बचाता हू'ँ यही अध्यवसान सब

पाप एवं पुण्य के बंधक कहे हैं सूत्र मं ॥२६१॥

अन्वयाथर् : [एसा दु जा मदी दे] यह जो तेरी बुिद्ध है िक [दुिक्खदसुिहदे करेिम सत्तेित्त] जीवां को सुखी-दु:खी करता हू ँ[एसा दे मूढमदी] 

तेरी यही मूढ़बुिद्ध [सुहासुहं बंधदे कम्मं] शुभाशुभ-कमर् को बाँधती है ।

[दुिक्खदसुिहदे सत्ते करेिम] मैं जीवां को दुखी-सुखी करता हू ँ- [जं एवमज्झविसदं ते] एसेा जो तेरा अध्यवसान [तं पावबंधगं वा] वही 

पाप-बंध [पुण्णस्स व बंधगं] अथवा पुण्य का बंधक [होिद] होता है ।

[मािरिम जीवावेिम य सत्ते] मैं जीवां को मारता हू ँऔर िजलाता हू ँ- [जं एवमज्झविसदं ते] एसेा जो तेरा अध्यवसान [तं पावबंधगं वा] 

वही पाप-बंध [पुण्णस्स व बंधगं] अथवा पुण्य का बंधक [होिद] होता है ।

अध्यवसान से ही बंध प्रािणयां को मारने अथवा न मारने से नहीं
अज्झविसदेण बंधो सत्ते मारेउ मा व मारेउ । (262)

एसो बंधसमासो जीवाणं िणच्छयणयस्स ॥274॥

मारो न मारो जीव को हो बंध अध्यवसान से

यह बंध का संक्षेप है तुम जान लो परमाथर् से ॥२६२॥

अन्वयाथर् : [अज्झविसदेण बंधो] अध्यवसान से (कमर्) बंध होता है [सत्ते मारेउ मा व मारेउ] जीवां को मारो अथवा न मारो [जीवाणं 

िणच्छयणयस्स] िनश्चय से जीवां के [एसो बंधसमासो] यह बंध का संक्षेप है ।

अध्यवसाय ही पाप-पुण्य के बन्ध का कारण हैं, एसेा िदखाते हैं
एवमिलए अदत्ते अबंभचेरे पिरग्गहे चेव । (263)

कीरिद अज्झवसाणं जं तेण दु बज्झदे पावं ॥275॥

तह िव य सच्चे दत्ते बंभे अपिरग्गहत्तणे चेव । (264)

कीरिद अज्झवसाणं जं तेण दु बज्झदे पुण्णं ॥276॥

इस ही तरह चोरी असत्य कुशील एवं ग्रंथ मं

जो हुए अध्यवसान हां वे पाप का बंधन करं ॥२६३॥

इस ही तरह अचौयर् सत्य सुशील और अग्रंथ मं

जो हुए अध्यवसान हां वे पुण्य का बंधन करं ॥२६४॥

अन्वयाथर् : [एवमिलए] इसप्रकार असत्य, [अदत्ते] चोरी, [अबंभचेरे] अब्रह्मचयर् [पिरग्गहे चेव] और पिरग्रह मं भी [जं] यिद [कीरिद 

अज्झवसाणं] अध्यवसान िकया जाता है [तेण दु बज्झदे पावं] उनसे ही पाप का बंध होता है [तह िव य] और उसी प्रकार [सच्चे] सत्य, 

[दत्ते] अचौयर्, [बंभे] ब्रह्मचयर् [अपिरग्गहत्तणे चेव] और अपिरग्रह मं भी [जं] यिद [कीरिद अज्झवसाणं] अध्यवसान िकया जाता है [तेण 

दु बज्झदे पुण्णं] उनसे ही पुण्य का बंध होता है ।

रागािदक-रूप पिरणाम बंध का कारण होते हैं, बाह्य वस्तु नहीं
वत्थुं पडुच्च जं पुण अज्झवसाणं तु होिद जीवाणं । (265)

ण य वत्थुदो दु बंधो अज्झवसाणेण बंधोित्थ ॥277॥



ये भाव अध्यवसान होते वस्तु के अवलम्ब से

पर वस्तु से ना बंध हो हो बंध अध्यवसान से ॥२६५॥

अन्वयाथर् : [पुण] और [जं अज्झवसाणं] जो अध्यवसान [वत्थुं पडुच्च] वस्तु के अवलम्बन-पूवर्क [तु होिद जीवाणं] ही जीवां के होते हैं 

[ण य वत्थुदो दु बंधो] तथािप वस्तु से बंध नहीं होता, [अज्झवसाणेण बंधोित्थ] अध्यवसान से ही बंध होता है ।

'मैं जीवां को सुखी-दुखी, बांधता-मुक्त करता हू'ँ, यह मानना मूढ़ता है
दुिक्खदसुिहदे जीवे करेिम बंधेिम तह िवमोचेिम । (266)

जा एसा मूढमदी िणरत्थया सा हु दे िमच्छा ॥278॥

अज्झवसाणिणिमत्तं जीवा बज्झंित कम्मणा जिद िह । (267)

मुच्चंित मोक्खमग्गे िठदा य ता िकं करेिस तुमं ॥279॥

मैं सुखी करता दु:खी करता बाँधता या छोड़ता

यह मान्यता हे मूढ़मित िमथ्या िनरथर्क जानना ॥२६६॥

िजय बधँे अध्यवसान से िशवपथ-गमन से छूटते

गहराइर् से सोचो जरा पर मं तुम्हारा क्या चले ? ॥२६७॥

अन्वयाथर् : [दुिक्खदसुिहदे जीवे करेिम] मैं जीवां को दु:खी-सुखी करता हू,ँ [बंधेिम तह िवमोचेिम] बधँाता हू,ँ छुड़ाता हू ँ- [जा एसा 

मूढमदी] एसेी जो मूढ़मित [िणरत्थया सा हु दे िमच्छा] वह िनरथर्क होने से वास्तव मं िमथ्या है ।

[जिद िह] यिद वास्तव मं [अज्झवसाणिणिमत्तं] अध्यवसान के िनिमत्त से [जीवा बज्झंित कम्मणा] जीव कमर् से बंधते हैं [मोक्खमग्गे 

िठदा य] और मोक्षमागर् मं िस्थत जीव [मुच्चंित] मुिक्त को प्राप्त करते हैं [ता िकं करेिस तुमं] तो तू क्या करता है ?

इस प्रकार जो जीव दुखी होते ह ैवे अपने पाप-कमर् के उदय से होते ह,ै तुम्हारे िवचारानुसार नहीं यह 
बतलाते हैं --
कायेण दुक्खवेिमय सत्ते एवं तु जं मिदं कुणिस । ।

सव्वािव एस िमच्छा दुिहदा कम्मेण जिद सत्ता ॥280॥

वाचाए दुक्खवेिमय सत्ते एवं तु जं मिदं कुणिस । ।

सव्वािव एस िमच्छा दुिहदा कम्मेण जिद सत्ता ॥281॥

मणसाए दुक्खवेिमय सत्ते एवं तु जं मिदं कुणिस । ।

सव्वािव एस िमच्छा दुिहदा कम्मेण जिद सत्ता ॥282॥

सचे्छण दुक्खवेिमय सत्ते एवं तु जं मिदं कुणिस । ।

सव्वािव एस िमच्छा दुिहदा कम्मेण जिद सत्ता ॥283॥

कायेण च वाया वा मणेण सुिहदे करेिम सत्ते ित । ।

एवं िप हविद िमच्छा सुिहदा कम्मेण जिद सत्ता ॥284॥

यिद जीव कमार्ं से दु:खी 'मैं दु:खी करता काय से' ।

यह मान्यता अज्ञान है िजनमागर् के आधार से ॥२८०॥

यिद जीव कमार्ं से दु:खी 'मैं दु:खी करता वचन से' ।

यह मान्यता अज्ञान है िजनमागर् के आधार से ॥२८१॥

यिद जीव कमार्ं से दु:खी 'मैं दु:खी करता हृदय से' ।

यह मान्यता अज्ञान है िजनमागर् के आधार से ॥२८२॥

यिद जीव कमार्ं से दु:खी 'मैं दु:खी करता शस्त्र से' ।



यह मान्यता अज्ञान है िजनमागर् के आधार से ॥२८३॥

यिद जीव कमार्ं से सुखी तो मन-वचन से काय से ।

'मैं सुखी करता अन्य को' यह मान्यता अज्ञान है ॥२८४॥

अन्वयाथर् : [दुिहदा कम्मेण जिद सत्ता] यिद जीव अपने कमार्ं से दु:खी होते हैं तो [कायेण दुक्खवेिमय सत्ते] 'मैं जीवां को काय से दु:खी 

करता हू'ँ [एवं तु जं मिदं कुणिस] इसप्रकार की तेरी मित (िवकल्पमयबुिद्ध-मान्यता) [सव्वािव एस िमच्छा] पूणर्त: िमथ्या है ।

[दुिहदा कम्मेण जिद सत्ता] यिद जीव अपने कमार्ं से दु:खी होते हैं तो [वाचाए दुक्खवेिमय सत्ते] 'मैं जीवां को वाणी से दु:खी करता 

हू'ँ [एवं तु जं मिदं कुणिस] इसप्रकार की तेरी मित [सव्वािव एस िमच्छा] पूणर्त: िमथ्या है ।

[दुिहदा कम्मेण जिद सत्ता] यिद जीव अपने कमार्ं से दु:खी होते हैं तो [मणसाए दुक्खवेिमय सत्ते] 'मैं जीवां को मन से दु:खी करता 

हू'ँ [एवं तु जं मिदं कुणिस] इसप्रकार की तेरी मित [सव्वािव एस िमच्छा] पूणर्त: िमथ्या है ।

[दुिहदा कम्मेण जिद सत्ता] यिद जीव अपने कमार्ं से दु:खी होते हैं तो [सचे्छण दुक्खवेिमय सत्ते] 'मैं जीवां को शस्त्रां (हिथयारां) से दु:खी 

करता हू'ँ [एवं तु जं मिदं कुणिस] इसप्रकार की तेरी मित [सव्वािव एस िमच्छा] पूणर्त: िमथ्या है ।

[सुिहदा कम्मेण जिद सत्ता] यिद जीव अपने कमार्ं से सुखी होते हैं तो [कायेण च वाया वा मणेण] मन से, वचन से या काय से [सुिहदे 

करेिम सत्ते ित] मैं जीवां को सुखी करता हू ँ- [एवं िप हविद िमच्छा] एसेी बुिद्ध भी िमथ्या है ।

अध्यवसान से मोिहत ही पर-द्रव्य से एकत्व करता है
सव्वे करेिद जीवो अज्झवसाणेण ितिरयणेरइए । (268)

देवमणुए य सव्वे पुण्णं पावं च णेयिवहं ॥285॥

धम्माधम्मं च तहा जीवाजीवे अलोगलोगं च । (269)

सव्वे करेिद जीवो अज्झवसाणेण अप्पाणं ॥286॥

यह जीव अध्यवसान से ितयर्ंच नारक देव नर

अर पुण्य एवं पाप सब पयार्यमय िनज को करे ॥२६८॥

वह जीव और अजीव एवं धमर् और अधमर्मय

अर लोक और अलोक इन सबमय स्वयं िनज को करे ॥२६९॥

अन्वयाथर् : [जीवो अज्झवसाणेण] जीव अध्यवसान द्वारा [ितिरयणेरइए] ितयर्ंच, नारक, [देवमणुए य] देव और मनुष्य - इन [सव्वे] सब 

(पयार्यां) और [णेयिवहं] अनेकप्रकार के [पुण्णं पावं च] पुण्य और पाप [सव्वे करेिद] सब-रूप (स्वयं को) करता है ।

[अप्पाणं अज्झवसाणेण] आत्मा अध्यवसान से [धम्माधम्मं च तहा] धमर् और अधमर्, [जीवाजीवे] जीव-अजीव [अलोगलोगं च] और 

लोक-अलोक [सव्वे करेिद जीवो] सबरूप (स्वयं को) करता है ।

तपोधन मोह भाव रिहत
एदािण णित्थ जेिसं अज्झवसाणािण एवमादीिण । (270)

ते असुहेण सुहेण व कम्मेण मुणी ण िलप्पंित ॥287॥

ये और इनसे अन्य अध्यवसान िजनके हैं नहीं

वे मुनीजन शुभ-अशुभ कमार्ं से न कबहू ँिलप्त हां ॥२७०॥

अन्वयाथर् : [एदािण] एसेे [एवमादीिण] तथा इसप्रकार के अन्य और भी [अज्झवसाणािण] अध्यवसानभाव [णित्थ जेिसं] िजनके नहीं 

हैं [ते मुणी] वे मुिन [असुहेण सुहेण व कम्मेण] अशुभ अथवा शुभ कमार्ं से [ण िलप्पंित] िलप्त नहीं होते ।

बाह्य वस्तुआं मं संकल्प िवकल्प कमर् का कारण
जा संकप्पिवयप्पो ता कम्मं कुणिद असुहसुहजणयं । ।



अप्पसरूवा िरद्धी जाव ण िहयए पिरफ्फुरइर् ॥288॥

इस आतमा मं जबतलक संकल्प और िवकल्प हैं ।

तबतलक अनुभूित ना तबतक शुभाशुभ कमर् हां ॥२८८॥

अन्वयाथर् : [जा संकप्पिवयप्पो] जबतक संकल्प-िवकल्प हैं, [ता] तबतक [असुहसुहजणयं] शुभ-अशुभ [कम्मं कुणिद] कमर् करता है 

[अप्पसरूवा िरद्धी] आत्मस्वभावमय ऋिद्ध (स्वानुभूित) [जाव ण िहयए पिरफ्फुरइर्] तब-तक हृदय मं प्रगट नहीं होती ।

अध्यवसान के पयार्यवाची
बुद्धी ववसाओ िव य अज्झवसाणं मदी य िवण्णाणं । (271)

एक्कट्ठमेव सव्वं िचत्तं भावो य पिरणामो ॥289॥

व्यवसाय बुद्धी मती अध्यवसान अर िवज्ञान भी

एकाथर्वाचक हैं सभी ये भाव िचत पिरणाम भी ॥२७१॥

अन्वयाथर् : [बुद्धी] बुिद्ध, [ववसाओ िव य] और व्यवसाय भी, [अज्झवसाणं] अध्यवसान, [मदी य] मित और [िवण्णाणं] िवज्ञान, 

[िचत्तं] िचत्त, [भावो य पिरणामो] भाव और पिरणाम - [एक्कट्ठमेव सव्वं] ये सब एकाथर्वाची (पयार्यवाची) हैं ।

िनश्चयनय के द्वारा व्यवहार िवकल्पां का िनषेध
एवं ववहारणओ पिडिसद्धो जाण िणच्छयणएण । (272)

िणच्छयणयािसदा पुण मुिणणो पावंित िणव्वाण ॥290॥

इस तरह ही परमाथर् से कर नािस्त इस व्यवहार की

िनश्चयनयािश्रत श्रमणजन प्राप्ती करं िनवार्ण की ॥२७२॥

अन्वयाथर् : [एवं ववहारणओ] इसप्रकार व्यवहारनय [िणच्छयणएण] िनश्चयनय के द्वारा [पिडिसद्धो] िनिषद्ध [जाण] जानो [पुण] तथा 

[िणच्छयणयािसदा] िनश्चयनय के आिश्रत [मुिणणो] मुिनराज [पावंित िणव्वाण] िनवार्ण को प्राप्त होते हैं ।

अभव्य जीव के अपने िमथ्या अिभप्राय के कारण िसिद्ध नहीं
वदसिमदीगुत्तीओ सीलतवं िजणवरेिह पण्णत्तं । (273)

कुव्वंतो िव अभव्वो अण्णाणी िमच्छिदट्ठी दु ॥291॥

मोक्खं असद्दहंतो अभिवयसत्तो दु जो अधीएज्ज । (274)

पाठो ण करेिद गुणं असद्दहंतस्स णाणं तु ॥292॥

सद्दहिद य पत्तेिद य रोचेिद य तह पुणो य फासेिद । (275)

धम्मं भोगिणिमत्तं ण दु सो कम्मक्खयिणिमत्तं ॥293॥

व्रत-सिमित-गुप्ती-शील-तप आिदक सभी िजनवरकिथत

करते हुए भी अभव्यजन अज्ञािन िमथ्यादृिष्ट हैं ॥२७३॥

मोक्ष के श्रद्धान िबन सब शास्त्र पढ़कर भी अभिव

को पाठ गुण करता नहीं है ज्ञान के श्रद्धान िबन ॥२७४॥

अभव्यजन श्रद्धा करं रुिच धरं अर रच-पच रहं

जो धमर् भोग िनिमत्त हैं न कमर्क्षय मं िनिमत्त जो ॥२७५॥

अन्वयाथर् : [िजणवरेिह पण्णत्तं] िजनवरदेव के द्वारा कहे गये [वदसिमदीगुत्तीओ] व्रत, सिमित, गुिप्त, [सीलतव] शील और तप [कुव्वंतो 

िव अभव्वो] करते हुए भी अभव्यजीव [अण्णाणी िमच्छिदट्ठी दु] अज्ञानी और िमथ्यादृिष्ट है ।

[मोक्खं असद्दहंतो] मोक्ष की श्रद्धा से रिहत [अभिवयसत्तो दु] वह अभव्यजीव [जो अधीएज्ज] यद्यिप शास्त्रां को पढ़ता है; तथािप 



[असद्दहंतस्स णाणं तु] ज्ञान की श्रद्धा से रिहत उसको [पाठो ण करेिद गुणं] शास्त्र-पठन गुण (लाभ) नहीं करता ।

[सद्दहिद य] श्रद्धा करता है, [पत्तेिद य] प्रतीित करता है, [रोचेिद य] रुिच करता है [तह पुणो य फासेिद] और िफर वह स्पशर् भी करता है 

[धम्मं भोगिणिमत्तं] धमर् को -- भोग के कारण [ण दु सो कम्मक्खयिणिमत्तं] कमर्क्षय का कारण नहीं ।

व्यवहार-नय व िनश्चय-नय का स्वरूप
आयारादी णाणं जीवादी दंसणं च िवण्णेयं । (276)

छज्जीविणकं च तहा भणिद चिरत्तं तु व्यवहारो ॥294॥

आदा खु मज्झ णाणं आदा मे दंसणं चिरत्तं च । (277)

आदा पच्चक्खाणं आदा मे संवरो जोगो ॥295॥

जीवािद का श्रद्धान दशर्न शास्त्र-अध्ययन ज्ञान है

चािरत्र है षट्काय रक्षा - यह कथन व्यवहार है ॥२७६॥

िनज आतमा ही ज्ञान है दशर्न चिरत भी आतमा

अर योग संवर और प्रत्याख्यान भी है आतमा ॥२७७॥

अन्वयाथर् : [आयारादी णाणं] आचारांगािद शास्त्र ज्ञान है, [जीवादी दंसणं च िवण्णेयं] जीवािद तत्त्व दशर्न जानो [च] और 

[छज्जीविणकं] छह जीविनकाय [चिरत्तं] चािरत्र है - [तहा भणिद तु व्यवहारो] एसेा व्यवहारनय कहता है ।

[आदा खु मज्झ णाणं] िनश्चय से मेरा आत्मा ही ज्ञान, [आदा मे दंसणं चिरत्तं च] मेरा आत्मा ही दशर्न, चािरत्र है, [आदा पच्चक्खाणं] 

आत्मा प्रत्याख्यान [आदा मे संवरो जोगो] मेरा आत्मा ही संवर व योग है ।

ज्ञानी के आहारकृत बन्ध नहीं
आधाकम्मादीया पुग्ग्लदव्वस्स जे इमे दोसा । (286)

कह ते कुव्विद णाणी परदव्वगुणा हु जे िणच्चं ॥296॥

आधाकम्मादीया पुग्ग्लदव्वस्स जे इमे दोसा । (287)

कहमणुमण्णिद अण्णेण कीरमाणा परस्स गुणा ॥297॥

अध:कमर्क आिद जो पुद्गल दरब के दोष हैं

पर-द्रव्य के गुणरूप उनको ज्ञािनजन कैसे करं ? ॥२८६॥

उद्दिेशक अध:कमर् जो पुद्गल दरबमय अचेतन

कहे जाते वे सदा मेरे िकये िकस भाँित हां ? ॥२८७॥

अन्वयाथर् : [आधाकम्मादीया] आधाकमार्िदक [पुग्ग्लदव्वस्स] पुद्गल-द्रव्य के [जे इमे] जो यह [दोसा] दोष [कह ते] उसे कैसे [कुव्विद] 

कर सकता है [णाणी] ज्ञानी [जे] जो िक [िणच्चं] िनत्य [परदव्वगुणा हु] पर-द्रव्य के ही गुण हैं ॥२९६॥

[आधाकम्मादीया] आधाकमार्िदक [पुग्ग्लदव्वस्स] पुद्गल-द्रव्य के [जे इमे] जो इन [दोसा] दोषां की [कहमणुमण्णिद] अनुमोदना कैसे कर 

सकता है जो िक [अण्णेण कीरमाणा] अन्य द्वारा िकये हुए [परस्स गुणा] पर-द्रव्य के गुण हैं ।

आधाकम्मं उद्दिेसयं च पुग्गलमयं इमं दव्वं ।

कह तं मम होिद कदं जं िणच्चमचेदणं वतु्तं ॥298॥

आधाकम्मं उद्दिेसयं च पुग्गलमयं इमं दव्वं ।

कह तं मम कारिवदं जं िणच्चमचेणं वतु्तं ॥299॥

उद्दिेशक अध:कमर् जो पुद्गल दरबमय अचेतन

कहे जाते वे सदा मेरे िकये िकस भाँित हां ? ॥२९८॥

उद्दिेशक अध:कमर् जो पुद्गलदरबमय अचेतन



कहे जाते वे सदा मेरे कराये िकसतरह ? ॥२९९॥

अन्वयाथर् : पर के उद्दशे्य से िकया हुआ यह आधाकमर् पुद्गल-मयी द्रव्य है तथा िनत्य ही अचेतन है एसेा कहा गया है सो यह मेरी की हुइर् 

कैसे हो सकती है अथवा मेरी कराइर् हुइर् कैसे हो सकती है ।

रागािद िवकारी भाव कैसे बनते ह ै?
जह फिलहमणी सुद्धो ण सयं पिरणमिद रागामादीिहं । (278)

रंिगज्जिद अण्णेिहं दु सो रत्तादीिहं दव्वेिहं ॥300॥

एवं णाणी सुद्धो ण सयं पिरणमिद रागामादीिहं । (279)

राइज्जिद अण्णेिहं दु सो रागादीिहं दोसेिहं ॥301॥

ज्यां लािलमामय स्वयं पिरणत नहीं होता फिटकमिण

पर लािलमायुत द्रव्य के संयोग से हो लाल वह ॥२७८॥

त्यां ज्ञािनजन रागािदमय पिरणत न होते स्वयं ही

रागािद के ही उदय से वे िकये जाते रागमय ॥२७९॥

अन्वयाथर् : [जह फिलहमणी] िजसप्रकार स्फिटकमिण [सुद्धो] शुद्ध होने से [रागामादीिहं] रागािदरूप (लािलमारूप) [ण सयं 

पिरणमिद] अपने आप नहीं पिरणमता [अण्णेिहं] अन्य [रत्तादीिहं दव्वेिहं] द्रव्यां की लािलमािद द्वारा [दु सो] ही वह [रंिगज्जिद] रंगा 

जाता है ।

[एवं णाणी सुद्धो] उसीप्रकार ज्ञानी (आत्मा) शुद्ध होने से [रागामादीिहं] रागािदरूप [ण सयं पिरणमिद] अपने आप नहीं पिरणमता 

[अण्णेिहं रागादीिहं दोसेिहं] अन्य के रागािद दोषां से [दु सो] ही वह [राइज्जिद] रागािद रूप िकया जाता है ।

ज्ञानी जीव आस्रव का कत्तार् नहीं होता
ण य रागदोसमोहं कुव्विद णाणी कसायभावं वा । (280)

सयमप्पणो ण सो तेण कारगो तेिसं भावाणं ॥302॥

ना स्वयं करता मोह एवं राग-दे्वष-कषाय को

इसिलए ज्ञानी जीव कतार् नहीं है रागािद का ॥२८०॥

अन्वयाथर् : [च] और [णाणी] ज्ञानी [रागदोसमोहं] राग-दे्वष-मोह [कसायभावं वा] अथवा कषायभाव [सयमप्पणो] स्वयं से अपने मं नहीं 

करता [सो ते] इसकारण वह [ण कारगो तेिसं भावाणं] उन भावां का कारक (कतार्) नहीं है ।

ज्ञानी के कमर् के उदय से राग दे्वष
रागिम्ह य दोसिम्ह य कसायकम्मेसु चेव जे भावा । (281)

तेिहं दु पिरणमंतो रागािद बंधिद पुणो िव ॥303॥

रागिम्ह य दोसिम्ह य कसायकम्मेसु चेव जे भावा । (282)

तेिहं दु पिरणमंतो रागादी बंधदे चेदा ॥304॥

राग-दे्वष-कषाय कमार्ं के उदय मं भाव जो

उनरूप पिरणत जीव िफर रागािद का बंधन करे ॥२८१॥

राग-दे्वष-कषाय कमार्ं के उदय मं भाव जो

उनरूप पिरणत आतमा रागािद का बंधन करे ॥२८२॥

अन्वयाथर् : [रागिम्ह य दोसिम्ह य] राग और दे्वष और [कसायकम्मेसु चेव जे भावा] कषाय कमार्ं के (उदय) होने पर जो भाव, [तेिहं दु 

पिरणमंतो] उनरूप पिरणमता हुआ [रागािद बंधिद पुणो िव] रागािद द्वारा बंधता है ।



[रागिम्ह य दोसिम्ह य] राग और दे्वष और [कसायकम्मेसु चेव जे भावा] कषाय कमार्ं के (उदय) होने पर जो भाव, [तेिहं दु पिरणमंतो] 

उनरूप पिरणमता हुआ [रागादी बंधदे चेदा] आत्मा रागािद को बाँधता है ।

ज्ञानी रागािद का अकतार् कैसे ?
अप्पिडकमणं दुिवहं अपच्चखाणं तहेव िवण्णेयं । (283)

एदेणुवदेसेण य अकारगो विण्णदो चेदा ॥305॥

अप्पिडकमणं दुिवहं दव्वे भावे अपच्चखाणं िप । (284)

एदेणुवदेसेण य अकारगो विण्णदो चेदा ॥306॥

जावं अप्पिडकमणं अपच्चखाणं च दव्वभावाणं । (285)

कुव्विद आदा तावं कत्ता सो होिद णादव्वो ॥307॥

है िद्विवध अप्रितक्रमण एवं िद्विवध है अत्याग भी

इसिलए िजनदेव ने अकारक कहा है आतमा ॥२८३॥

अत्याग अप्रितक्रमण दोनां िद्विवध हैं द्रवभाव से

इसिलए िजनदेव ने अकारक कहा है आतमा ॥२८४॥

द्रवभाव से अत्याग अप्रितक्रमण होवं जबतलक

तबतलक यह आतमा कतार् रहे - यह जानना ॥२८५॥

अन्वयाथर् : [अप्पिडकमणं दुिवहं] अप्रितक्रमण दो प्रकार का है [अपच्चखाणं तहेव िवण्णेयं] इसीप्रकार अप्रत्याख्यान भी दो प्रकार का 

जानो [एदेणुवदेसेण य] इस उपदेश से [अकारगो विण्णदो चेदा] आत्मा अकारक कहा गया है ।

[अप्पिडकमणं दुिवहं] अप्रितक्रमण दो प्रकार का है - [दव्वे भावे] द्रव्य और भाव, [अपच्चखाणं िप] अप्रत्याख्यान भी (दो प्रकार का 

जानो) [एदेणुवदेसेण य] इस उपदेश से [अकारगो विण्णदो चेदा] आत्मा अकारक कहा गया है ।

[जावं अप्पिडकमणं] जबतक अप्रितक्रमण [अपच्चखाणं च दव्वभावाणं] और अप्रत्याख्यान द्रव्य और भाव का [कुव्विद आदा] आत्मा 

करता है [तावं कत्ता सो होिद णादव्वो] तबतक वह कतार् होता है, एसेा जानो ।

िविशष्ट भेद-ज्ञान के बल से बन्ध और आत्मा को पृथक् करना मोक्ष
जह णाम को िव पुिरसो बंधणयिम्ह िचरकालपिडबद्धो । (288)

ितव्वं मंदसहावं कालं च िवयाणदे तस्स ॥308॥

जइ णिव कुणिद चे्छदं ण मुच्चदे तेण बंधणवसो सं । (289)

कालेण उ बहुगेण िव ण सो णरो पाविद िवमोक्खं ॥309॥

इय कम्मबंधणाणं पदेसिठइपयिडमेवमणुभागं । (290)

जाणंतो िव ण मुच्चिद मुच्चिद सो चेव जिद सुद्धो ॥310॥

कोइर् पुरुष िचरकाल से आबद्ध होकर बंध के

तीव्र-मन्दस्वभाव एवं काल को हो जानता ॥२८८॥

िकन्तु यिद वह बंध का छेदन न कर छूटे नहीं

तो वह पुरुष िचरकाल तक िनज मुिक्त को पाता नहीं ॥२८९॥

इस ही तरह प्रकृित प्रदेश िस्थित अर अनुभाग को

जानकर भी नहीं छूटे शुद्ध हो तब छूटता ॥२९०॥

अन्वयाथर् : [जह णाम को िव पुिरसो] िजसप्रकार कोइर् पुरुष [बंधणयिम्ह] बंधन मं [िचरकालपिडबद्धो] बहुत काल से बधँा हुआ [तस्स] 

उस बंधन के [ितव्वं मंदसहावं] तीव्र-मन्दस्वभाव को [कालं च िवयाणदे] और उसकी कालाविध को जानता हुआ [जइ णिव कुणिद] यिद 



[णिव कुणिद चे्छदं] उस बंधन को काटता नहीं है [ण मुच्चदे तेण] तो वह उससे मुक्त नहीं होता [बंधणवसो सं] तथा बंधन मं रहता हुआ 

[कालेण उ बहुगेण] बहुत काल मं [िव सो णरो] भी वह पुरुष [ण पाविद िवमोक्खं] मुिक्त को प्राप्त नहीं करता । [इय कम्मबंधणाणं] 

उसीप्रकार (यह आत्मा) कमर्-बंधनां के [पदेसिठइपयिडमेवमणुभागं] प्रकृित, प्रदेश, िस्थित और अनुभाग को [जाणंतो िव ण मुच्चिद] 

जानता हुआ भी (कमर्बंधन से) नहीं छूटता [मुच्चिद सो चेव जिद सुद्धो] िकन्तु यिद (रागािद को दूर कर) वह स्वयं शुद्ध होता है तो कमर्-

बंधन से छूट जाता है ।

इसी को और स्पष्ट करते हैं
जह बंधे िचंतंतो बंधणबद्धो ण पाविद िवमोक्खं । (291)

तह बंधे िचंतंतो जीवो िव ण पाविद िवमोक्खं ॥311॥

जह बंधे छेत्तूणय बंधणबद्धो दु पाविद िवमोक्खं । (292)

तह बंधे छेत्तूणय जीवो संपाविद िवमोक्खं ॥312॥

जह बंधे िभत्तूणय बंधणबद्धो दु पाविद िवमोक्खं ।

तह बंधे िभत्तूणय जीवो संपाविद िवमोक्खं ॥313॥

जह बंधे मुत्तूणय बंधणबद्धो दु पाविद िवमोक्खं ।

तह बंधे मुत्तूणय जीवो संपाविद िवमोक्खं ॥314॥

बंधाणं च सहावं िवयािणदंु अप्पणो सहावं च । (293)

बंधेसु जो िवरज्जिद सो कम्मिवमोक्खणं कुणिद ॥315॥

िचन्तवन से बंध के ज्यां बधँे जन ना मुक्त हां

त्यां िचन्तवन से बंध के सब बधँे जीव न मुक्त हां ॥२९१॥

छेदकर सब बंधनां को बद्धजन ज्यां मुक्त हां

त्यां छेदकर सब बंधनां को बद्धिजय सब मुक्त हां ॥२९२॥

जो जानकर िनजभाव िनज मं और बंधस्वभाव को

िवरक्त हां जो बंध से वे जीव कमर्िवमुक्त हां ॥२९३॥

अन्वयाथर् : [जह] िजसप्रकार [बंधे िचंतंतो] बंधन का िवचार-मात्र करने वाला [बंधणबद्धो] बंधन से बद्ध (पुरुष) को [ण पाविद 

िवमोक्खं] (बंधन से) मुिक्त नहीं पाता [तह] उसीप्रकार [बंधे िचंतंतो] बंधनां का िवचार-मात्र करनेवाला [जीवो िव] जीव भी [ण पाविद 

िवमोक्खं] मुिक्त नहीं पाता ।

[जह] िजसप्रकार [बंधणबद्धो] बंधनबद्ध (पुरुष) [बंधे छेत्तूणय दु] बंधनां को छेदकर ही [पाविद िवमोक्खं] मुिक्त पाता है [तह बंधे 

छेत्तूणय] उसीप्रकार बंधनां को छेदकर ही [जीवो संपाविद िवमोक्खं] जीव मुिक्त को पाता है ।

[जह] िजसप्रकार [बंधणबद्धो] बंधनबद्ध (पुरुष) [बंधे मुत्तूणय दु] बंधनां को काटकर ही [पाविद िवमोक्खं] मुिक्त पाता है [तह बंधे 

मुत्तूणय] उसीप्रकार बंधनां को काटकर ही [जीवो संपाविद िवमोक्खं] जीव मुिक्त को पाता है ।

[बंधाणं च सहावं िवयािणदंु] बंध के स्वभाव को और [अप्पणो सहावं च] आत्मा के स्वभाव को जानकर [बंधेसु जो िवरज्जिद] बंध के 

प्रित जो िवरक्त होता है [सो कम्मिवमोक्खणं कुणिद] उसे कमर् मुक्त करता है ।

आत्मा और बन्ध को िभन्न कैसे िकया जाए ?
जीवो बंधो य तहा िछज्जंित सलक्खणेिहं िणयएिहं । (294)

पण्णाछेदणएण दु िछण्णा णाणत्तमावण्णा ॥316॥

जीव एवं बंध िनज-िनज लक्षणां से िभन्न हां

दोनां पृथक् हो जायं प्रज्ञाछैिन से जब िछन्न हां ॥२९४॥



अन्वयाथर् : [जीवो बंधो य तहा] जीव तथा बंध [िणयएिहं] िनयत [सलक्खणेिहं] स्वलक्षणां से [िछज्जंित] छेदे जाते हैं । 

[पण्णाछेदणएण] प्रज्ञारूपी छैनी से [दु िछण्णा] छेदे जाने पर [णाणत्तमावण्णा] वे नानात्व (िभन्नपने) को प्राप्त होते हैं ।

आत्मा और बन्ध के प्रथक्-करण कब होता ह ै?
जीवो बंधो य तहा िछज्जंित सलक्खणेिहं िणयएिहं । (295)

बंधो छेददव्वो सुद्धा अप्पा य घेत्तव्वो ॥317॥

कह सो िघप्पिद अप्पा पण्णाए सो दु िघप्पदे अप्पा । (296)

जह पण्णाइ िवभत्ते तह पण्णाएव घेत्तव्वो ॥318॥

पण्णाए िघत्तव्वो जो चेदा सो अहं तु िणच्छयदो । (297)

अवसेसा जे भावा ते मज्झ परे ित्त णायव्वा ॥319॥

जीव एवं बंध िनज-िनज लक्षणां से िभन्न हां

बंध को है छेदना अर ग्रहण करना आतमा ॥२९५॥

िजस भाँित प्रज्ञाछैनी से पर से िवभक्त िकया इसे

उस भाँित प्रज्ञाछैनी से ही अरे ग्रहण करो इसे ॥२९६॥

इस भाँित प्रज्ञा ग्रहे िक मैं हू ँवही जो चेतता

अवशेष जो हैं भाव वे मेरे नहीं यह जानना ॥२९७॥

अन्वयाथर् : [जीवो बंधो य तहा] जीव तथा बंध [िणयएिहं] िनयत [सलक्खणेिहं] स्वलक्षणां से [िछज्जंित] छेदे जाते हैं । [बंधो छेददव्वो] 

बंध को छेदो [च] और [सुद्धा अप्पा] शुद्ध आत्मा को [घेत्तव्वो] ग्रहण करो ।

[कह सो िघप्पिद अप्पा] वह आत्मा को कैसे ग्रहण करं ? [पण्णाए सो दु िघप्पदे अप्पा] उस आत्मा को प्रज्ञा से ही ग्रहण करो । [जह 

पण्णाइ िवभत्ते] िजस प्रज्ञा से िभन्न िकया [तह पण्णाएव घेत्तव्वो] उसी प्रज्ञा से ही ग्रहण भी करो ।

[पण्णाए िघत्तव्वो] प्रज्ञा के द्वारा ग्रहण करना चािहए िक [जो चेदा] जो चेतनेवाला है, [सो अहं तु िणच्छयदो] वह िनश्चय से मैं ही हू ँ। 

[अवसेसा जे भावा] शेष जो सभी भाव हैं [ते मज्झ परे ित्त णायव्वा] वे मुझसे िभन्न हैं, एसेा जानो ।

भेद-भावना -- मैं बस जानने देखने देखने वाला
पण्णाए िघत्तव्वो जो दट्ठा सो अहं तु िणच्छयदो । (298)

अवसेसा जे भावा ते मज्झ परेित्त णादव्वा ॥320॥

पण्णाए िघत्तव्वो जो णादा सो अहं तु िणच्छयदो । (299)

अवसेसा जे भावा ते मज्झ परेित्त णादव्वा ॥321॥

पण्णाए िघत्तव्वो जो उवलद्धो सो अहं तु िणच्छयदो ।

अवसेसा जे भावा ते मज्झ परेित्त णादव्वा ॥322॥

इस भाँित प्रज्ञा ग्रहे िक मैं हू ँवही जो देखता ।

अवशेष जो हैं भाव वे मेरे नहीं यह जानना ॥२९८॥

इस भाँित प्रज्ञा ग्रहे िक मैं हू ँवही जो जानता ।

अवशेष जो हैं भाव वे मेरे नहीं यह जानना ॥२९९॥

अन्वयाथर् : [पण्णाए िघत्तव्वो] प्रज्ञा के द्वारा ग्रहण करो िक [जो दट्ठा] जो देखनेवाला है, [सो अहं तु िणच्छयदो] वह िनश्चय से मैं ही हू;ँ 

[अवसेसा जे भावा] शेष जो सभी भाव हैं [ते मज्झ परे ित्त णायव्वा] वे मुझसे िभन्न हैं, एसेा जानो ।

[पण्णाए िघत्तव्वो] प्रज्ञा के द्वारा ग्रहण करो िक [जो णादा] जो जाननेवाला है, [सो अहं तु िणच्छयदो] वह िनश्चय से मैं ही हू;ँ [अवसेसा 

जे भावा] शेष जो सभी भाव हैं [ते मज्झ परे ित्त णायव्वा] वे मुझसे िभन्न हैं, एसेा जानो ।



[पण्णाए िघत्तव्वो] प्रज्ञा के द्वारा ग्रहण करो िक [जो उवलद्धो] जो अनुभव मं आनेवाला है, [सो अहं तु िणच्छयदो] वह िनश्चय से मैं ही हू;ँ 

[अवसेसा जे भावा] शेष जो सभी भाव हैं [ते मज्झ परे ित्त णायव्वा] वे मुझसे िभन्न हैं, एसेा जानो ।

शुद्धात्मा मात्र ज्ञाता, पर भाव मेरे नहीं
को णाम भिणज्ज बुहो णादंु सव्वे पराइए भावे । (300)

मज्झिमणंित य वयणं जाणंतो अप्पयं सुदं्ध ॥323॥

िनज आतमा को शुद्ध अर पररूप पर को जानता ।

है कौन बुध जो जगत मं परद्रव्य को अपना कहे ॥३००॥

अन्वयाथर् : [जाणंतो अप्पयं सुदं्ध] अपने को शुद्ध आत्मा जाननेवाला [य] और [णादंु सव्वे पराइए भावे] सवर् परभावां को जाननेवाला 

[को णाम भिणज्ज बुहो वयणं] कौन ज्ञानी वचनां से यह कहेगा िक [मज्झिमणंित] ये (परपदाथर्) मेरे हैं ?

पर भावां को अपना मानने से बन्ध और वीतरागता से मुिक्त
थेयादी अवराहे जो कुव्विद सो उ संिकदो भमइ । (301)

मा बज्झेज्जं केण िव चोरी ित्त जणिम्ह िवयरंतो ॥324॥

जो ण कुणिद अवराह सो िणस्संको दु जणविद भमिद । (302)

ण िव तस्स बिज्झदंु जे िचंता उप्पज्जिद कयाइ ॥325॥

एविम्ह सावराहो बज्झािम अहं तु संिकदो चेदा । (303)

जइ पुण िणरावराहो िणस्संकोहं ण बज्झािम ॥326॥

अपराध चौयार्िदक करं जो पुरुष वे शंिकत रहं ।

िक चोर है यह जानकर कोइर् मुझे ना बाँध ले ॥३०१॥

अपराध जो करता नहीं िन:शंक जनपद मं रहे ।

बधँ जाऊँगा एसेी कभी िचन्ता न उसके िचत रहे ॥३०२॥

अपरािध िजय 'मैं बधँूगँा' इसतरह िनत शंिकत रहे ।

पर िनरपराधी आतमा भयरिहत है िन:शंक है ॥३०३॥

अन्वयाथर् : [थेयादी अवराहे] चोरी आिद अपराध [जो कुव्विद] जो करता है, [सो उ संिकदो भमइ] वह शंिकत घूमता है [मा बज्झेज्जं 

केण िव चोरी ित्त] 'चोर समझकर कोइर् मुझे पकड़ न ले' इसप्रकार [जणिम्ह िवयरंतो] लोक मं घूमता है ।

[जो ण कुणिद अवराह] जो अपराध नहीं करता, [सो िणस्संको दु जणविद भमिद] वह लोक मं िन:शंक घूमता है; क्यांिक [तस्स] उसे 

[बिज्झदंु] 'बन्धुंगा' [जे िचंता] एसेी िचन्ता [कयाइ] कभी [ण िव उप्पज्जिद] भी उत्पन्न नहीं होती ।

[एविम्ह] इसीप्रकार [सावराहो] अपराधी (आत्मा) [अहं तु बज्झािम] 'मैं बधँूगँा' - इसप्रकार शंिकत होता है [जइ पुण] और यिद वह 

[िणरावराहो] िनरपराध हो तो [िणस्संकोहं ण बज्झािम] 'मैं नहीं बधँूगँा' - इसप्रकार िन:शंक होता है ।

अपराध शब्द का अथर्
संिसिद्धराधिसदं्ध सािधयमारािधय च एयटं्ठ । (304)

अवगदराधो जो खलु चेदा सो होिद अवराधो ॥327॥

जो पुण िणरावराधो चेदा िणस्संिकओ उ सो होइ । (305)

आराहणाइ िणच्चं वटे्टइ अहं ित जाणंतो ॥॥

सािधत अरािधत राध अर संिसिद्ध िसिद्ध एक है ।

बस राध से जो रिहत है वह आतमा अपराध है ॥३०४॥



िनरपराध है जो आतमा वह आतमा िन:शंक है ।

'मैं शुद्ध हू'ँ - यह जानता आराधना मं रत रहे ॥३०५॥

अन्वयाथर् : [संिसिद्धराधिसदं्ध] संिसिद्ध, राध, िसद्ध, [सािधयमारािधय] सािधत [च] और आरािधत - [एयटं्ठ] ये एकाथर्वाची हैं, [जो] जो 

[खलु चेदा] आत्मा िनश्चय से [अवगदराधो] अपगतराध (राध से रिहत) है [सो होिद अवराधो] वह (आत्मा) अपराध होता है ।

[जो पुण] और जो [चेदा] आत्मा [िणरावराधो] िनरपराध है, [िणस्संिकओ] वह िन:शंक [उ सो होइ] होता है । [अहं ित जाणंतो] एसेा 

(आत्मा) ही मैं हू ँ- एसेा जानता हुआ (आत्मा) [आराहणाइ] आराधना मं [िणच्चं वटे्टइ] सदा वतर्ता है ।

परमाथर् से प्रितक्रमण िवष-कुम्भ, अप्रितक्रमण अमृत-कुम्भ
पिडकमणं पिडसरणं पिरहारो धारणा िणयत्ती य । (306)

िणंदा गरहा सोही अट्ठिवहो होिद िवसकंुभो ॥328॥

अप्पिडकमणप्पिडसरणं अप्पिरहारो अधारणा चेव । (307)

अिणयत्ती य अिणंदागरहासोही अमयकंुभो ॥329॥

प्रितक्रमण अर प्रितसरण पिरहार िनविृत्त धारणा ।

िनन्दा गरहा और शुिद्ध अष्टिवध िवषकंुभ हैं ॥३०६॥

अप्रितक्रमण अप्रितसरण अर अपिरहार अधारणा ।

अिनन्दा अिनवतृ्त्यशुिद्ध अगहार् अमृतकंुभ हैं ॥३०७॥

अन्वयाथर् : [पिडकमणं] प्रितक्रमण, [पिडसरणं] प्रितसरण, [पिरहारो] पिरहार, [धारणा] धारणा, [िणयत्ती य] और िनविृत्त, [िणंदा 

गरहा] िनन्दा, गहार् और [सोही] शुिद्ध - ये [अट्ठिवहो] आठ प्रकार का [होिद िवसकंुभो] िवषकंुभ होता है ।

[अप्पिडकमणप्पिडसरणं] अप्रितक्रमण, अप्रितसरण, [अप्पिरहारो] अपिरहार, [अधारणा चेव] और अधारणा, [अिणयत्ती य] और 

अिनविृत्त, [अिणंदागरहासोही] अिनन्दा, अगहार् और अशुिद्ध - ये (आठ प्रकार के) [अमयकंुभो] अमृतकंुभ हैं ।

अब यहाँ कहते हैं िक िनश्चय से यह जीव कमार्ं का कत्तार् नहीं ह ै--
दिवयं जं उप्पज्जइ गुणेिहं तं तेिहं जाणसु अणण्णं । (308)

जह कडयादीिहं दु पज्जएिहं कणयं अणण्णिमह ॥330॥

जीवस्साजीवस्स दु जे पिरणामा दु देिसदा सुत्ते । (309)

तं जीवमजीवं वा तेिहमणण्णं िवयाणािह ॥331॥

ण कुदोिच िव उप्पण्णो जम्हा कज्जं ण तेण सो आदा । (310)

उप्पादेिद ण िकंिच िव कारणमिव तेण ण स होिद ॥332॥

कम्मं पडुच्च कत्त कत्तारं तह पडुच्च कम्मािण । (311)

उप्पज्जंित य िणयमा िसद्धी दु ण दीसदे अण्णा ॥333॥

है जगत मं कटकािद गहनां से सुवणर् अनन्य ज्यां ।

िजन गुणां मं जो द्रव्य उपजे उनसे जान अनन्य त्यां ॥३०८॥

जीव और अजीव के पिरणाम जो िजनवर कहे ।

वे जीव और अजीव जानो अनन्य उन पिरणाम से ॥३०९॥

ना करे पैदा िकसी को बस इसिलए कारण नहीं ।

िकसी से ना हो अत: यह आतमा कारज नहीं ॥३१०॥

कमर् आश्रय होय कतार् कतार् आश्रय कमर् भी ।

यह िनयम अन्यप्रकार से िसिद्ध न कतार्-कमर् की ॥३११॥



अन्वयाथर् : [दिवयं जं उप्पज्जइ गुणेिहं] जो द्रव्य िजन गुणां से उत्पन्न होता है, [तं तेिहं जाणसु अणण्णं] उसे उन गुणां से अनन्य जानो 

[जह कडयादीिहं दु पज्जएिहं] जैसे कड़ा आिद पयार्यां से [कणयं अणण्णिमह] सोना अनन्य है ।

[जीवस्साजीवस्स दु] जीव और अजीव के [जे पिरणामा दु] जो पिरणाम [देिसदा सुत्ते] सूत्र मं बताये गये हैं [तं जीवमजीवं वा] उस जीव 

या अजीव को [तेिहमणण्णं िवयाणािह] उन (पिरणामां) से अनन्य जानो ।

[ण कुदोिच िव उप्पण्णो] िकसी से उत्पन्न नहीं हुआ [जम्हा] इसकारण [कज्जं ण तेण सो आदा] यह आत्मा िकसी का कायर् नहीं है 

[उप्पादेिद ण िकंिच िव] िकसी को उत्पन्न नहीं करता [कारणमिव तेण ण स होिद] इसकारण िकसी का कारण भी नहीं है ।

[कम्मं पडुच्च कत्त] कमर् के आश्रय से कतार् होता है [तह] तथा [कत्तरं पडुच्च कम्मािण उप्पज्जंित] कतार् के आश्रय से कमर् उत्पन्न होते हैं 

[य िणयमा] एसेा िनयम है [िसद्धी दु ण दीसदे अण्णा] अन्य िकसी भी प्रकार से (कतार्-कमर् की) िसिद्ध नहीं देखी जाती ।

ज्ञानावरणािद कमर्-प्रकृितयां का आत्मा के साथ जो बंध ह,ै वह अज्ञान का ही महात्म्य ह,ै एसेा बताते हैं --
चेदा दु पयडीअटं्ठ उप्पज्जइ िवणस्सइ । (312)

पयडी िव चेययटं्ठ उप्पज्जइ िवणस्सइ ॥334॥

एवं बंधो उ दोण्हं िप अण्णोण्णप्पच्चया हवे । (313)

अप्पणो पयडीए य संसारो तेण जायदे ॥335॥

उत्पन्न होता नष्ट होता जीव प्रकृित िनिमत्त से ।

उत्पन्न होती नष्ट होती प्रकृित जीव िनिमत्त से ॥३१२॥

यां परस्पर िनिमत्त से हो बंध जीव रु कमर् का ।

बस इसतरह ही उभय से संसार की उत्पित्त हो ॥३१३॥

अन्वयाथर् : [चेदा दु] चेतियता (आत्मा) [पयडीअटं्ठ] प्रकृित के िनिमत्त से [उप्पज्जइ िवणस्सइ] उत्पन्न होता है और नष्ट होता है । 

इसीप्रकार [पयडी िव चेययटं्ठ] प्रकृित भी चेतन आत्मा के िनिमत्त से [उप्पज्जइ िवणस्सइ] उत्पन्न होती है और नष्ट होती है ।

[एवं] इसप्रकार [अण्णोण्णप्पच्चया हवे] परस्पर िनिमत्त से [अप्पणो पयडीए य] आत्मा और प्रकृित [बंधो उ दोण्हं िप] दोनां का बंध 

होता है [संसारो तेण जायदे] उससे संसार होता है ।

जब तक कमार्दय से होने वाले रागािद-भाव को नहीं छोडे तब तक अज्ञानी अन्यथा ज्ञानी
जा एस पयडीअटं्ठ चेदा णेव िवमुञ्चए । (314)

अयाणओ हवे ताव िमच्छािदट्ठी असंजओ ॥336॥

जदा िवमुञ्चए चेदा कम्मफलमणंतयं । (315)

तदा िवमुत्ते हविद जाणओ पासओ मुणी ॥337॥

जबतक न छोड़े आतमा प्रकृित िनिमत्तक पिरणमन ।

तबतक रहे अज्ञािन िमथ्यादृिष्ट एवं असंयत ॥३१४॥

जब अनन्ता कमर् का फल छोड़ दे यह आतमा ।

तब मुक्त होता बंध से सद्दिृष्ट ज्ञानी संयमी ॥३१५॥

अन्वयाथर् : [जा एस] जबतक यह [चेदा] आत्मा [पयडीअटं्ठ] प्रकृित के िनिमत्त (से उपजना-िवनशना) [णेव िवमुञ्चए] नहीं छोड़ता; 

[अयाणओ हवे ताव] तबतक वह अज्ञानी है, [िमच्छािदट्ठी] िमथ्यादृिष्ट है, [असंजओ] असंयत है ।

[जदा चेदा] जब यह आत्मा [कम्मफलमणंतयं] अनंत कमर्फल [िवमुञ्चए] छोड़ता है; [तदा] तब वह [जाणओ] ज्ञायक है, ज्ञानी है, 

[पासओ] दशर्क है, [मुणी] मुिन है और [िवमुत्ते हविद] िवमुक्त (बंध-रिहत) होता है ।

कमर्-फल को भोगते रहना जीव का स्वभाव नहीं, अज्ञान भाव



अण्णाणी कम्मफलं पयिडसहाविट्ठदो दु वेदेिद । (316)

णाणी पुण कम्मफलं जाणिद उिददं ण वेदेिद ॥338॥

प्रकृितस्वभाविस्थत अज्ञजन ही िनत्य भोगं कमर्फल ।

पर नहीं भोगं िवज्ञजन वे जानते हैं कमर्फल ॥३१६॥

अन्वयाथर् : [अण्णाणी] अज्ञानी [पयिडसहाविट्ठदो] प्रकृित के स्वभाव मं िस्थत रहता हुआ [कम्मफलं] कमर्फल को [वेदेिद] वेदता 

(भोगता) है [णाणी पुण] और ज्ञानी तो [कम्मफलं] कमर्फल को [जाणिद उिददं] (कमर् का) उदय-मात्र जानता है, [ण वेदेिद] भोगता नहीं 

।

ज्ञानी िन:श्शंक होता हुआ कमर्-फल जानता हुआ आराधना मं तत्पर रहता है
जो पुण िणरवराहो चेदा िणस्संिकदो दु सो होिद ।

आराहणाए िणच्चं वट्टिद अहिमदी िवयाणन्तो ॥339॥

अन्वयाथर् : [जो पुण िणरवराहो] पुन: जो अपराध रिहत [चेदा] आत्मा है, [िणस्संिकदो दु सो] वह िनश्शंक ही [होिद] होता हुआ 

[अहिमदी िवयाणन्तो] अपने आपको जानता (अनुभवता) हुआ [आराहणाए िणच्चं] िनरन्तर आराधना मं ही [वट्टिद] वतर्ता है ॥३३९॥

अब यहाँ बताते हैं िक अज्ञानी जीव िनयम से कमार्ं का वेदक ही होता ह ै--
ण मुयिद पयिडमभव्वो सुटु्ठ िव अज्झाइदूण सत्थािण । (317)

गुडदुदं्ध िप िपबंता ण पण्णया िणिव्वसा हांित ॥340॥

िणव्वेयसमावण्णो णाणी कम्मप्फलं िवयाणेिद । (318)

महुरं कडुयं बहुिवहमवेयओ तेण सो होइ ॥341॥

गुड़-दूध पीता हुआ भी िनिवंष न होता सपर् ज्यां ।

त्यां भलीभाँित शास्त्र पढ़कर अभिव प्रकृित न तजे ॥३१७॥

िनवर्द से सम्पन्न ज्ञानी मधुर-कड़वे नेक िवध ।

वे जानते हैं कमर्फल को हैं अवेदक इसिलए ॥३१८॥

अन्वयाथर् : [सुटु्ठ िव] भली-भाँित [अज्झाइदूण सत्थािण] शास्त्रां का अध्ययन करके भी (अभव्य जीव) [पयिडमभव्वो] प्रकृित के 

स्वभाव को [ण मुयिद] नहीं छोड़ता [गुडदुदं्ध] गुड़ िमिश्रत दूध [िपबंता] पीते हुए [िप] भी [ण पण्णया] सपर् नहीं [िणिव्वसा हांित] िनिवंष 

होते ।

[िणव्वेयसमावण्णो] िनवर्द (वैराग्य) को प्राप्त [णाणी] ज्ञानी [कम्मप्फलं] कमर् के फल को [महुरं कडुयं] मीठा-कड़वा [बहुिवहम] अनेक 

प्रकार का [िवयाणेिद] जानता हुआ, [अवेयओ तेण सो होइ] वह उनका अवेदक ही है ।

अब इसी कतृर्त्व व भोक्तृत्व के अभाव का दृष्टांत पूवर्क समथर्न करते हैं --
ण िव कुव्वइ ण िव वेयइ णाणी कम्माइ ंबहुपयाराइ ं। (319) ।

जाणइ पुण कम्मफलं बंधं पुण्णं च पावं च ॥342॥

िदट्ठी जहेव णाणं अकारयं तह अवेदयं चेव । (320)

जाणइ य बंधमोक्खं कम्मुदयं िणज्जरं चेव ॥343॥

ज्ञानी करे-भोगे नहीं बस सभी िवध-िवध करम को ।

वह जानता है कमर्फल बंध पुण्य एवं पाप को ॥३१९॥

ज्यां दृिष्ट त्यां ही ज्ञान जग मं है अकारक अवेदक ।

जाने करम के बंध उदय मोक्ष एवं िनजर्रा ॥३२०॥



अन्वयाथर् : [णाणी] ज्ञानी [कम्माइ ंबहुपयाराइ]ं अनेकप्रकार के कमार्ं को [ण िव कुव्वइ] करता भी नहीं है और [ण िव वेयइ] भोगता भी 

नहीं है [पुण] िकन्तु [पुण्णं च पावं च] शुभ और अशुभ [कम्मफलं] कमर्फल और [बंधं] कमर्-बंध को [जाणइ] मात्र-जानता ही है ।

[जहेव] िजसप्रकार [िदट्ठी] दृिष्ट (नेत्र दृश्य पदाथार्ं को देखती ही है, उन्हं करती-भोगती नहीं है) [णाणंअकारयं तह] उसीप्रकार ज्ञान 

अकारक [अवेदयं चेव] और अवेदक है और [बंधमोक्खं] बंध, मोक्ष, [कम्मुदयं िणज्जरं चेव] कमार्दय और िनजर्रा को [जाणइ य] मात्र 

जानता ही है ।

अब यहाँ बताते हैं िक जो एकान्त से आत्मा को कतार् मानते हैं उनके भी अज्ञानी लोगां के समान मोक्ष नहीं 
ह ैएसेा उपदेश करते हैं --
लोयस्स कुणिद िवण्हू सुरणारयितिरयमाणुसे सत्ते । (321)

समणाणं िप य अप्पा जिद कुव्विद छिव्वहे काए े॥344॥

लोयसमणाणमेयं िसदं्धतं जइ ण दीसिद िवसेसो । (322)

लोयस्स कुणइ िवण्हू समणाण िव अप्पओ कुणिद ॥345॥

एवं ण को िव मोक्खो दीसिद लोयसमणाणं दोण्ह िप । (323)

िणच्चं कुव्वंताणं सदेवमणुयासुरे लोए ॥346॥

जगत-जन यां कहं िवष्णु करे सुर-नरलोक को ।

रक्षा करँू षट्काय की यिद श्रमण भी माने यही ॥३२१॥

तो ना श्रमण अर लोक के िसद्धान्त मं अन्तर रहा ।

सम मान्यता मं िवष्णु एवं आतमा कतार् रहा ॥३२२॥

इसतरह कतृर्त्व से िनत ग्रिसत लोक रु श्रमण को ।

रे मोक्ष दोनां का िदखाइर् नहीं देता है मुझे ॥३२३॥

अन्वयाथर् : [लोयस्स] लौिककजनां के मत मं [सुरणारयितिरयमाणुसे] देव, नारकी, ितयर्ंच और मनुष्य रूप [सत्ते] प्रािणयां को [िवण्हू] 

िवष्णु [कुणिद] करता है [समणाणं िप य] और श्रमणां के मत मं भी [छिव्वहे काए]े छहकाय के जीवां को [अप्पा जिद कुव्विद] यिद 

आत्मा करता हो तो िफर तो [लोयसमणाणमेयं िसदं्धतं] लौिककजनां और श्रमणां का एक िसद्धान्त होने से [िवसेसो] दोनां मं अन्तर [जइ 

ण दीसिद] िदखाइर् नहीं देता । [लोयस्स कुणइ िवण्हू] लोक के मत मं िवष्णु करता है और [समणाण िव अप्पओ कुणिद] श्रमणां के मत 

मं भी आत्मा करता है ।

[एवं] इसप्रकार [सदेवमणुयासुरे लोए] देव, मनुष्य और असुरलोक को [िणच्चं कुव्वंताणं] सदा करते हुए [लोयसमणाणं दोण्ह िप] लोक 

और श्रमण - दोनां मं से [ण को िव] कोइर् का भी [मोक्खो दीसिद] मोक्ष िदखाइर् नहीं देता ।

अब पूवर्-पक्ष के उत्तर मं कथन करते हैं िक िनश्चय से आत्मा का पुदगलद्रव्य के साथ मं कत्तार्-कमर् सम्बन्ध 
नहीं ह,ै तब आत्मा कैसे कत्तार् बनता ह ै?
ववहारभािसदेण दु परदव्वं मम भणंित अिविददत्था । (324)

जाणंित िणच्छएण दु ण य मह परमाणुिमत्तमिव िकंिच ॥347॥

जह को िव णरो जंपिद अम्हं गामिवसयणयररटं्ठ । (225)

ण य हांित जस्स तािण दु भणिद य मोहेण सो अप्पा ॥348॥

एमेव िमच्छिदट्ठी णाणी णीसंसयं हविद एसो । (326)

जो परदव्वं मम इिद जाणंतो अप्पयं कुणिद ॥349॥

तम्हा ण मे ित्त णच्चा दोण्ह िव एदाण कत्तिववसायं । (327)

परदव्वे जाणंतो जाणेज्जो िदिट्ठरिहदाणं ॥350॥



अतत्त्विवद् व्यवहार ग्रह परद्रव्य को अपना कहं ।

पर तत्त्विवद् जाने िक पर परमाणु भी मेरा नहीं ॥३२४॥

ग्राम जनपद राष्ट मेरा कहे कोइर् िजसतरह ।

िकन्तु वे उसके नहीं हैं मोह से ही वह कहे ॥३२५॥

इसतरह जो 'परद्रव्य मेरा' - जानकर अपना करे ।

संशय नहीं वह ज्ञािन िमथ्यादृिष्ट ही है जानना ॥३२६॥

'मेरे नहीं ये' - जानकर तत्त्वज्ञ एसेा मानते ।

है अज्ञता कतृर्त्व-बुिद्ध लोक एवं श्रमण की ॥३२७॥

अन्वयाथर् : [अिविददत्था] अज्ञानीजन [ववहारभािसदेण दु] व्यवहारमूढ़ होकर [परदव्वं मम भणंित] परद्रव्य मेरा है, एसेा कहते हैं; 

[िणच्छएण दु] िनश्चय-प्रितबुद्ध (ज्ञानी) [ण य मह परमाणुिमत्तमिव िकंिच] कोइर् (पर-पदाथर्) परमाणुमात्र भी मेरा नहीं है, [जाणंित] एसेा 

जानते हैं ।

[जह को िव णरो] जैसे िकसी मनुष्य के [अम्हं गामिवसयणयररटं्ठ] 'ग्राम, देश, नगर और राष्ट्र  मेरा है', एसेा [जंपिद] कहने से [य] वे 

[जस्स] उसके [ण हांित] नहीं होते [य मोहेण सो अप्पा] इसे मोह से वह जीव [तािण दु भणिद] एसेा कहता है (िक वे मेरे हैं) ।

[एमेव] इसीप्रकार [णाणी] ज्ञानी भी [परदव्वं मम इिद जाणंतो] 'परद्रव्य मेरा है', एसेा जानता हुआ उन्हं [अप्पयं कुणिद] अपना करता 

है [एसो] तो वह [णीसंसयं] िन:संदेह [िमच्छिदट्ठी] िमथ्यादृिष्ट [हविद] होता है ।

[तम्हा] इसिलए [ण मे ित्त णच्चा] (परद्रव्य) मेरे नहीं हैं - यह जानकर [दोण्ह िव एदाण] इन दोनां (लोक और श्रमण) ही के [परदव्वे] 

परद्रव्य मं [कत्तिववसायं] कतृर्त्व के व्यवसाय को [जाणंतो] जानकर [जाणेज्जो िदिट्ठरिहदाणं] उनको सम्यग्दशर्न से रिहत जानते हैं ।

जो करता ह ैवही भोगता ह ै-- द्रव्यािथंक-नय और अन्य ही कतार् ह ैऔर अन्य ही भोगता -- पयार्यािथंक-नय
केिहंिच दु पज्जएिहं िवणस्सए णेव केिहंिच दु जीवो । (345)

जम्हा तम्हा कुव्विद सो वा अण्णो व णेयंतो ॥351॥

केिहंिच दु पज्जएिहं िवंणस्सए णेव केिहंिच दु जीवो । (346)

जम्हा तम्हा वेदिद सो वा अण्णो व णेयंतो ॥352॥

जो चेव कुणिद सो िचय ण वेदए जस्स एस िसदं्धतो । (347)

सो जीवो णादव्वो िमच्छािदट्ठी अणािरहदो ॥353॥

अण्णो करेिद अण्णो पिरभुंजिद जस्स एस िसदं्धतो । (348)

सो जीवो णादव्वो िमच्छािदट्ठी अणािरहदो ॥354॥

यह आतमा हो नष्ट कुछ पयार्य से कुछ से नहीं ।

जो भोगता वह करे अथवा अन्य यह एकान्त ना ॥३४५॥

यह आतमा हो नष्ट कुछ पयार्य से कुछ से नहीं ।

जो करे भोगे वही अथवा अन्य यह एकान्त ना ॥३४६॥

जो करे, भोगे नहीं वह; िसद्धान्त यह िजस जीव का ।

वह जीव िमथ्यादृिष्ट आहर्तमत िवरोधी जानना ॥३४७॥

कोइर् करे कोइर् भरे यह मान्यता िजस जीव की ।

वह जीव िमथ्यादृिष्ट आहर्तमत िवरोधी जानना ॥३४८॥

अन्वयाथर् : [जम्हा] क्यांिक [केिहंिच दु पज्जएिहं िवणस्सए] कदािचत् पयार्यां से नष्ट होता है और [णेव केिहंिच दु जीवो] कदािचत् नष्ट 

नहीं होता है जीव [तम्हा] इसिलए [कुव्विद सो वा] वही करता है अथवा [अण्णो व] अन्य ही (करता है) - [णेयंतो] एसेा एकान्त नहीं है ।

[जम्हा] क्यांिक [केिहंिच दु पज्जएिहं िवणस्सए] कदािचत् पयार्यां से नष्ट होता है और [णेव केिहंिच दु जीवो] कदािचत् नष्ट नहीं होता है 



जीव [तम्हा] इसिलए [वेदिद सो वा] वही भोगता है अथवा [अण्णो व] अन्य ही (भोगता है) - [णेयंतो] एसेा एकान्त नहीं है ।

[जो चेव कुणिद] जो करता है, [सो िचय ण वेदए] वह नहीं भोगता - [जस्स एस िसदं्धतो] एसेा िजसका िसद्धान्त है, [सो जीवो] उस जीव 

को [अणािरहदो] अरहन्त के मत के बाहर [णादव्वो िमच्छािदट्ठी] िमथ्यादृिष्ट जानो ।

[अण्णो करेिद अण्णो पिरभुंजिद] अन्य करता है और अन्य भोगता है - [जस्स एस िसदं्धतो] एसेा िजसका िसद्धान्त है, [सो जीवो] उस 

जीव को [अणािरहदो] अरहन्त के मत के बाहर [णादव्वो िमच्छािदट्ठी] िमथ्यादृिष्ट जानो ।

भाव-कमर् का कत्तार् जीव ही है
िमच्छत्तं जिद पयडी िमच्छािदट्ठी करेिद अप्पाणं । (328)

तम्हा अचेदणा ते पयडी णणु कारगो पत्ते ॥355॥

सम्मत्ता जिद पयडी सम्मािदट्ठी करेिद अप्पाणं ।

तम्हा अचेदणा ते पयडी णणु कारगा पत्ता ॥356॥

अहवा एसो जीवो पोग्गलदव्वस्स कुणिद िमच्छत्तं । (329)

तम्हा पोग्गलदव्वं िमच्छािदट्ठी ण पुण जीवो ॥357॥

अह जीवो पयडी तह पोग्गलदव्वं कुणंित िमच्छत्तं । (330)

तम्हा दोिहं कदं तं दोिण्ण िव भुंजंित तस्स फलं ॥358॥

अह ण पयडी ण जीवो पोग्गलदव्वं करेिद िमच्छत्तं । (331)

तम्हा पोग्गलदव्वं िमच्छत्तं तं तु ण हु िमच्छा ॥359॥

िमथ्यात्व नामक प्रकृित िमथ्यात्वी करे यिद जीव को ।

िफर तो अचेतन प्रकृित ही कतार्पने को प्राप्त हो ॥३२८॥

अथवा करे यह जीव पुद्गल दरब के िमथ्यात्व को ।

िमथ्यात्वमय पुद्गल दरब ही िसद्ध होगा जीव ना ॥३२९॥

यिद जीव प्रकृित उभय िमल िमथ्यात्वमय पुद्गल करे ।

फल भोगना होगा उभय को उभयकृत िमथ्यात्व का ॥३३०॥

यिद जीव प्रकृित ना करं िमथ्यात्वमय पुद्गल दरब ।

िमथ्यात्वमय पुद्गल सहज, क्या नहीं यह िमथ्या कहो ? ॥३३१॥

अन्वयाथर् : [जिद] यिद [िमच्छत्तं पयडी] िमथ्यात्व (कमर्) प्रकृित [िमच्छािदट्ठी करेिद] िमथ्यादृिष्ट करे [अप्पाणं] आत्मा को [तम्हा] तो 

[ते] उसे (िमथ्यात्वभाव को) [अचेदणा] अचेतनपना हो [पयडी णणु कारगो पत्ते] प्रकृित का कारण प्राप्त होने से ।

[जिद] यिद [सम्मत्ता पयडी] सम्यक्त्व (कमर्) प्रकृित [सम्मािदट्ठी करेिद] सम्यग्दृिष्ट करे [अप्पाणं] आत्मा को [तम्हा] तो [ते] उसे 

(सम्यक्त्व को) [अचेदणा] अचेतनपना हो [पयडी णणु कारगो पत्ते] प्रकृित का कारण प्राप्त होने से ।

[अहवा] अथवा [एसो] प्रत्यक्ष-भूत [जीवो] जीव [पोग्गलदव्वस्स] पुद्गल-द्रव्य के [कुणिद िमच्छत्तं] िमथ्यात्व को करे [तम्हा] तो 

[पोग्गलदव्वं] पुद्गल-द्रव्य [िमच्छािदट्ठी] िमथ्यादृिष्ट होगा [ण पुण जीवो] िफर जीव नहीं ।

[अह] अथवा [जीवो पयडी तह] जीव और प्रकृित - दोनां िमलकर [पोग्गलदव्वं कुणंित िमच्छत्तं] पुद्गल-द्रव्य को िमथ्यात्वभावरूप करते 

हैं - [तम्हा] तो [दोिहं कदं तं] जो दोनां ने िकया [तस्स फलं] उसका फल [दोिण्ण िव भुंजंित] दोनां को ही भोगना चािहए ।

[अह] अथवा [ण पयडी ण जीवो] न प्रकृित और न जीव [पोग्गलदव्वं करेिद िमच्छत्तं] पुद्गल-द्रव्य को िमथ्यात्व-भावरूप करता है [तम्हा] 

तो [पोग्गलदव्वं] पुद्गल-द्रव्य [िमच्छत्तं] (स्वयं) िमथ्यात्वभावरूप होगा [तं तु ण हु िमच्छा] क्या यह वास्तव मं िमथ्या नहीं है ?

आत्मा सवर्था अकतार् नहीं ह,ै कथंिचत् कत्तार् भी है
कम्मेिह दु अण्णाणी िकज्जिद णाणी तहेव कम्मेिहं । (332)



कम्मेिह सुवािवज्जिद जग्गािवज्जिद तहेव कम्मेिहं ॥360॥

कम्मेिह सुहािवज्जिद दुक्खािवज्जिद तहेव कम्मेिहं । (333)

कम्मेिह य िमच्छत्तं िणज्जिद िणज्जिद असंजमं चेव ॥361॥

कम्मेिह भमािडज्जिद उड्ढमहो चािव ितिरयलोयं च । (334)

कम्मेिह चेव िकज्जिद सुहासुहं जेित्तयं िकंिच ॥362॥

जम्हा कम्मं कुव्विद कम्मं देिद हरिद ित्त जं िकंिच । (335)

तम्हा उ सव्वजीवा अकारगा हांित आवण्णा ॥363॥

पुिरिसित्थयािहलासी इत्थीकम्मं च पुिरसमिहलसिद । (336)

एसा आयिरयपरंपरागदा एिरसी दु सुदी ॥364॥

तम्हा ण को िव जीवो अबंभचारी दु अम्ह उवदेसे । (337)

जम्हा कम्मं चेव िह कम्मं अिहलसिद इिद भिणदं ॥365॥

जम्हा घादेिद परं परेण घािदज्जदे य सा पयडी । (338)

एदेणत्थेण िकर भण्णिद परघादणामेित्त ॥366॥

तम्हा ण को िव जीवो वघादेओ अित्थ अम्ह उवदेसे । (339)

जम्हा कम्मं चेव िह कंमं घादेिद इिव भिणदं ॥367॥

एवं संखुवएसं जे उ परूवंित एिरसं समणा । (340)

तेिसं पयडी कुव्विद अप्पा य अकारगा सव्वे ॥368॥

अहवा मण्णिस मज्झं अप्पा अप्पाणमप्पणो कुणिद । (341)

एसेो िमच्छसहावो तुम्हं एयं मुणंतस्स ॥369॥

अप्पा िणच्चोऽसंखेज्जपदेसो देिसदो दु समयिम्ह । (342)

ण िव सो सक्किद तत्ते हीणो अिहओ य कादंु जे ॥370॥

जीवस्स जीवरूवं िवत्थरदो जाण लोगमेत्तं खु । (343)

तत्ते सो िकं हीणो अिहओ य कहं कुणिद दव्वं ॥371॥

अह जाणगो दु भावो णाणसहावेण अच्छदे ित्त मदं । (344)

तम्हा ण िव अप्पा अप्पयं तु सयमप्पणो कुणिद ॥372॥

कमर् अज्ञानी करे अर कमर् ही ज्ञानी करे ।

िजय को सुलावे कमर् ही अर कमर् ही जाग्रत करे ॥३३२॥

कमर् करते सुखी एवं दु:खी करते कमर् ही ।

िमथ्यात्वमय कमर्िह करे अर असंयमी भी कमर् ही ॥३३३॥

कमर् ही िजय भ्रमाते हैं ऊध्वर्-अध-ितरलोक मं ।

जो कुछ जगत मं शुभ-अशुभ वह कमर् ही करते रहं ॥३३४॥

कमर् करते कमर् देते कमर् हरते हैं सदा ।

यह सत्य है तो िसद्ध हांगे अकारक सब आतमा ॥३३५॥

नरवेद है मिहलािभलाषी नार चाहे पुरुष को ।

परम्परा आचायार्ं से बात यह श्रुतपूवर् है ॥३३६॥

अब्रह्मचारी नहीं कोइर् हमारे उपदेश मं ।

क्यांिक एसेा कहा है िक कमर् चाहे कमर् को ॥३३७॥



जो मारता है अन्य को या मारा जावे अन्य से ।

परघात नामक कमर् की ही प्रकृित का यह काम है ॥३३८॥

परघात करता नहीं कोइर् हमारे उपदेश मं ।

क्यांिक एसेा कहा है िक कमर् मारे कमर् को ॥३३९॥

सांख्य के उपदेशसम जो श्रमण प्रितपादन करं ।

कतार् प्रकृित उनके यहाँ पर है अकारक आतमा ॥३४०॥

या मानते हो यह िक मेरा आतमा िनज को करे ।

तो यह तुम्हारा मानना िमथ्यास्वभावी जानना ॥३४१॥

क्यांिक आतम िनत्य है एवं असंख्य-प्रदेशमय ।

ना उसे इससे हीन अथवा अिधक करना शक्य है ॥३४२॥

िवस्तार से भी जीव का जीवत्व लोकप्रमाण है ।

ना होय हीनािधक कभी कैसे करे िजय द्रव्य को ॥३४३॥

यदी माने रहे ज्ञायकभाव ज्ञानस्वभाव मं ।

तो भी आतम स्वयं अपने आतमा को ना करे ॥३४४॥

अन्वयाथर् : [कम्मेिह दु अण्णाणी िकज्जिद] कमर् ही अज्ञानी करता है [णाणी तहेव कम्मेिहं] तथा कमर् ही ज्ञानी, [कम्मेिह सुवािवज्जिद] 

कमर् ही सुलाता है [जग्गािवज्जिद तहेव कम्मेिहं] तथा कमर् ही जगाता है, [कम्मेिह सुहािवज्जिद] कमर् ही सुखी करता है [दुक्खािवज्जिद 

तहेव कम्मेिहं] तथा कमर् ही दु:खी करता है; [कम्मेिह य िमच्छत्तं िणज्जिद] कमर् ही उसे िमथ्यात्व को प्राप्त कराते हैं [िणज्जिद असंजमं 

चेव] तथा कमर् ही असंयमी बनाते हैं । [कम्मेिह भमािडज्जिद] कमर् ही भ्रमाता है [उड्ढमहो चािव ितिरयलोयं च] ऊध्वर्लोक, अधोलोक 

और मध्यलोक मं । [जेित्तयं िकंिच] जो कुछ भी [सुहासुहं] शुभ और अशुभ है [कम्मेिह चेव िकज्जिद] कमर् ही करते हैं । [जम्हा कम्मं 

कुव्विद] इसिलए कमर् ही करता है, [कम्मं देिद] कमर् ही देता है [हरिद ित्त जं िकंिच] हर लेता है इत्यािद जो कुछ है (सब कमर् ही करता 

है) । [तम्हा उ सव्वजीवा] इसप्रकार सभी जीव [अकारगा हांित आवण्णा] सवर्था अकारक ही िसद्ध होते हैं । [पुिरिसित्थयािहलासी] 

पुरुष-वेद कमर् स्त्री का अिभलाषी है [इत्थीकम्मं च पुिरसमिहलसिद] और स्त्री-वेद कमर् पुरुष की अिभलाषा करता है - [एसा 

आयिरयपरंपरागदा] एसेी यह आचायार्ं की परम्परागत [एिरसी दु सुदी] श्रुित है । [तम्हा] इसप्रकार [अम्ह उवदेसे] हमारे उपदेश मं तो [ण 

को िव जीवो] कोइर् भी जीव [अबंभचारी दु] अब्रह्मचारी नहीं है; [जम्हा कम्मं चेव िह कम्मं अिहलसिद] क्यांिक कमर् ही कमर् की 

अिभलाषा करता है - [इिद भिणदं] एसेा कहा है । [जम्हा घादेिद परं] जो पर को मारता है [परेण घािदज्जदे य] और जो पर के द्वारा 

मारा जाता है; [सा पयडी] वह प्रकृित है, [एदेणत्थेण िकर भण्णिद] इस अथर् मं िजसे [भण्णिद परघादणामेित्त] परघात नामक कमर् कहा 

जाता है । [तम्हा] इसिलए [अम्ह उवदेसे] हमारे उपदेश मं [को िव जीवो] कोइर् भी जीव [ण वघादेओ अित्थ] उपघातक (मारनेवाला) 

नहीं है; [जम्हा कम्मं चेव िह कंमं] क्यांिक कमर् ही कमर् को [घादेिद] मारता है - [इिव भिणदं] एसेा कहा गया है ।

[एवं] इसप्रकार [संखुवएसं] एसेा सांख्य-मत का उपदेश [जे उ परूवंित एिरसं समणा] जो श्रमण (जैन मुिन) प्ररूिपत करते हैं, [तेिसं 

पयडी कुव्विद] उनके यहाँ (मत मं) प्रकृित ही करती है [अप्पा य अकारगा सव्वे] और आत्मा तो पूणर्त: अकारक है । [अहवा] अथवा 

[मण्णिस] यिद तुम यह मानते हो िक [मज्झं अप्पा] मेरा आत्मा [अप्पाणमप्पणो कुणिद] अपने (द्रव्य-रूप) आत्मा को करता है [एसेो 

तुम्हं एयं मुणंतस्स] तो तुम्हारा यह मानना [िमच्छसहावो] िमथ्या-भाव है; क्यांिक [समयिम्ह] िसद्धान्त मं [अप्पा िणच्चोऽसंखेज्जपदेसो] 

आत्मा को िनत्य और असंख्यात-प्रदेशी [देिसदो दु] बताया गया है, [सो] वह [तत्ते] उससे [हीणो अिहओ य] हीन या अिधक [ण िव] नहीं 

[कादंु जे] िकया जा [सक्किद] सकता और [जीवस्स जीवरूवं] जीव का जीवरूप [िवत्थरदो] िवस्तार [जाण लोगमेत्तं खु] िनश्चय से 

लोक-मात्र जानो; [तत्ते सो िकं हीणो अिहओ] क्या वह उससे हीन या अिधक होता है? [य कहं कुणिद दव्वं] (यिद नहीं) तो िफर वह द्रव्य 

को कैसे करता है ? [अह जाणगो दु भावो] अथवा ज्ञायक-भाव तो [णाणसहावेण] ज्ञान-स्वभाव मं [अच्छदे ित्त मदं] िस्थत रहता है - यिद 

एसेा माना जाये [तम्हा] तो इससे [सयमप्पणो] आत्मा स्वयं [अप्पा अप्पयं तु] अपने आत्मा को [ण िव कुणिद] नहीं करता - (यह िसद्ध 



होगा) ।

सम्यग्दृिष्टयां को िवषयां के प्रित राग क्यां नहीं होता
दंसणणाणचिरत्तं िकंिच िव णित्थ दु अचेदणे िवसए । (366)

तम्हा िकं घादयदे चेदियदा तेसु िवसएसु ॥373॥

दंसणणाणचिरत्तं िकंिच िव णित्थ दु अचेदणे कम्मे । (367)

तम्हा िकं घादयदे चेदियदा तिम्ह कम्मिम्ह ॥374॥

दंसणणाणचिरत्तं िकंिच िव णित्थ दु अचेदणे काए । (368)

तम्हा िकं घादयदे चेदियदा तेसु काएसु ॥375॥

णाणस्स दंसणस्स य भिणदो घादो तहा चिरत्तस्स । (369)

ण िव तिहं पोग्गलदव्वस्स को िव घादो दु िणिद्दट्ठो ॥376॥

जीवस्स जे गुणा केइ णित्थ खलु ते परेसु दव्वेसु । (370)

तम्हा सम्मािदिट्ठस्स णित्थ रागो दु िवसएसु ॥377॥

रागो दोसो मोहो जीवस्सेव य अणण्णपिरणामा । (371)

एदेण कारणेण दु सद्दािदसु णित्थ रागादी ॥378॥

ज्ञान-दशर्न-चिरत ना िकंिचत् अचेतन िवषय मं ।

इसिलए यह आतमा क्या कर सके उस िवषय मं ॥३६६॥

ज्ञान-दशर्न-चिरत ना िकंिचत् अचेतन कमर् मं ।

इसिलए यह आतमा क्या कर सके उस कमर् मं ॥३६७॥

ज्ञान-दशर्न-चिरत ना िकंिचत् अचेतन काय मं ।

इसिलए यह आतमा क्या कर सके उस काय मं ॥३६८॥

सद्ज्ञान का सम्यक्त्व का उपघात चािरत्र का कहा ।

अन्य पुद्गल द्रव्य का ना घात िकंिचत् भी कहा ॥३६९॥

जीव के जो गुण कहे वे हैं नहीं परद्रव्य मं ।

बस इसिलए सद्दिृष्ट को है राग िवषयां मं नहीं ॥३७०॥

अनन्य हैं पिरणाम िजय के राग-दे्वष-िवमोह ये ।

बस इसिलए शब्दािद िवषयां मं नहीं रागािद ये ॥३७१॥

अन्वयाथर् : [दंसणणाणचिरत्तं] दशर्न, ज्ञान और चािरत्र [अचेदणे िवसए] अचेतन िवषयां मं [िकंिच िव णित्थ दु] िकंिचत्मात्र भी नहीं हैं, 

[तम्हा] इसिलए [चेदियदा] आत्मा [तेसु िवसएसु] उन िवषयां मं [िकं घादयदे] क्या घात करेगा ?

[दंसणणाणचिरत्तं] दशर्न, ज्ञान और चािरत्र [अचेदणे कम्मे] अचेतन कमार्ं मं [िकंिच िव णित्थ दु] िकंिचत्मात्र भी नहीं हैं, [तम्हा] इसिलए 

[चेदियदा] आत्मा [तेसु कम्मिम्ह] उन कमार्ं मं [िकं घादयदे] क्या घात करेगा ?

[दंसणणाणचिरत्तं] दशर्न, ज्ञान और चािरत्र [अचेदणे काए] अचेतन काय मं [िकंिच िव णित्थ दु] िकंिचत्मात्र भी नहीं हैं, [तम्हा] इसिलए 

[चेदियदा] आत्मा [तेसु काएसु] उन कायां मं [िकं घादयदे] क्या घात करेगा ?

[णाणस्स दंसणस्स य] दशर्न, ज्ञान [तहा चिरत्तस्स] और चािरत्र का [भिणदो घादो] घात कहा [तिहं] वहाँ [पोग्गलदव्वस्स] पुद्गल-द्रव्य 

का [को िव घादो दु] िकंिचत्मात्र भी घात [ण िणिद्दट्ठो] नहीं कहा है ।

[जीवस्स जे गुणा केइ] जो कोइर् जीव के गुण हैं (वे) [खलु] वस्तुत: परद्रव्य मं [णित्थ] नहीं हैं [तम्हा सम्मािदिट्ठस्स] इसिलए सम्यग्दृिष्ट 

को [णित्थ रागो दु िवसएसु] िवषयां के प्रित राग नहीं होता ।

[रागो दोसो मोहो य] राग, दे्वष और मोह [जीवस्सेव] जीव के ही [अणण्णपिरणामा] अनन्य पिरणाम हैं [एदेण कारणेण दु] इसकारण ही 



[सद्दािदसु णित्थ रागादी] रागािद शब्दािद िवषयां मं नहीं हैं ।

शब्दािद अचेतन होने से रागािदक की उत्पित्त मं िनयामक कारण नहीं
अण्णदिवएण अण्णदिवयस्स णो कीरए गुणुप्पाओ । (372)

तम्हा दु सव्वदव्वा उप्पज्जंते सहावेण ॥379॥

गुणोत्पादन द्रव्य का कोइर् अन्य द्रव्य नहीं करे ।

क्यांिक सब ही द्रव्य िनज-िनज भाव से उत्पन्न हां ॥३७२॥

अन्वयाथर् : [अण्णदिवएण] अन्य द्रव्य से [अण्णदिवयस्स] अन्य द्रव्य के [गुणुप्पाओ] गुणां की उत्पित्त [णो कीरए] नहीं की जा सकती 

है [तम्हा दु] इससे (यह िसद्धान्त प्रितफिलत होता है िक) [सव्वदव्वा] सवर् द्रव्य [सहावेण] स्वभाव से [उप्पज्जंते] उत्पन्न होते हैं ।

व्यवहार से कत्तार् और कमर् िभन्न, िनश्चय से अिभन्न
जह िसिप्पओ दु कम्मं कुव्विद ण य सो दु तम्मओ होिद । (349)

तह जीवो िव य कम्मं कुव्विद ण य तम्मओ होिद ॥380॥

जह िसिप्पओ दु करणेिहं कुव्विद ण य सो दु तम्मओ होिद । (350)

तह जीवो करणेिहं कुव्विद ण य तम्मओ होिद ॥381॥

जह िसिप्पओ दु करणािण िगण्हिद ण सो दु तम्मओ होिद । (351)

तह जीवो करणािण दु िगण्हिद ण य तम्मओ होिद ॥382॥

जह िसिप्प दु कम्मफलं भुंजिद ण सो दु तम्मओ होिद । (352)

तह जीवो कम्मफलं भुंजिद ण य तम्मदो होिद ॥383॥

एवं ववहारस्स दु वत्तव्वं दिरसणं समासेण । (353)

सुणु िणच्छयस्स वयणं पिरणामकदं तु जं होिद ॥384॥

जह िसिप्पओ दु चेटं्ठ कुव्विद हविद य तहा अणण्णो से । (354)

तह जीवो िव य कम्मं कुविद हविद य अणण्णो से ॥385॥

जह चेटं्ठ कुव्वंतो दु िसिप्पओ िणच्चदुिक्खओ होिद । (355)

तत्तो िसया अणण्णो तह चेटं्ठतो दुही जीवो ॥386॥

ज्यां िशिल्प कमर् करे परन्तु कमर्मय वह ना बने ।

त्यां जीव कमर् करे परन्तु कमर्मय वह ना बने ॥३४९॥

ज्यां िशिल्प करणां से करे पर करणमय वह ना बने ।

त्यां जीव करणां से करे पर करणमय वह ना बने ॥३५०॥

ज्यां िशिल्प करणां को ग्रहे पर करणमय वह ना बने ।

त्यां जीव करणां को ग्रहे पर करणमय वह ना बने ॥३५१॥

ज्यां िशिल्प भोगे कमर्फल तन्मय परन्तु होय ना ।

त्यां जीव भोगे कमर्फल तन्मय परन्तु होय ना ॥३५२॥

संक्षेप मं व्यवहार का यह कथन दशार्या गया ।

अब सुनो पिरणाम िवषयक कथन जो परमाथर् का ॥३५३॥

िशल्पी करे जो चेष्टा उससे अनन्य रहे सदा ।

जीव भी जो करे वह उससे अनन्य रहे सदा ॥३५४॥

चेष्टा मं मगन िशल्पी िनत्य ज्यां दु:ख भोगता ।



यह चेष्टा रत जीव भी त्यां िनत्य ही दु:ख भोगता ॥३५५॥

अन्वयाथर् : [जह िसिप्पओ दु कम्मं कुव्विद] िजसप्रकार िशल्पी (कुण्डलािद) कमर् करता हुआ [ण य सो दु तम्मओ होिद] तो भी वह 

उनसे तन्मय नहीं होता [तह जीवो िव य कम्मं कुव्विद] उसीप्रकार जीव भी (पुण्य-पापरूप) कमर् करता हुआ [ण य तम्मओ होिद] उन से 

तन्मय नहीं होता ।

[जह िसिप्पओ दु करणेिहं कुव्विद] िजसप्रकार िशल्पी के (छैनी-आिद) करण द्वारा करता है [ण य सो दु तम्मओ होिद] तो भी वह उनसे 

तन्मय नहीं होता [तह जीवो करणेिहं कुव्विद] उसीप्रकार जीव भी (इिन्द्रय-मन-रूप) करण द्वारा करता हुआ [ण य तम्मओ होिद] उन से 

तन्मय नहीं होता ।

[जह िसिप्पओ दु करणािण िगण्हिद] िजसप्रकार िशल्पी (छैनी-आिद) करण को ग्रहण करता हुआ [ण सो दु तम्मओ होिद] तो भी वह 

उनसे तन्मय नहीं होता [तह जीवो करणािण दु िगण्हिद] उसीप्रकार जीव भी (इिन्द्रय-मन-रूप) करण को ग्रहण करता हुआ [ण य 

तम्मओ होिद] (उनसे) तन्मय नहीं होता ।

[जह िसिप्प दु कम्मफलं भुंजिद] िजसप्रकार िशल्पी (कुण्डलािद) कमर् के फल को भोगता हुआ [ण सो दु तम्मओ होिद] वह उससे तन्मय 

नहीं होता [तह जीवो कम्मफलं भुंजिद] उसीप्रकार जीव (सुख-दु:खािद) कमर् के फल को भोगता हुआ [ण य तम्मदो होिद] उनसे (सुख-

दु:खािद से) तन्मय नहीं होता ।

[एवं ववहारस्स दु] इसप्रकार व्यवहार के [वत्तव्वं दिरसणं समासेण] वक्तव्य (मत) को संक्षेप मं दशार्कर [सुणु िणच्छयस्स वयणं] िनश्चय 

का मत (मान्यता) सुनो [पिरणामकदं तु जं होिद] जो पिरणाम करने से होता है ।

[जह िसिप्पओ दु चेटं्ठ कुव्विद] िजसप्रकार िशल्पी चेष्टारूप कमर् करते हुए [हविद य तहा अणण्णो से] वह उससे अनन्य होता है [तह 

जीवो िव य कम्मं कुविद] उसीप्रकार जीव भी (अपने पिरणामरूप) कमर् को करते हुए, [हविद य अणण्णो से] उससे (अपने पिरणामरूप 

कमर् से) वह (जीव) अनन्य है ।

[जह चेटं्ठ कुव्वंतो दु] िजसप्रकार चेष्टा (कमर्) करता हुआ [िसिप्पओ] िशल्पी [िणच्चदुिक्खओ होिद] िनत्य दु:खी होता है [तत्तो] 

उसीप्रकार [तह चेटं्ठतो दुही जीवो] (अपने पिरणामरूप) चेष्टा को करता हुआ जीव दु:ख से [िसया अणण्णो] कदािचत् अनन्य है ।

इस िनश्चय-व्यवहार कथन का दृष्टांत
जह सेिडया दु ण परस्स सेिडया सेिडया य सा होिद । (356)

तह जाणगो दु ण परस्स जाणगो जाणगो सो दु ॥387॥

जह सेिडया दु ण परस्स सेिडया सेिडया य सा होिद । (357)

तह पासगो दु ण परस्स पासगो पासगो सो दु ॥388॥

जह सेिडया दु ण परस्स सेिडया सेिडया य सा होिद । (358)

तह संजदो दु ण परस्स संजदो संजदो सो दु ॥389॥

जह सेिडया दु ण परस्स सेिडया सेिडया य सा होिद । (359)

तह दंसणं दु ण परस्स दंसणं दंसणं तं तु ॥390॥

एवं तु िणच्छयणयस्स भािसदं णाणदंसणचिरत्ते । (360)

सुणु ववहारणयस्य य वत्तव्वं से समासेण ॥391॥

जह परदव्वं सेडिद हु सेिडया अप्पणो सहावेण । (361)

तह परदव्वं जाणिद णादा िव सएग भावेण ॥392॥

जह परदव्वं सेडिद हु सेिडया अप्पणो सहावेण । (362)

तह परदव्वं पस्सिद जीवो िव सएण भावेण ॥393॥

जह परदव्वं सेडिद हु सेिडया अप्पणो सहावेण । (363)

तह परदव्वं िवजहिद णादा िव सएण भावेण ॥394॥



जह परदव्वं सेडिद हु सेिडया अप्पणो सहावेण । (364)

तह परदव्वं सद्दहिद सम्मिदट्ठी सहावेण ॥395॥

एवं ववहारस्स दु िविणच्छओ णाणदंसणचिरत्ते । (365)

भिणदो अण्णेसु िव पज्जएसु एमेव णादव्वो ॥396॥

ज्यां कलइर् नहीं है अन्य की यह कलइर् तो बस कलइर् है ।

ज्ञायक नहीं त्यां अन्य का ज्ञायक तो बस ज्ञायक ही है ॥३५६॥

ज्यां कलइर् नहीं है अन्य की यह कलइर् तो बस कलइर् है ।

दशर्क नहीं त्यां अन्य का दशर्क तो बस दशर्क ही है ॥३५७॥

ज्यां कलइर् नहीं है अन्य की यह कलइर् तो बस कलइर् है ।

संयत नहीं त्यां अन्य का संयत तो बस संयत ही है ।३५८॥

ज्यां कलइर् नहीं है अन्य की यह कलइर् तो बस कलइर् है ।

दशर्न नहीं त्यां अन्य का दशर्न तो बस दशर्न ही है ॥३५९॥

यह ज्ञान-दशर्न-चरण िवषयक कथन है परमाथर् का ।

अब सुनो अितसंक्षेप मं तुम कथन नय व्यवहार का ॥३६०॥

पर-द्रव्य को ज्यां श्वेत करती कलइर् स्वयं स्वभाव से ।

बस त्यांिह ज्ञाता जानता पर-द्रव्य को िनजभाव से ॥३६१॥

पर-द्रव्य को ज्यां श्वेत करती कलइर् स्वयं स्वभाव से ।

बस त्यांिह दृष्टा देखता पर-द्रव्य को िनजभाव से ॥३६२॥

पर-द्रव्य को ज्यां श्वेत करती कलइर् स्वयं स्वभाव से ।

बस त्यांिह ज्ञाता त्यागता पर-द्रव्य को िनजभाव से ॥३६३॥

पर-द्रव्य को ज्यां श्वेत करती कलइर् स्वयं स्वभाव से ।

सुदृिष्ट त्यां ही श्रद्धता पर-द्रव्य को िनजभाव से ॥३६४॥

यह ज्ञान-दशर्न-चरण िवषयक कथन है व्यवहार का ।

अर अन्य पयर्य िवषय मं भी इसतरह ही जानना ॥३६५॥

अन्वयाथर् : [जह सेिडया दु ण परस्स] िजसप्रकार सेिटका (खिड़या िमट्टी या पोतने का चूना या कलइर्) पर (दीवाल) की नहीं है [सेिडया 

सेिडया य सा होिद] कलइर्, वह तो कलइर् ही है [तह जाणगो दु ण परस्स] उसीप्रकार ज्ञायक (आत्मा) परद्रव्यां (ज्ञेयरूप) का नहीं है, 

[जाणगो जाणगो सो दु] ज्ञायक तो ज्ञायक ही है ।

[जह सेिडया दु ण परस्स] िजसप्रकार सेिटका (खिड़या िमट्टी या पोतने का चूना या कलइर्) पर (दीवाल) की नहीं है [सेिडया सेिडया य सा 

होिद] कलइर्, वह तो कलइर् ही है [तह पासगो दु ण परस्स] उसीप्रकार दशर्क पर का नहीं है [पासगो पासगो सो दु] दशर्क तो दशर्क ही है ।

[जह सेिडया दु ण परस्स] िजसप्रकार सेिटका (खिड़या िमट्टी या पोतने का चूना या कलइर्) पर (दीवाल) की नहीं है [सेिडया सेिडया य सा 

होिद] कलइर्, वह तो कलइर् ही है [तह संजदो दु ण परस्स] उसीप्रकार संयत (पर का त्याग करनेवाला) पर का नहीं है, [संजदो संजदो सो 

दु] संयत तो संयत ही है ।

[जह सेिडया दु ण परस्स] िजसप्रकार सेिटका (खिड़या िमट्टी या पोतने का चूना या कलइर्) पर (दीवाल) की नहीं है [सेिडया सेिडया य सा 

होिद] कलइर्, वह तो कलइर् ही है [तह दंसणं दु ण परस्स] उसीप्रकार दशर्न (श्रद्धान) पर का नहीं है, [दंसणं दंसणं तं तु] दशर्न तो दशर्न 

ही है ।

[एवं तु] इसप्रकार [णाणदंसणचिरत्ते] ज्ञान, दशर्न और चािरत्र के संदभर् मं [िणच्छयणयस्स भािसदं] िनश्चयनय द्वारा कहा [य] और 

[ववहारणयस्य वत्तव्वं] व्यवहारनय द्वारा कथन को [से] उस संबंध मं [सुणु समासेण] संक्षेप से सुनो ।



[जह परदव्वं सेिडया] िजसप्रकार कलइर् परद्रव्यां (दीवाल आिद) को [अप्पणो सहावेण] अपने स्वभाव से [सेडिद हु] सफेद करती है 

[तह] उसीप्रकार [णादा िव] आत्मा भी [अप्पणो सहावेण] अपने स्वभाव से [परदव्वं जाणिद] परद्रव्यां को जानता है ।

[जह परदव्वं सेिडया] िजसप्रकार कलइर् परद्रव्यां (दीवाल आिद) को [अप्पणो सहावेण] अपने स्वभाव से [सेडिद हु] सफेद करती है 

[तह] उसीप्रकार [जीवो िव] आत्मा भी [सएग सहावेण] अपने स्वभाव से [परदव्वं पस्सिद] परद्रव्यां को देखता है ।

[जह परदव्वं सेिडया] िजसप्रकार कलइर् परद्रव्यां (दीवाल आिद) को [अप्पणो सहावेण] अपने स्वभाव से [सेडिद हु] सफेद करती है 

[तह] उसीप्रकार [णादा िव] आत्मा भी [सएण सहावेण] अपने स्वभाव से [परदव्वं िवजहिद] परद्रव्यां को त्यागता है ।

[जह परदव्वं सेिडया] िजसप्रकार कलइर् परद्रव्यां (दीवाल आिद) को [अप्पणो सहावेण] अपने स्वभाव से [सेडिद हु] सफेद करती है 

[तह] उसीप्रकार [सम्मिदट्ठी सहावेण] सम्यग्दृिष्ट स्वभाव से [परदव्वं सद्दहिद] परद्रव्यां का श्रद्धान करता है ।

[एवं दु] इस प्रकार [णाणदंसणचिरत्ते] ज्ञान-दशर्न-चािरत्र मं [ववहारस्स िविणच्छओ] व्यवहार द्वारा िनश्चय [भिणदो] कहा है [अण्णेसु िव 

पज्जएसु] अन्य भी पयार्यां मं [एमेव णादव्वो] एसेा ही जानो ॥३९६॥

िनश्चय-प्रितक्रमण-प्रत्याख्यान-आलोचना ही अभेद-नय से िनश्चय-चािरत्र
कम्मं जं पुव्वकयं सुहासुहमणेयिवत्थरिवसेसं । (383)

तत्तो िणयत्तदे अप्पयं तु जो सो पिडक्कमणं ॥397॥

कम्मं जं सुहमसुहं जिम्ह य भाविम्ह बज्झिद भिवस्सं । (384)

तत्तो िणयत्तदे जो सो पच्चक्खाणं हविद चेदा ॥398॥

जं सुहमसुहमुिदण्णं संपिड य अणेयिवत्थरिवसेसं । (385)

तं दोसं जो चेदिद सो खलु आलोयणं चेदा ॥399॥

िणच्चं पच्चक्खाणं कुव्विद िणच्चं पिडक्कमिद जो य । (386)

िणच्चं आलोचेयिद सो हु चिरत्तं हविद चेदा ॥400॥

शुभ-अशुभ कमर् अनेकिवध हैं जो िकये गतकाल मं ।

उनसे िनवतर्न जो करे वह आतमा प्रितक्रमण है ॥३८३॥

बधँंगे िजस भाव से शुभ-अशुभ कमर् भिवष्य मं ।

उससे िनवतर्न जो करे वह जीव प्रत्याख्यान है ॥३८४॥

शुभ-अशुभ भाव अनेकिवध हो रहे सम्प्रित काल मं ।

इस दोष का ज्ञाता रहे वह जीव है आलोचना ॥३८५॥

जो करं िनत प्रितक्रमण एवं करं िनत आलोचना ।

जो करं प्रत्याख्यान िनत चािरत्र हैं वे आतमा ॥३८६॥

अन्वयाथर् : [जं] जो [पुव्वकयं] पूवर्काल मं िकये गये [सुहासुहमणेयिवत्थरिवसेसं] अनेकप्रकार के िवस्तार से िवशेिषत (भेद-प्रभेद 

सिहत) वाला शुभाशुभ [कम्मं] कमर्, [तत्ते] उनसे [जो] जो [अप्पयं तु] अपने आप को [िणयत्तदे] दूर रखता है, [जो सो पिडक्कमणं] वह 

(आत्मा) प्रितक्रमण है ।

[जिम्ह य भाविम्ह] िजस भाव से [भिवस्सं] भिवष्यकालीन [कम्मं जं सुहमसुहं] शुभाशुभकमर् [बज्झिद] बधँता है, [तत्ते] उनसे (उन भाव 

से) जो [चेदा] आत्मा [िणयत्तदे] िनवतृ्त है [सो पच्चक्खाणं हविद] वह प्रत्याख्यान होता है ।

[संपिड य] वतर्मानकालीन [अणेयिवत्थरिवसेसं] अनेकप्रकार के िवस्तार से िवशेिषत (भेद-प्रभेद सिहत) [सुहमसुहमुिदण्णं] 

शुभाशुभकमार्ं के उदय हैं,[तं दोसं जो] उनके दोषां को जो [चेदिद] चेतनेवाला (भेद-ज्ञान-पूवर्क अनुभव करने वाला) है [सो खलु 

आलोयणं चेदा] वह आत्मा वास्तव मं आलोचना है ।

[जो] जो [िणच्चं] सदा [पच्चक्खाणं] प्रत्याख्यान [कुव्विद] करता है [य] और [िणच्चं] सदा [पिडक्कमिद] प्रितक्रमण करता है और 

[िणच्चं] सदा [आलोचेयिद] आलोचना करता है [सो हु चिरत्तं हविद चेदा] वह आत्मा ही चािरत्र है ।



इिन्द्रयां और मन के िवषयां मं रमणता -- िमथ्याज्ञान
िणंिददसंथुदवयणािण पोग्गला पिरणमंित बहुगािण । (373)

तािण सुिणदूय रूसिद तूसिद य पुणो अहं भिणदो ॥401॥

पोग्गलदव्वं सद्दत्तपिरणदं तस्स जिद गुणो अण्णो । (374)

तम्हा ण तुमं भिणदो िकंिच िव िकं रूसिस अबुद्धो ॥402॥

असुहो सुहो व सद्दो ण तं भणिद सुणसु मं ित सो चेव । (375)

ण य एिद िविणग्गिहदंु सोदिवसयमागदं सद्द ं॥403॥

असुहं सुहं व रूवं ण तं भणिद पेच्छ मं ित सो चेव । (376)

ण य एिद िविणग्गिहदंु चक्खुिवसयमागदं रूवं ॥404॥

असुहो सुहो व गंधो ण तं भणिद िजग्घ मं ित सो चेव । (377)

ण य एिद िविणग्गिहदंु घाणिवसयमागदं गंधं ॥405॥

असुहो सुहो व रसो ण तं भणिद रसय मं ित सो चेव । (378)

ण य एिद िविणग्गिहदंु रसणिवसयमागदं तु रसं ॥406॥

असुहो सुहो व फासो ण तं भणिद फुससु मं ित सो चेव । (379)

ण य एिद िविणग्गिहदंु कायिवसयमागदं फासं ॥407॥

असुहो सुहो व गुणो ण तं भणिद बुज्झ मं ित सो चेव । (380)

ण य एिद िविणग्गिहदंु बुिद्धिवसयमागदं तु गुणं ॥408॥

असुहं सुहं व दव्वं ण तं भणिद बुज्झ मं ित सो चेव । (381)

ण य एिद िविणग्गिहदंु बुिद्धिवसयमागदं दव्वं ॥409॥

एयं तु जािणऊणं उवसमं णेव गच्छदे मूढो । (382)

िणग्गहमणा परस्स य सयं च बुिद्धं िसवमपत्ते ॥410॥

स्तवन िनन्दा रूप पिरणत पुद्गलां को श्रवण कर ।

मुझको कहे यह मान तोष-रु-रोष अज्ञानी करं ॥३७३॥

शब्दत्व मं पिरणिमत पुद्गल द्रव्य का गुण अन्य है ।

इसिलए तुम से ना कहा तुष-रुष्ट होते अबुध क्यां ?॥३७४॥

शुभ या अुशभ ये शब्द तुझसे ना कहं िक हमं सुन ।

अर आतमा भी कणर्गत शब्दां के पीछे ना भगे ॥३७५॥

शुभ या अशुभ यह रूप तुझसे ना कहे िक हमं लख ।

यह आतमा भी चक्षुगत वणार्ं के पीछे ना भगे ॥३७६॥

शुभ या अशुभ यह गंध तुम सूघँो मुझे यह ना कहे ।

यह आतमा भी घ्राणगत गंधां के पीछे ना भगे ॥३७७॥

शुभ या अशुभ यह सरस रस यह ना कहे िक हमं चख ।

यह आतमा भी जीभगत स्वादां के पीछे ना भगे ॥३७८॥

शुभ या अशुभ स्पशर् तुझसे ना कहं िक हमं छू ।

यह आतमा भी कायगत स्पशार्ं के पीछे ना भगे ॥३७९॥

शुभ या अशुभ गुण ना कहं तुम हमं जानो आत्मन् ।

यह आतमा भी बुिद्धगत सुगुणां के पीछे ना भगे ॥३८०॥



शुभ या अशुभ द्रव्य ना कहं तुम हमं जानो आत्मन् ।

यह आतमा भी बुिद्धगत द्रव्यां के पीछे ना भगे ॥३८१॥

यह जानकर भी मूढ़जन ना ग्रहं उपशमभाव को ।

मंगलमती को ना ग्रहं पर के ग्रहण का मन करं ॥३८२॥

अन्वयाथर् : [पोग्गला] पुद्गल [बहुगािण] बहुत प्रकार के [िणंिददसंथुदवयणािण] िनन्दा और स्तुित वचनां रूप [पिरणमंित] पिरणमता है 

[तािण सुिणदूय] उन्हं सुनकर [पुणो अहं भिणदो] 'मुझसे कहे' एसेा मानकर िफर [रूसिद तूसिद य] रुष्ट (नाराज) और तुष्ट (प्रसन्न) होता 

है । [सद्दत्तपिरणदं] शब्द-रूप पिरणिमत [पोग्गलदव्वं] पुद्गल-द्रव्य और [तस्स जिद गुणो अण्णो] उसके गुण यिद अन्य (तुझसे िभन्न) हैं 

[तम्हा ण तुमं भिणदो िकंिच िव] तो तुझसे तो कुछ भी नहीं कहा गया, [िकं रूसिस अबुद्धो] अज्ञानी तू रोष क्यां करता है ?

[असुहो सुहो व सद्दो] शुभ या अशुभ शब्द [ण तं भणिद] तुझसे नहीं कहते िक [सुणसु मं] तू मुझे सुन और [सोदिवसयमागदं सद्द]ं कणर् 

इिन्द्रय के िवषय मं आये हुए शब्दां द्वारा [ित सो चेव ण य एिद िविणग्गिहदंु] तू (आत्मा) भी िखंचकर (अपने स्थान से च्युत होकर, 

जबरदस्ती) उन्हं ग्रहण नहीं करता ।

[असुहं सुहं व रूवं] शुभ या अशुभ रूप [ण तं भणिद] तुझसे नहीं कहते िक [पेच्छ मं] तू मुझे देख और [चक्खुिवसयमागदं रूवं] चक्षु 

इिन्द्रय के िवषय मं आये हुए रूप द्वारा [ित सो चेव ण य एिद िविणग्गिहदंु] तू (आत्मा) भी िखंचकर (अपने स्थान से च्युत होकर, 

जबरदस्ती) उन्हं ग्रहण नहीं करता ।

[असुहो सुहो व गंधो] शुभ या अशुभ गन्ध [ण तं भणिद] तुझसे नहीं कहते िक [िजग्घ मं] तू मुझे सूघँ और [घाणिवसयमागदं गंधं] घ्राण 

इिन्द्रय के िवषय मं आये हुए गन्ध द्वारा [ित सो चेव ण य एिद िविणग्गिहदंु] तू (आत्मा) भी िखंचकर (अपने स्थान से च्युत होकर, 

जबरदस्ती) उन्हं ग्रहण नहीं करता ।

[असुहो सुहो व रसो] शुभ या अशुभ रस [ण तं भणिद] तुझसे नहीं कहते िक [रसय मं] तू मेरा रस ले और [रसणिवसयमागदं तु रसं] 

रसना इिन्द्रय के िवषय मं आये हुए रस द्वारा [ित सो चेव ण य एिद िविणग्गिहदंु] तू (आत्मा) भी िखंचकर (अपने स्थान से च्युत होकर, 

जबरदस्ती) उन्हं ग्रहण नहीं करता ।

[असुहो सुहो व फासो] शुभ या अशुभ स्पशर् [ण तं भणिद] तुझसे नहीं कहते िक [फुससु मं] तू मुझे स्पशर् कर और [कायिवसयमागदं 

फासं] स्पशर् इिन्द्रय के िवषय मं आये हुए स्पशर् द्वारा [ित सो चेव ण य एिद िविणग्गिहदंु] तू (आत्मा) भी िखंचकर (अपने स्थान से च्युत 

होकर, जबरदस्ती) उन्हं ग्रहण नहीं करता ।

[असुहो सुहो व गुणो] शुभ या अशुभ गुण [ण तं भणिद] तुझसे नहीं कहते िक [बुज्झ मं] तू मुझे जान और [बुिद्धिवसयमागदं तु गुणं] 

बुिद्ध के िवषय मं आये हुए गुणां द्वारा [ित सो चेव ण य एिद िविणग्गिहदंु] तू (आत्मा) भी िखंचकर (अपने स्थान से च्युत होकर, 

जबरदस्ती) उन्हं ग्रहण नहीं करता ।

[असुहो सुहो व दव्वं] शुभ या अशुभ द्रव्य [ण तं भणिद] तुझसे नहीं कहते िक [बुज्झ मं] तू मुझे जान और [बुिद्धिवसयमागदं दव्वं] बुिद्ध 

के िवषय मं आये हुए द्रव्यां द्वारा [ित सो चेव ण य एिद िविणग्गिहदंु] तू (आत्मा) भी िखंचकर (अपने स्थान से च्युत होकर, जबरदस्ती) 

उन्हं ग्रहण नहीं करता ।

[एयं तु जािणऊणं] एसेा जानकर भी [मूढो] मूढ़ (जीव) [उवसमं णेव गच्छदे] उपशम-भाव को प्राप्त नहीं होता और [बुिद्धं िसवमपत्ते] 

कल्याणकारी बुिद्ध (सम्यग्ज्ञान / बोध) को प्राप्त नहीं होता [च] और [य सयं] स्वयं [िणग्गहमणा परस्स] पर-पदाथार्ं को ग्रहण करने का 

मन करता है ।

अज्ञान-चेतना बंध का कारण
वेदंतो कम्मफलं अप्पाणं कुणिद जो दु कम्मफलं । (387)

सो तं पुणो िव बंधिद बीयं दुक्खस्स अट्ठिवहं ॥411॥

वेदंतो कम्मफलं मए कदं मुणिद जो दु कम्मफलं । (388)

सो तं पुणो िव बंधिद बीयं दुक्खस्स अट्ठिवहं ॥412॥



वेदंतो कम्मफलं सुिहदो दुिहदो य हविद जो चेदा । (389)

सो तं पुणो िव बंधिद बीयं दुक्खस्स अट्ठिवहं ॥413॥

जो कमर्फल को वेदते िनजरूप मानं करमफल ।

हैं बाँधते वे जीव दु:ख के बीज वसुिवध करम को ॥३८७॥

जो कमर्फल को वेदते मानं करमफल मैं िकया ।

हैं बाँधते वे जीव दु:ख के बीज वसुिवध करम को ॥३८८॥

जो कमर्फल को वेदते हां सुखी अथवा दु:खी हां ।

हैं बाँधते वे जीव दु:ख के बीज वसुिवध करम को ॥३८९॥

अन्वयाथर् : [वेदंतो कम्मफलं] कमर् के फल को वेदता हुआ [जो दु] जो भी [कम्मफलं] कमर् के फल को [अप्पाणं कुणिद] िनज-रूप 

(एकत्व-बुिद्ध) करता है [सो तं पुणो िव] तो िफर वह [अट्ठिवहं] आठ प्रकार के [दुक्खस्स बीयं] दु:ख के बीज (कमार्ं) से [बंधिद] बंधता है 

।

[वेदंतो कम्मफलं] कमर् के फल को वेदता हुआ [जो दु] जो भी [मए कदं मुणिद] मैंने (कमर्-फल) िकया एसेा मानता है [सो तं पुणो िव] 

तो िफर वह [अट्ठिवहं] आठ प्रकार के [दुक्खस्स बीयं] दु:ख के बीज (कमार्ं) से [बंधिद] बंधता है ।

[वेदंतो कम्मफलं] कमर् के फल को वेदता हुआ [जो चेदा] जो आत्मा [सुिहदो दुिहदो य] सुखी और दु:खी होता है [सो तं पुणो िव] तो 

िफर वह [अट्ठिवहं] आठ प्रकार के [दुक्खस्स बीयं] दु:ख के बीज (कमार्ं) से [बंधिद] बंधता है ।

अब इसी अथर् की गाथा कहते हैं --
सत्थं णाणं ण हविद जम्हा सत्थं ण याणदे िकंिच । (390)

तम्हा अण्णं णाणं अण्णं सत्थं िजणा बंित ॥414॥

सद्दो णाणं ण हविद जम्हा सद्दो ण याणदे िकंिच । (391)

तम्हा अण्णं णाणं अण्णं सद्द ंिजणा बंित ॥415॥

रूवं णाणं ण हविद जम्हा रूवं ण याणदे िकंिच । (392)

तम्हा अण्णं णाणं अण्णं रूवं िजणा बंित ॥416॥

वण्णो णाणं ण हविद जम्हा वण्णो ण याणदे िकंिच । (393)

तम्हा अण्णं णाणं अण्णं वण्णं िजणा बंित ॥417॥

गंधो णाणं ण हविद जम्हा गंधो ण याणदे िकंिच । (394)

तम्हा अण्णं णाणं अण्णं गंधं िजणा बंित ॥418॥

ण रसो दु हविद णाणं जम्हा दु रसो ण याणदे िकंिच । (395)

तम्हा अण्णं णाणं रसं च अण्णं िजणा बंित ॥419॥

फासो ण हविद णाणं जम्हा फासो य याणदे िकंिच । (396)

तम्हा अण्णं णाणं अण्णं फासं िजणा बंित ॥420॥

कम्मं णाणं ण हविद जम्हा कम्मं ण याणदे िकंिच । (397)

तम्हा अण्णं णाणं अण्णं कम्मं िजणा बंित ॥421॥

धम्मो णाणं ण हविद जम्हा धम्मो ण याणदे िकंिच । (398)

तम्हा अण्णं णाणं अण्णं धम्मं िजणा बंित ॥422॥

णाणमधम्मो ण हविद जम्हाधम्मो ण याणदे िकंिच । (399)

तम्हा अण्णं णाणं अण्णमधम्मं िजणा बंित ॥423॥

कालो णाणं ण हविद जम्हा कालो ण याणदे िकंिच । (400)



तम्हा अण्णं णाणं अण्णं कालं िजणा बंित ॥424॥

आयासं िप ण णाणं जम्हायासं ण याणदे िकंिच । (401)

तम्हायासं अण्णं अण्णं णाणं िजणा बंित ॥425॥

णज्झ्वसाणं णाणं अज्झवसाणं अचेदणं जम्हा । (402)

तम्हा अण्णं णाणं अज्झवसाणं तहा अण्णं ॥426॥

जम्हा जाणिद िणच्चं तम्हा जीवो दु जाणगो णाणी । (403)

णाणं च जाणयादो अव्विदिरत्तं मुणेयव्वं ॥427॥

णाणं सम्मािदिट्ठं दु संजमं सुत्तमंगपुव्वगयं । (404)

धम्माधम्मं च तहा पव्वज्जं अब्भुवंित बुहा ॥428॥

शास्त्र ज्ञान नहीं है क्यांिक शास्त्र कुछ जाने नहीं ।

बस इसिलए ही शास्त्र अन्य रु ज्ञान अन्य श्रमण कहं ॥३९०॥

शब्द ज्ञान नहीं है क्यांिक शब्द कुछ जाने नहीं ।

बस इसिलए ही शब्द अन्य रु ज्ञान अन्य श्रमण कहं ॥३९१॥

रूप ज्ञान नहीं है क्यांिक रूप कुछ जाने नहीं ।

बस इसिलए ही रूप अन्य रु ज्ञान अन्य श्रमण कहं ॥३९२॥

वणर् ज्ञान नहीं है क्यांिक वणर् कुछ जाने नहीं ।

बस इसिलए ही वणर् अन्य रु ज्ञान अन्य श्रमण कहं ॥३९३॥

गंध ज्ञान नहीं है क्यांिक गंध कुछ जाने नहीं ।

बस इसिलए ही गंध अन्य रु ज्ञान अन्य श्रमण कहं ॥३९४॥

रस नहीं है ज्ञान क्यांिक रस भी कुछ जाने नहीं ।

बस इसिलए ही रस अन्य रु ज्ञान अन्य श्रमण कहं ॥३९५॥

स्पशर् ज्ञान नहीं है क्यांिक स्पशर् कुछ जाने नहीं ।

बस इसिलए ही स्पशर् अन्य रु ज्ञान अन्य श्रमण कहं ॥३९६॥

कमर् ज्ञान नहीं है क्यांिक कमर् कुछ जाने नहीं ।

बस इसिलए ही कमर् अन्य रु ज्ञान अन्य श्रमण कहं ॥३९७॥

धमर् ज्ञान नहीं है क्यांिक धमर् कुछ जाने नहीं ।

बस इसिलए ही धमर् अन्य रु ज्ञान अन्य श्रमण कहं ॥३९८॥

अधमर् ज्ञान नहीं है क्यांिक अधमर् कुछ जाने नहीं ।

बस इसिलए ही अधमर् अन्य रु ज्ञान अन्य श्रमण कहं ॥३९९॥

काल ज्ञान नहीं है क्यांिक काल कुछ जाने नहीं ।

बस इसिलए ही काल अन्य रु ज्ञान अन्य श्रमण कहं ॥४००॥

आकाश ज्ञान नहीं है क्यांिक आकाश कुछ जाने नहीं ।

बस इसिलए ही आकाश अन्य रु ज्ञान अन्य श्रमण कहं ॥४०१॥

अध्यवसान ज्ञान नहीं है क्यांिक वे अचेतन िजन कहे ।

इसिलए अध्यवसान अन्य रु ज्ञान अन्य श्रमण कहं ॥४०२॥

िनत्य जाने जीव बस इसिलए ज्ञायकभाव है ।

है ज्ञान अव्यितिरक्त ज्ञायकभाव से यह जानना ॥४०३॥



ज्ञान ही समदृिष्ट संयम सूत्र पूवर्गतांग भी ।

सद्धमर् और अधमर् दीक्षा ज्ञान हैं - यह बुध कहं ॥४०४॥

अन्वयाथर् : [सत्थं णाणं ण हविद] शास्त्र ज्ञान नहीं होता [जम्हा] क्यांिक [सत्थं ण याणदे िकंिच] शास्त्र कुछ जानता नहीं है [तम्हा] वैसे 

ही [अण्णं णाणं] ज्ञान अन्य है [अण्णं सत्थं] शास्त्र अन्य है [िजणा बंित] एसेा िजनदेव कहते हैं ।

[सद्दो णाणं ण हविद] शब्द ज्ञान नहीं होता [जम्हा] क्यांिक [सद्दो ण याणदे िकंिच] शब्द कुछ जानता नहीं है [तम्हा] वैसे ही [अण्णं णाणं] 

ज्ञान अन्य है [अण्णं सद्द]ं शब्द अन्य है [िजणा बंित] एसेा िजनदेव कहते हैं ।

[रूवं णाणं ण हविद] रूप ज्ञान नहीं होता [जम्हा] क्यांिक [रूवं ण याणदे िकंिच] रूप कुछ जानता नहीं है [तम्हा] वैसे ही [अण्णं णाणं] 

ज्ञान अन्य है [अण्णं रूवं] रूप अन्य है [िजणा बंित] एसेा िजनदेव कहते हैं ।

[वण्णो णाणं ण हविद] वणर् ज्ञान नहीं होता [जम्हा] क्यांिक [वण्णो ण याणदे िकंिच] वणर् कुछ जानता नहीं है [तम्हा] वैसे ही [अण्णं 

णाणं] ज्ञान अन्य है [अण्णं वण्णं] वणर् अन्य है [िजणा बंित] एसेा िजनदेव कहते हैं ।

[गंधो णाणं ण हविद] गंध ज्ञान नहीं होता [जम्हा] क्यांिक [गंधो ण याणदे िकंिच] गंध कुछ जानती नहीं है [तम्हा] वैसे ही [अण्णं णाणं] 

ज्ञान अन्य है [अण्णं गंधं] गन्ध अन्य है [िजणा बंित] एसेा िजनदेव कहते हैं ।

[ण रसो दु हविद णाणं] रस ज्ञान नहीं होता [जम्हा दु] क्यांिक [रसो ण याणदे िकंिच] रस कुछ जानता नहीं है [तम्हा] वैसे ही [अण्णं 

णाणं] ज्ञान अन्य है [अण्णं रसं च] और रस अन्य है [िजणा बंित] एसेा िजनदेव कहते हैं ।

[फासो ण हविद णाणं] स्पशर् ज्ञान नहीं होता [जम्हा] क्यांिक [फासो य याणदे िकंिच] स्पशर् कुछ जानता नहीं है [तम्हा] वैसे ही [अण्णं 

णाणं] ज्ञान अन्य है [अण्णं फासं] स्पशर् अन्य है [िजणा बंित] एसेा िजनदेव कहते हैं ।

[कम्मं णाणं ण हविद] कमर् ज्ञान नहीं होता [जम्हा] क्यांिक [कम्मं ण याणदे िकंिच] कमर् कुछ जानता नहीं है [तम्हा] वैसे ही [अण्णं 

णाणं] ज्ञान अन्य है [अण्णं कम्मं] कमर् अन्य है [िजणा बंित] एसेा िजनदेव कहते हैं ।

[धम्मो णाणं ण हविद] धमर् ज्ञान नहीं होता [जम्हा] क्यांिक [धम्मो ण याणदे िकंिच] धमर् कुछ जानता नहीं है [तम्हा] वैसे ही [अण्णं णाणं] 

ज्ञान अन्य है [अण्णं धम्मं] धमर् अन्य है [िजणा बंित] एसेा िजनदेव कहते हैं ।

[णाणमधम्मो ण हविद] अधमर् ज्ञान नहीं होता [जम्हा] क्यांिक [अधम्मो ण याणदे िकंिच] अधमर् कुछ जानता नहीं है [तम्हा] वैसे ही 

[अण्णं णाणं] ज्ञान अन्य है [अण्णं अधम्मं] अधमर् अन्य है [िजणा बंित] एसेा िजनदेव कहते हैं ।

[कालो णाणं ण हविद] काल ज्ञान नहीं होता [जम्हा] क्यांिक [कालो ण याणदे िकंिच] काल कुछ जानता नहीं है [तम्हा] वैसे ही [अण्णं 

णाणं] ज्ञान अन्य है [अण्णं कालं] काल अन्य है [िजणा बंित] एसेा िजनदेव कहते हैं ।

[आयासं िप ण णाणं] आकाश भी ज्ञान नहीं [जम्हा] क्यांिक [आयासं ण याणदे िकंिच] आकाश कुछ जानता नहीं है [तम्हा] वैसे ही 

[आयासं अण्णं] आकाश अन्य है [अण्णं णाणं] ज्ञान अन्य है [िजणा बंित] एसेा िजनदेव कहते हैं ।

[णज्झ्वसाणं णाणं] अध्यवसान ज्ञान नहीं [जम्हा] क्यांिक [अज्झवसाणं अचेदणं] अध्यवसान अचेतन है [तम्हा] वैसे ही [अण्णं णाणं] 

ज्ञान अन्य है [अज्झवसाणं तहा अण्णं] तथा अध्यावसान अन्य है (एसेा िजनदेव कहते हैं) ।

[जम्हा जाणिद िणच्चं] चूिँक िनरन्तर जानता है [तम्हा] इसिलए यह [जाणगो] ज्ञायक [जीवो दु] जीव [णाणी] ज्ञानी (ज्ञानस्वरूप) है 

[णाणं च जाणयादो] और ज्ञान ज्ञायक से [अव्विदिरत्तं मुणेयव्वं] अव्यितिरक्त (अिभन्न) है - एसेा जानो ।

[बुहा] बुधजन (ज्ञानीजन) [णाणं सम्मािदिट्ठं दु] ज्ञान को ही सम्यग्दृिष्ट, [संजमं] संयम, [सुत्तमंगपुव्वगयं] अंगपूवर्गत सूत्र, [धम्माधम्मं च] 

धमर्-अधमर् (पुण्य-पाप) [तहा पव्वज्जं] और प्रव्रज्या (दीक्षा) [अब्भुवंित] मानते हैं ।

ज्ञान आहारक क्यां नहीं?
अत्ता जस्सामुत्ते ण हु सो आहारगो हविद एवं । (405)

आहारो खलु मुत्ते जम्हा सो पोग्गलमओ दु ॥429॥

णिव सक्किद घेत्तुं जं ण िवमोत्तुं जं च जं परद्दव्वं । (406)

सो कोिव य तस्स गुणो पाउिगओ िवस्ससो वा िव ॥430॥



तम्हा दु जो िवसुद्धो चेदा सो णेव गेण्हदे िकंिच । (407)

णेव िवमुंचिद िकंिच िव जीवाजीवाण दव्वाणं ॥431॥

आहार पुद्गलमयी है बस इसिलए है मूितंक ।

ना अहारक इसिलए ही यह अमूितंक आतमा ॥४०५॥

परद्रव्य का ना ग्रहण हो ना त्याग हो इस जीव के ।

क्यांिक प्रायोिगक तथा वैस्रिसक स्वयं गुण जीव के ॥४०६॥

इसिलए यह शुद्धातमा पर जीव और अजीव से ।

कुछ भी ग्रहण करता नहीं कुछ भी नहीं है छोड़ता ॥४०७॥

अन्वयाथर् : [अत्ता] आत्मा [जस्सामुत्ते] चूंिक अमूितंक है [एवं] इसप्रकार [हु सो] वह वस्तुत: [आहारगो] आहारक [ण] नहीं [हविद] 

होती [आहारो] आहार [खलु] स्पष्टत: [मुत्ते] मूितंक है [जम्हा] क्यांिक [सो पोग्गलमओ दु] वह (आहार) पुद्गलमय है ।

[परद्दव्वं] परद्रव्य को [णिव] न तो [जं] उसे [घेत्तुं] ग्रहण कर [सक्किद] सकते हैं [च] और [ण िवमोत्तुं जं] न वह छोड़ा जा सकता है 

क्यांिक [सो कोिव य तस्स] उस (आत्मा) के कोइर् एसेे ही [पाउिगओ िवस्ससो वा] प्रायोिगक और वैस्रिसक [गुणो] गुण हैं ।

[तम्हा दु] इसिलए [जो िवसुद्धो चेदा] जो िवशुद्धात्मा है [सो] वह [जीवाजीवाण दव्वाणं] जीव और अजीव (पर) द्रव्यां मं [णेव गेण्हदे 

िकंिच] कुछ भी ग्रहण नहीं करते [णेव िवमुंचिद िकंिच िव] न कुछ छोड़ते ही हैं ।

द्रव्य-िलंग भी िनश्चय से मुिक्त का कारण नहीं
पासंडीिलंगािण व िगिहिलंगािण व बहुप्पयारािण । (408)

घेत्तुं वदंित मूढा िलंगिमणं मोक्खमग्गो ित्त ॥432॥

ण दु होिद मोक्खमग्गो िलंगं जं देहिणम्ममा अिरहा । (409)

िलंगं मुइत्तु दंसणणाणचिरत्तिण सेवंित ॥433॥

ण िव एस मोक्खमग्गो पासंडीिगिहमयािण िलंगािण । (410)

दंसणणाणचिरत्तिण मोक्खमग्गं िजणा बंित ॥434॥

तम्हा जिहत्तु िलंगे सागारणगारएिहं वा गिहदे । (411)

दंसणणाणचिरत्ते अप्पाणं जुंज मोक्खपहे ॥435॥

ग्रहण कर मुिनिलंग या गृिहिलंग िविवध प्रकार के ।

यह िलंग ही है मुिक्तमग यह कहं कितपय मूढ़जन ॥४०८॥

पर मुिक्तमग ना िलंग क्यांिक िलंग तज अिरहंत िजन ।

िनज आत्म अरु सद्-ज्ञान-दशर्न-चिरत का सेवन करं ॥४०९॥

बस इसिलए गृिहिलंग या मुिनिलंग ना मग मुिक्त का ।

िजनवर कहं बस ज्ञान-दशर्न-चिरत ही मग मुिक्त का ॥४१०॥

बस इसिलए अनगार या सागार िलंग को त्यागकर ।

जुड़ जा स्वयं के ज्ञान-दशर्न-चरणमय िशवपंथ मं ॥४११॥

अन्वयाथर् : बहुत प्रकार के [पासंडीिलंगािण व िगिहिलंगािण व] पाखण्डी (मुिन) िलंगां अथवा गृहस्थ िलंगां को [घेत्तुं] ग्रहण करके [मूढा] 

मूढ़जन यह [वदंित] कहते हैं िक यह [िलंगिमणं] िलंग ही [मोक्खमग्गो ित्त] मोक्षमागर् है ।

[तु] परन्तु [िलंगं] िलंग [मोक्खमग्गो] मोक्षमागर् [ण दु होिद] नहीं होता क्यांिक [अिरहा] अिरहंतदेव [देहिणम्ममा] देह से िनमर्म वतर्ते हुए 

[िलंगं मुइत्तु] िलंग को छोड़कर (दृिष्ट हटाकर) [दंसणणाणचिरत्तिण] दशर्न-ज्ञान-चािरत्र का [सेवंित] सेवन करते हैं ।

[पासंडीिगिहमयािण िलंगािण] मुिनयां और गृहस्थां के िलंग (वेष) [ण िव एस मोक्खमग्गो ] यह मोक्षमागर् नहीं है [दंसणणाणचिरत्तिण] 

दशर्न-ज्ञानचािरत्र को ही [मोक्खमग्गं] मोक्षमागर् [िजणा] िजनदेव [बंित] कहते हैं ।



[तम्हा] इसिलए [सागारणगारएिहं वा] गृहस्थां और मुिनयां द्वारा [गिहदे] ग्रहण िकये गये [जिहत्तु िलंगे] िलंगां को छोड़कर [मोक्खपहे] 

मोक्षमागर्रूप [दंसणणाणचिरत्ते] दशर्न-ज्ञान-चािरत्र मं [अप्पाणं जुंज] आत्मा (अपने) को लगा ।

आत्म-रमणता की प्रेरणा
मोक्खपहे अप्पाणं ठवेिह तं चेव झािह तं चेय । (412)

तत्थेव िवहर िणच्चं मा िवहरसु अण्णदव्वसु ॥436॥

मोक्षपथ मं थाप िनज को चेतकर िनज ध्यान धर ।

िनज मं ही िनत्य िवहार कर परद्रव्य मं न िवहार कर ॥४१२॥

अन्वयाथर् : हे भव्य ! तू [मोक्खपहे] मोक्षमागर् मं [अप्पाणं] अपने (आत्मा) को [ठवेिह] स्थािपत कर [तं चेव झािह तं चेय] उसका ही 

ध्यान कर, उसी को चेत (अनुभव कर) और [तत्थेव िवहर िणच्चं] उसमं (िनज-आत्मा मं) ही सदा िवहार कर [मा िवहरसु अण्णदव्वसु] 

पर-द्रव्यां मं िवहार मत कर ।

भाव-िलंग के िबना द्रव्य-िलंग द्वारा समयसार का ग्रहण नहीं
पासंडीिलंगेसु व िगिहिलंगेसु व बहुप्पयारेसु । (413)

कुव्वंित जे ममित्तं तेिहं ण णादं समयसारं ॥437॥

ग्रहण कर मुिनिलंग या गृिहिलंग िविवध प्रकार के ।

उनमं करं ममता, न जानं वे समय के सार को ॥४१३॥

अन्वयाथर् : [बहुप्पयारेसु] बहुत प्रकार के [पासंडीिलंगेसु व] मुिनिलंगां या [िगिहिलंगेसु व] गृहस्थिलंगां मं [कुव्वंित जे ममित्तं] जो ममत्व 

करते हैं [तेिहं ण णादं समयसारं] उन्होनं समयसार को नहीं जाना ।

परमाथर् से िलंग मोक्षमागर् नहीं
ववहािरओ पुण णओ दोिण्ण िव िलंगािण भणिद मोक्खपहे । (414)

िणच्छयणओ ण इच्छिद मोक्खपहे सव्विलंगािण ॥438॥

व्यवहार से ये िलंग दोनां कहे मुक्तीमागर् मं ।

परमाथर् से तो नहीं कोइर् िलंग मुक्तीमागर् मं ॥४१४॥

अन्वयाथर् : [ववहािरओ पुण णओ] व्यवहारनय [दोिण्ण िव िलंगािण] दोनां ही िलंगां (मुिनिलंग और गृहीिलंग) को [भणिद मोक्खपहे] 

मोक्षमागर् कहता है; परन्तु [िणच्छयणओ] िनश्चयनय [सव्विलंगािण] सभी िलंगां को [मोक्खपहे] मोक्षमागर् [ण इच्छिद] नहीं मानता ।

ग्रन्थ समािप्त और इसके पढ़ने का फल
जो समयपाहुडिमणं पिढदूणं अत्थतच्चदो णादंु । (415)

अत्थे ठाही चेदा सो होही उत्तमं सोक्खं ॥439॥

पढ़ समयप्राभृत ग्रंथ यह तत्त्वाथर् से जो जानकर ।

िनज अथर् मं एकाग्र हां वे परमसुख को प्राप्त हां ॥४१५॥

अन्वयाथर् : [जो चेदा] ज्ञायक (चेतियता) [समयपाहुडिमणं] इस समयसार को [पिढदूणं] पढ़कर [अत्थतच्चदो णादंु] अथर् और तत्त्व को 

जानकर [अत्थे ठाही] अथर् मं िस्थत होगा [सो होही उत्तमं सोक्खं] वह उत्तम सुखी होगा ।
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